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ల్‌స్టాయి కథలు 


చెప్పులూ అవీ కాళ్ళకి ఉండగానే. కాని, పెద్దపిల్ల మందలిస్తూ 
“వెళ్ళక వెళ్ళకు మలాషా, మీ అమ్మకోప్పడుతుంది. నేను 
లై 1 నేసాను. నువ్వూ తీచెమ్‌, ఏం?" అంది. 
దికిణీ అంచు, మీదికి పట్టుగుని, వాళ్ళు ఆ బురద 
తో ఒకళ్ళకేసి ఒకళ్ళు నడవశం మొదలెట్టారు. మలాషాకి 
సీళ్ళు సీలమండదాకా సతారా! ఆ అన్మూయి, “అబ్బో, లోతుగా 
ఉంది అకూల్యా! నాకు కు భయం వేస్తోంది” అంది. ఆమె, “అబ్బ, 
వస్తూ. ఇందులో భయాని కేముందీ ? అంతకంయె మరి లోతు 
రాదు' అంది. వాళ్ళు సమీపంలి నోకి రాగానే, అకూల్య్యా, “జాగర్త, 
'మలాషా! చిందకొట్టకు. మెల్లిగానడు :* అంది. ఆమె ఈ మాటలు 
ఇంకా ఆందో లేదో, మలాషా తన కాలో బురదని దిభుక్కన 
ఒక్కతొక్కు. తొక్కింది. “జా నుని బురదనీ బృ పెకి తన్ని 
అకూలా్య గొను పరికిణీ నిండా పడ్డాయి. అంతటితో సరిపోలేదు,' 
కళ్ళనిండా ముక్కునిండా కుడా పడ్డాయి అకూల్యా తన దుస్తు 
మీద పడ్డ బాడి డాగులు చూసనుగుని కోపంవచ్చి మలాషాని 
కొట్టడానికి బయల్దేరిండి. మలాషా హడిలిపోయి తను ఎల్లా టి. 
చిక్కులో పడ్డదో (గహించుగుని, కొలాచేతా అకపసంట తోంది 
బయటపడి, కంటికి పరారీ అయిపోవడానికి ఆయ' త్తపడింది,, 
సరిగ్గా ఆ సమయంతోనే అకూల్యా్యా ఉల్లి ఆదారివెంట వెళ్ళడం 
తటస్థించగా, ఆవిడ తన కూతురి పరికిణీ అంతా బాడీ మరకలు 
పడి కఫ్ఫులు కుడా బాడిగా ఉండడం గమనించి, “ఓసి "పెంకి 
ఆసహ్యపు పు పిల్లగదే | ఏంజేస్తూన్నా వే ?* అని ఆడిగింది. 
| Mee “ఇల్లా చెయ్యాలనే చేసింది మల్తాషా !' అంది, 


pt ou 


wa లాగే 
1 గ 
స ల్స్‌ ల్‌ శి 
భల ¥ Wi 
i . 3 $ 3 We Cy 
area al # ad స 
మ v3 fee కా త 6 ¥3 13 ళం f స్‌ 
ప య |. 3 pra ఇ Borsa hah " 
13 5 ల. ర . C3 Ys 3 నన mn ౯ 
వా fy / fy ] నీ ల్‌ జ లే స స్‌ fa (౫ న్‌ 3 ya 
ఫ్‌ ర ల స న. క్ష నో 1 ద డ ర్‌ | 
త నటన ని x3 he orm or x3 షస Ha 
1 జ = ఇళ న్‌ శ న oa ( 
హం 7 il ) . గ త (1 ఇగ 1} న yr3 Fb, iG) న్‌ శి g 
fs ul క్ష tn లా [; /) క EE 7 న! క్‌ ఎన గ్‌ క్‌ థ్‌ 4 7 a ఇళ 
ల్త! న్‌ ఇ గ క ఆల్‌ ఎ స్‌ జం న ‘4 ౧) ట్‌ 
WwW nm 0 : se క f శ్రే 3 ww %¥ 
వ నం. శె are! ire t= 9 Pp య ర్లు mn a 
ఓ స J న న క్‌ oy (గ్ర f, ణి నై భి ss co ళ్‌ ఇ ' -/. ల ep న్‌ 
జ wm) ar ' Le We 2 21 జ న; స వ 4 (౮ tg a3 ie 
a ్‌ /| వ > య్‌ - గః న. IE ల్‌ సం ా క్ష " ఇ fs న్‌ న 60. న గ స వ 
ఇ ON స రై గ ¥ 3 ae ps తే శ | ళీ n క ల్‌ 
my iu 4 vee సబ న Cs is ps 9 ల 
శ ( క్ష త Nar it గ న + fp? x3 స్ట్‌ భశ fe SE 43 @ ctr? టం) 3 స్య a 
ళం లా (3 క క 7 y క 
* జ a ay ‘ న bm న్‌ (౮ ౮ా \ న్‌ చె 
చ) భే లి ళ నీ లి 4 (3 “3 వి స [1 క] లి ? న “3 గ్‌ ya స v2 & d 
" క కీ నో { కీ వేం చ "| Pp తొ క్‌ ళ్గ వని స్‌ * క 
క న. వ. బాలి! be @ a 0 St» pa 
We పన 1 «? న dc se bs 5 ఫ్రీ [3 స్‌ ళు నాం we ry 
we “pa శ న్‌ా ॥ క న | లీ స్త "క శ 
జ sae అం క os య లు ల fy tO 3 గ్‌ 1) | స్త్‌ . ష్ణ qr 
4 టా {3 { ka వ్‌ je YS : క్‌ శం చ cf, i f ఇ కీ స్థ 
x3 FE తె ళ్‌ శ 7 ప a a 3 ఆ 7 క pe uw} ల గ్‌ (0౮ 7 3 గ్‌ ఫ్‌ ల శ్‌ 
శే ౧ J 13 1 గె ౯] వో గొ వ్‌ ధో [2 a nn i గ్‌! ps 3 a ల ఇల్లై 
ల tin yy l= న (చ) [౯ WEIS: ల్‌ లా జ్‌ న స ద్‌ ౮ Ya 
> fg 3 Ne Y శ : wn / స స rel రప 
మ. టు... Se I hag Rg 
ay dn 17 (|; క ! శీ గ aa ట్స సగ [2 pa 43 Va క్ష fi 0 bn రం ఇం 4 
bh ar Ens ge x సల క 3% TRO ce fm bp 
జీ + న్‌ గ్‌ శి జ ఆ 
గ wn త్‌ me యి స్‌ గ య. ట్‌ 53 "0 ఏ "ఓ వ్‌ 
అ | జట స - ౬ en 3H SE గ 
స SS ff 20 ఓ చ 6 0% fg [ ¥ os గ్‌ 
nf u జ్‌ [౧ ళం ep us చే 33 లీ pa G న్నే తే న జి Ya ళ్‌ శ గా న్‌ ఛి [6 
ఓ ల న : a * లీ 3D ) 
౧) a న్‌] {GG tk J త ౧) స త? టో (| వౌ 2 3 గ 
న్‌ p be a 2 ళో హా Ya 3 స్‌ & 
గ్‌ [= Ey i tte 9 గె 
2 Gp rb Ba “Pra 3 
| ర్ల ఆ k low Fira 
శీ (0 క £ fa si 
ప జై C A fo fe హో గా 2 pa ta 
య షక. JE 
గ్‌ 3 గ్లో f గ్‌ Py KE 
స స సశ సీ 
హ్‌ 1} ఇ 
Ch 


oy 


టాల్‌స్థాయి కథలు 


మురుగుళూం లాంటిది తవ్వి, వీధంట ఆసీరు వెశ్ళేటట్టు చేసింది. 
తక్షణమే మలాషాకూడా వచ్చేసి, ఓ పుల్లతో తనుకూడా పిల్లి 
కాలవ తవ్వుతూ ఆకూల్యాకి కోడ్చడింది. మనుమలు కొట్టు 
గోడం (పారంధించబోయే సమూయానీకలా, ఆ పిల్లలు తవ్విన 

న్‌్‌ రం 
పిల్లకాలవ నీరు బాగా వీధినిపడి. జనాన్ని శాంతపరచడానికి 
ముసలమ్మ యత్ని స్తూన్న స్థలం దగ్గికికే డేకింది. అఆ పిల్లకౌలవకి 
చెరోపెడా పహరాయిస్తూ ఆబాలికలూ ఉన్నారు. ఆకూల్యా, 
“సట్రుగో, మలాషా, దాన్ని పటుగో :'” అని కేకతేసోంది. 
ళు టబ | చి 
మలాషా నవ్వుతో ఊపిరితిరగక అసలే మాట్లాడలేకుండా ఉంది. 
ఎంతో ఆనందపడుతూ, తవ్వడానికి తెచ్చిన కృరముక్క. తమ 
కాలవరోతేలి ముందుకి పోతూండడం గమనిస్తూ, ఆబాలికలు 
తిన్నగా జనసమూహాంరోకి పోయారు. అస్సడు అముసలమ్మ 
వొళ్ళసి గమనించి జనంతో, “మిమ్ముల్ని చూచుగుని మీరింకా 
సిగ్గుపడడంలేదూ ? మీ దెబ్బలాటంతా ఈవాలకల గురించే, కొని 
వాళ్ళే సర్వమూమరిచిపోయి సుఖంగా కలిసి ఆడుకుంటూ ఉండే 
సవమయంటోనే మధ్యమీ దెందుకు దెబ్బలాడుకోడం ? నాచిట్టి 
ఆత్మలారా ! ఈబాలికలు మీకంప ఎక్కువ బుగ్లిగలవాళ్ళుి” 
క్‌ 
అంది. 
మమసులంతా ఆవాలికలకేసి చూసి, సిగ్గుపడిపోయి, తమలో 

తమరు నవ్వుకుంటూ” ఎవరింటికి వాళ్ళు వెళ్ళిపోయారు. 

] “మీరు మారిపోయి చిన్నపిన్త్లలయిపో కే తప్పు, స్వర్గరాజ్యం 
లో పవేశించడానికి మరో మార్లమేలేదు,”” 


య న లు. 


వ్‌ గుడ్డంత ధాన్యపుగింజ 


ఒకనాడు కొందరు పిల్లలు ఒక లోయలో ధాన్యపుగింజవంటి 
రూసంతో ఒక వస్తువు చూశారు. దానికి మధ్య నిలువుగా ఒక 
గాడి ఉంది, కౌని ఆవస్తువు దాగా కోడిగుడ్మంత పెద్దదిగా 
ఉంది. దారిని పోతూండే బాటసారి ఒకడు అది వాళ్ళ దగ్గిర్నించి 
ఓ కానీకి కొన్నాడు. అతడు పట్టణానికి వెళ్ళగానే విచ్శితవస్తు 
వుగా దాన్ని రాజుగారికి అమ్మేశాడు. రాజుగారు తన పండితు 
లికి కబురంపి అదేమిటో తెల్చవలసిందిగా వాళ్ళని కోరాడు, 
వారు ఎంతేనా ఆలోచించారుగాని దాన్నిగురించి తలా తోకా 
తేల్చరలేకపోయారు. ఒకనాడు అడి ఒక కిటికీ కమ్మిమీద ఉంటూన్న 
స్థితిలో ఒక కోడిపెట్ట అక్కడికి ఎగిరి ముక్కుతో పొడవగా 
దానికి చిల్లుపడింది. దాంతో అది ధా స్యప్పగింజ ఆనే పంగతి 
అందరికీ విశదమైంది. పండితులు వెళ్ళి “అది ధాన్యపుగిఐజే 
నండి” అని రాజుతో విన్నవించారు. రాజు మిక్కిలీ ఆశ్చర్య 
పడిపోయాడు. అటువంటి ధాన్యం wa ఎప్పుడు పవండేచో 
కనుకో_వ లిసిఐందిగా ఆ సండితుల్ని కి కోరాడు. పండితులు మళ్ళీ 
ఆలోచనలోపడి (గంథాలు తిర గయ్యడం మొదలెట్టారు. దాన్ని 
గురించిన సంగతి ఎక్కడా దొరకలేదు. అప్పుడు వాళ్ళు రాజు 
దగ్గిరకొచ్చి, 'మీకు సమాధానం చెప్పడం మావల్లకాదు. పుస్త 
కాల్లో ఎక్కడా దీని (పమేయంలేదు. రయితు లెవర్నేనా పిల్చి 
అడగండి ఇంత పరిమాణంలో ఇటువంటి ధాన్యం ఎప్పుడు 
ఎక్కడ పండేదో. ఆ రయితులు వాళ్ళ తండ్రులు చెప్పగా 


వినేనా ఉండవచ్చును. అన్నారు. ముసలి రైశు నెవర్నేనో 
తన ఎనటికి తినుకు రావాలని రాజు ఆజ్ఞాపెంచాడు. అటువంటి 
తీనుగువేచ్చారు. అ ముశలివాడు నడుం 
దండపాన్యంగా ఉంటూ, "రెండు కర్రల 
నుకుంటూ రాజ సమక్షంలోకి తూలుకుంటూ వచ్చాడు, 
ఆరడికి రాజు ఆ ధాన్యపుగింజ చూపించాడు. దృష్టిలోసం 
తిన్నగా చూడలేక పోయాడు. 


న్నే 
ఛా 


ఎగుని ముట్టుగుని చూశాడు. రాజు, 
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లి 
ర 
Gq 

వీ 
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అద లా © వా ఆద్య ఇ్‌ య్‌ TT 
సంచేదో? ఇల్లాంటి దెప్పుడేనా కొన్నావా? ఇల్లాంటి విత్తులు 
సీ పొలంచో ఎప్పుడేనా చర్తి చూశావా?” ఆని అతల అడి గాడు" 


ముసలాడికి చెముడు కుడానూ, కర్మం! అందుచేత రాజు 
అవగాహన అయేసరికి చచ్చినంతపని 
జరిగింద. సమాధానం (అహ్మాండంమీద, చెబుతూ “అబ్బెచ్చే ! 
నా పొలాల్లో ఇల్లాంటిది ఎన్నడూ నేను చల్లలేదు, పండించ 
లేదు. ఇల్లాంటిఏ ఎన్నడూ నేను కొనాలేదు. మీరు మా నాన్నని 
కనుక్కోండి, ఇల్లా టి ధాన్యం ఎక్కడ పండేదో అతడు 
వినుండవచ్చు” అన్నాడు. ఆ మట్టున రాజు అతడి తర్మడికి 
కబురు చెయ్యగా ఆయన్ని రాజు ఎదట హజరు పెట్టారు. 
ఆయన ఒక్క. కషరమీదే ఆనుకుంటూ వచ్చాడు. రాజు ఆ గింజ 
ఆయనకి చూపించాడు. ఆ ముసిలి రైతుకి దృష్టి యింకా 
సరిగ్గానే ఉండడంవల్ల ఆ గింజని ఆయన వరిశీలనగా చూశాడు, 

“ల్స్‌ వృద్ధ్గూ : చెప్పగలనా ఇల్లాంటి ధాన్యం పూర్వం 
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కోడిగుడంద ధాన్యపుగింజి 
(Se 


ఏక్కడ పండేదో ? ఇల్లాంటి చెప్పుటెనా కొన్నావా ? ఇల్లాంటి 
ప్తి లి ఎ ww? జ్‌ 
వితులు ఏ పొలం ఎవ్వైు తేనా లి చూళాొవా? ఆని 
అజాత "టు. 


Ren 7) 
కళళ అట్లే వా ట్‌ ల అనో 
అవచ్చెల్బు! నా పొలాలతో ఇలాంటిది ఎన్న డూ ను చల లేదు. 
లో Cay cn? ఛా శూ. cc 
5 క 
వండించాచేదు. కొగ్చావా అంటారా. ఇల్లా ౨టిది వానాలదు 
క గర్రాలేదు, 


వివుంయే నా కాలంలో ధనం ఆో దీ ఆశు వాడుక లోకి 
ఎవడి ధాన్యం వాడే పండించుకునేవాడు తోటొచ్చిన వాడికి 
అదనంగా సండించినవా డిచ్చేవాడు. ఇటువంటి ధాన్యం వక 
వంజేదో నే నరగను. మానాటి ధాన్యం ఈ నాటి ధాన్యం 
కంతి పెద్దదిగా ఉంటూ ఎక్కవ పిండికుడా అయేదేకాని, 
ఇంత పెద్దగింజ మాత్రం నే చూడలేదు. కానై తే మా కాలంలో 
కంపే, తమరి కాలంతో గింజ పెద్దదనిస్నీ ఎక్కు.వపిండి అయే 
దనిన్నీ మా నాన్న చబుతాండగా వింటూంచే వాణ్ణి. ఆయన్ని 
పిలిపించి కనుక్కోండి, ' ఆన్నాడు. అందు మీదట దాణా 
ఈ ముసిలాయన తం్యడిగారికె కబురు చెయ్యగా, వార్నికుడా 
ఎక్కడున్నారో వెతిగి. పట్టుకుని రాజు సమక్షంలోకి రావిం 
చారు. వారు ఏ కరా గటా అక్క-ర్తేకుండా స్వంత. కౌళ్ళతో 
నడుస్తూ సుళువుగా చక్కావచ్చారు. వారిచూపు సుబ్బరంగా 
ఉంది. వినికిడి చక్కగా ఉంది, మాట స్పష్టంగా ఉంది. రాజు 
ధాన్యపుగింజ వారిచేతి కిచ్చారు. వారది పుచ్చుగుని దాన్ని 
చేతులో తిరగా బోర్డావేసి చూశారు, 

వారు--ఇంత చక్కటి గింజ చూసి చాలాకాలం అయింది, 
(అని అది కొరికి రుచి చూస్తూ) అవునవును, ఆ జాతిదే ; 


(2) 
రాజాతాతగారూ ! ఎప్పుడు ఎక్కడ పండేది ఇటువంటి 
ధాన్యం ? అలాంటి చెన డేనా మీరు కొసుకున్నారా ? తేక మి 


ల్లాంటి ధాన్యం నా కాలంలో (పతీచోటా వంచేది, 
తో ఇలాంటి ధాన చ్చ మేంతిని ఇంకోళ్ళకికుడా 
మెం ఇల్లాంటి దే చలి, వండింగి, నూర్వేవాళ్ళం. 


రాజు---రాతగారూ ! చెప్పండి. ఎక్క-డేనా మీరు ఇల్లాంటి 


జ జి 
ధాన్యం కొనుకుు వారా, అంతా మీరే పం MSE 
వారు కొంచెం నవ్వుతూ నాకాలంతో ఎవడూకుగడా 


అహారం కొసుక్కోడమనే పాపమూ, ఆహారం అమ్మడమనే 


పావమూ ఎరగడు. ధనం అంే ఏవముటో మాకు తెలియదు. 
ఎవడిమట్టుకే సదివడ ఇ వాడి కుండేది. 


రాజు ఆయితే, తాతగారూ, చెప్పండి చెప్పండి. మీ పొలం 
ఎక్కడ స క వ నై వపండించేవా రిల్లాంటి థా వ 
దున్ని తే, గ, నా పొలం. నేల ర We స 
శీల తనది అని ఎవడూ అనుకునేవాడు కాడు, ఎవరేనా తమది 
అని చెప్పుకో తగది ఒక్కటి ఏమిబఐం'పే, కాయకష్టం. 

fi తం 

రాజు నురి రెందు (పళ్నలకి సమాధానం చప్పండి. 
మొదటి _పశ్న--- అప్పట్లో ఇంత పెద్ది భాన్యం పండే భూమి 
ఇప్పుడు మానేసిందేం ? రెండో _పశ్న--మీ మనమడు రెండు 
కతలమీచ ఆని కుంటుతూ రాగా, మీ కొడుకు ఒక్క ర్మ్యారమివ 
ఆని రాగా మీదు ఏ ఆసలాచేకుండా అరాగావచ్చ్‌కా చాచే పెగా కు 


సాని 
శ 
(శ 
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UR 


భు (సకాశవంతంగానూ మీ వళ్ళు “టిగానూ మీ మాటి 


స్టంగానూ చెవికింపుగాసూ ఉన్నాయి 


ర 


ల్‌ 


చాయి ? 

వారు..నా కొడుకు తరంలోనూ, నా మనమడి ఆరంలోనూ 
మార్పులు ఎందుకు వచ్చాయంకే, స్వకాయకష్ట్రంవల్ల జీవించడం 
మానేసి, మ కాయకష్టం మీద ఆధారపడడం జనం మరి 
గారు గనక. పూర్వకాలంలో భగవంకుడి శాసనానిల్ని అనుస 
రించి జనం ర వారు తమ [(శ్రమఫలిక మే తమ ఆస్థి 
అనుకుని, ఆన్య శమన 


చేనుగోవాలని యెంచవా 


C 


ఉద్భవించే వాటిని స్యంతానికి మే 


ఈ 
చా 
రు కారు. 


“అతడు ఏసుతో : (పభూ! మీ రాజ్యానికి మీరు రాగ 
న 


ఉంటావు "---(లూకా xxili— 42, 13) 

పూర్వం ఒకానొకడు భూమిమీద డెద్బె యెళ్ళపాటు జీవిం 
చాడు అన్నమాసే కాని, డెద్రైయేహృకుడా పాపాల్లోనే ములిగి 
తేలాడు. మంచం పట్టాడు, పట్టినాసచే గళ్చాత్తాపపడలెదు. 
చిట్టచివర క్షణంలో, ఇక మరణిస్తాడనగా, ఆండు ఏడుస్తూ, 
“వభూ! నన్ను కిమిఐచు. సిలునమీది దొంగని క్షమించిన 
వాడవుగదా నువ్వు," అన్నాడు. అతడు ఈ మాటలు అంటూం 
డగానే, అతని ఆత్మ ఆతని శరీరాన్ని విడిచి పెస్తేసింది, 
అప్పటికి ఆపాపి యొక్క ఆత్మకి దేవుని యెడల భక్తీ దైన 
కృపలో విశ్వాసమూ అనుభనంలోకి రాగా, ఆ ఆత్మ స్వర్గద్వారం 
దగ్గిరికి వెళ్ళి పరలోక రాజ్యంలోకి (ప్రవేశం అర్థిక తలుపు 
తట్టడం జరిగింది. అప్పుడు ఆగేటు లోపల్నించి ఒక కంఠస్వరం, 
“పవడా మనిష్‌, స్వర్గద్వారం తెరనండని తట్టుతున్నా డూ? భూమి 
మీద జీవించినప్పుడు వాడు చేసిన పన్లు ఏమెమిటి?” అని విన 
పడింది. అప్పుడు లోపలే ఉన్న నేరారోపకుడు ఆ (ప్రశ్నలకి 
సమాధానంగా, ఆమనిషి చేసిన చెడుపనులన్నీ ఏకరువుపెట్టాడు, 
మంచిపని ఒకటీ చెప్పలేదు. తరవాత, మళ్ళీ మొదటి కంఠస్వరం, 
“సాపృలు స్వర్షరాజ్యలలో (ప వేశించలేరు, వెళ్ళిపో "' అని 
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అపి ది దై 
వినపడింది. అప్పుడా కుని “పధూః! వ కంఠస్వరం దిసిసి 
న్రోంది. కాని, నీ ముఖం కనపడటంలేదుం | కురూ నాకు తెలి 
యదు” అన్నాడు. “* వను అపోనలు తన పేతురుని'* ఆని 
క నాల నం 5 
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ఆయన నోటంచే నువ్వు పినుండలేదా ? ఆయన జీవివం మార్గ 
దర్శకంగా నుప గణించవా? అయితే జ్ఞాపకం సు స్మ. 
ఆయన దుస్ణిస్తూ ఆత్మలో కోభపడేబప్పుడు నిన్ను మెసకువగా 
ఉండి ప్రార్ధించు అని మూడుసార్లు కోరగా, మూడు సార్లూ 
నువ్వు నిగటేసీ కర్మ బనుటె వెక్క_డంచేత. మూడు సార్లూ నీ 
నిద ఆరున చూశాడు. నా సంగతీ అటువంటిదే. ఇంకా 
జ్ఞాపకం చేసుగో. చచ్చిపోయే వరకూ కృత జా అయి ఉంటా 
నని వాగ్దానం చేసిన మహానుభావుడవ్‌. ఆయన్ని శై కె ఫా ఎదటికి 
తీసుగుపో యినప్పుడు, ఆయన్ని ఎరగను పొమ్మని "మూడుసార్లు 
అనేళావు. నా విషయమూ అటువంటిదే. మరికొంచెం జ్ఞాపకం 
చేసుగో. ఏరీతిగా కోడికూసినస్సుడు నుష్వెళ్ళి గొల్లుమని 
దుత్టిస్తూ ఏడిచావో, నా వ్యాపారమూ అటువంటిదే, మవ 
నన్ను లోపలికి రాకుండా చెయ్యగలవాడవు ?” అన్నాడు. గే 
అవతలి కంఠసంరం మరి బేవలేదు. కొంతసేపు we 
పాపి, స్వర్గరాజ్యుంలోకి రానియ్యవలిసిందని మళ్ళీ తట్టడం 
మొదలెట్టాడు, 


అప్పుడు గేటువెనకాలనించి మరోకంఠస్వరం పాపికి విన 
పడింది: “ఏవరు ఈమనిషి ? భూమిమీద ఏరకంగా జీవించాడు?” 
అని, మళ్ళీ లోపలేవున్న నేరారోసకుడు ఆమనిషిచేసిన చెడుసను 


famed 
లు 


ర్‌స్టాయి కథలు 


లన్నీ ఏకరువుపెబ్దాడు, మంచిపని ఒకటీచెప్పలేదు. ఆపెని, 
గేటు అవతలి కంఠస్వరం : “ఇక్క-జ్జిఎచి వెళ్ళిపో. ఇటువంటి 
పావులు మాతోకలిసి Dn ఉండజాలరు”” అని విని 
పించింది. అప్పుడు ఆపాపి, “వభూ: సీ కంఠస్యరం వినిపి 


స్రోంది. కాని, నువ్వు కనిపించడంలేదు. నీపేరూ నాకుతెలి 
యదు” అన్నాడు. ఆమీదట ఆ కంఠస్వరం, “నేన్ను ద్రాప్తీదుని- 


రాజుని, ; చదషని” ఆంది. పాపి నినృృహచందక సధ౧యొ క 
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ఉటుని వటినసటూ నదిలక, “నామిచ శసికరం దాల్చు, దావీదు 
న 


చె బాన ళ్‌ పు 
కక 2 ఠతొవాతూ దెశ్చుసికొనా జాపకం చేనులో అ 


Ce 


కేమించె దూగిదులలో నీళు మహటాాన్న తం తల్సిం 
చాడు, సను సమూ పేకిచ్చాడు---రాజ్వం, గ్‌ గారవం, ఐశ్వర్యం, 
భారాల, సంతానం: కాని, నీమేడమీదిసుంచి నువ్వు ఒక సేద 
వ, పాపం నీతో (పవేశించింది, ఆ పేదవా ల్‌ 
ంచేసి అవిజ్హీ నువ్వు పుచ్చేసుగున్నావు. ధని 
వా ఆడగొజ్జెనీ కా 
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వాణ్ణి కాజేశావు. అటువంపచె 
చేసుగో. నువ్వు పళ్చాత్తాప పడ్గావే, - పెగా రచనచేశావ్‌ 
పాపాలన్ని ంటిసీ నేను ఒప్పుగుంటునా న్నాను. నేదేసిన పాపం 
ఎల్లకాలమూ నావళ్శ్ళముందు ఉంటుంది, = అని. నేను చేసిందీ 
ఆటువంటిదే. నన్నులోవలికి రాకుండా నువ్వ్యుచెయ్యలేవు.”” 
అన్నాడు. గేటు అవతలి ఈకంఠస్యరమూ మరిలేవలేదు. కొంత 
సేపు ఊరుకుని, పాపి, న్వర్షరాజ్యంలోకి రానియ్యనలసిందని 
మళ్ళి తట్టడం మొదలెట్టాడు. ఇప్పుడు గేటు వెనకాల్ని ంచి మూడో 
కంఠస్వరం వినపడింది = “ఎవరు ఈ మనిష? భూమిమీద 
బీవిళం ఏపకొరంగా గడిపాడు? అని. అప్పుడు నేరారోపరుడు 


జ్ర 
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మూడోసారి ఆపాపిచేసిన చెడుసనులు ఏకరువు పెట్టడమూ, 
మంచిపని ఒకు పడా చెప్పక కపోవడమూ వినిపించింది. తర 
వాత గేటుతోపల్నించి, “ఇక్క-జ్హ్రించి వెన. పాపులు స్వర్షరా 
జర్ధంలో (పవేశింపలేరు” అవి వినవడిండి. అందుకు వాపి, 
““నీకంఠస్వరం వినిపిస్తోంది, కాని నీముఖం నాకు కనిపించడం 
లేదు. సీపేరూ నాకు తెలియదు,” అన్నాడు. దానికి లోప 
ee “నేను యోహాను అనే దివ్యజ్ఞానినీ, శ్రీను (సియశి 
ష్యుజ్జి' అని వినపడింది. ఆమట్టున, పాపి, ఆనందంతో, “ఇక 
నిప్పుడు తప్పకుండా నన్ను లోపలికి రానిస్తారు మీరు. పేతురూ 
దావీదూ నన్ను రానిచ్చితీరాలి. ఏమంసే : వాళ్ళకి మానవుడి 
లోపమూ దేవుని కృపా తెలుసు. నువ్వూ సల రానిస్తావు. 
ఏమంటే! స్రీ పేమ అపారం. దివ వ్యజ్ఞా మ మ హాసు ఏ నువ్వే 
కదయాె్యా “* 'దెన్సడు (పేమమయ” అ అసి, ““విశ్వ(పేమలేనివాడు 
దేవుణ్ణి తెలుసుగోతే” డనీ లిఖించిన వాడపూ? మెగా సీవార్త 
కంలో నువ్వు మానవులతో చెప్పలేదూ: “సోదరులారా! 
అన్నోనర పేమ గలిగి ఉండండి"--+అసీ ? అటువంటప్పుడు, 
నువ్వు నన్ను ద్వేషించి ఎట్టా బయటికి తరిమివెయ్యగలవు ? 
లోగడ నువ్వు అన్నమాటలు ఇప్పుడు ఉపసంపహోార మేనా చేసుగో 
వాలి, లేదా నామీన (కేమచూపి, స్వర్షరాజ్యంలోకి నస్ను 
రాసిచ్చి తీరాలి” అన్నాడు. 
అప్పుడు స్వర్షరాజ్యం తలుపులు తెరుచుకోగా, పళ్చా_్త ప్లు 
న ఆపాసిని యూహోసు కౌగిలించుకొని స్వర్గ రాజ్యంలోకి 


డన 
తీనుగు పోయాడు, 


వుడు మానవ డాతిని నిర్మించడంలో వాళ్ళు పనిచెయ్య 
వలిసిన అవసరం లేకుండానే ఏర్పాటు చేళాడు---అంటారు* 
పల్‌ మానవులకి ఇళ్ళ అవసరంగాని, దుస్తుల ఆవసరం 
గాని, ఆహార అవసరం గాని లేకుండా ఆయన ఖంజాయింపు 
చేకాడుటి, (వతీవాడూ నూరేళ్ళూ జీవించేవొడుట, సుస్తీ అంటే 
యేమిటోకుడా తెలియకుండా. 

కొంతకాలం జరగగా, మానవజాతి ఎల్లా ఉంటున్నారో 
చూడడానికి వచ్చి 'దేవుడు గమనించేసరికి, సుఖంగా జీవితాలు 
గడుపుగోడంబదులు మానవులు ఒకరితో ఒకరు కాట్లాడు కుంటూ, 
ఎవరి పొట్టగురించి వారు జాగ్నర్తపడుతూ వ్యవహరించి, జీవి 
తానికీ ఆనందానికీ చుక్కాదు రనుకుని జనం జీవితాన్ని శేపిం 
చడం మొదలెకే విషమ పరిస్థితి కల్పించారు. అప్పుడు దేవుడు, 
“ఇదంతా జనంయొక్క- వేర్వేరు ఒంటెత్తు జీవితాలవ ట్ల 
పుట్టింది”, అనుకుని ఆ పరిస్థితి మార్చదల్బుగున్నాడు. వని 
చెయ్యకుండా మానవులు జీవించడం అసంభవం అయేలాగు 
ఆయన కొత్త ఏర్పాటు చేశాడు. చలిబావ తట్టుగోడానికి వాళ్ళు 
కొంపలు కట్టుగోవలి సొచ్చింది, ఆకభిబాధ తీర్చుగోడానికి నేల 
తవ్వి ధాన్యాలూ పళ్ళూ కాపించి ఫోగుచేసుగోవలి సౌచ్చింది, 
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“వని మానవుల్ని సమూహాపరుస్తుంది. వాసు పనిముట్లు గ? 
దలిచినా, కలసకోసి రవాణా చేయదలిచినా, ఇళ్ళు రట్టనలిచినా, 
విత్తులు చలి కుప్ప నూర్భదచలిచినా. దారంతీసి బట్లలు శయ్య 
a2) (ప) 
దచిచినా, దునులు కుట్టదలిచినొ, &ఓకొ 
అయనే అం 
కాదుగదా. అందరూ హృదయపూర్వకంగా కలిసి పనిచేస్తే 
ఫలితం వృద్ధి అవృతుందని, వీవిశం గుఖతరం అపుతుందనీ 
మానవులకి ఆప్పుడు రోధపడుతుంది. ఆ అవగాహాన వాళ్ళని 
ఐక్యుప నుంది", అని ఆయన అనుకున్నాడు. 
వాయన 

కొంతకాలం గడిచింది. మానవుల స్తితి ఏమ్మాతం మూరిందో 

వెనకటి కంగు సౌఖ్యం ఎక్కు వెందేమో చూడడానికి దేవుడు 
యె 

మళ్ళీ వచ్చాడు. మూసవులు పూర్వుంకందె పాడై నట్టు ఆయన 
(గవాంచాడు. గత్యంతరం రేనప్పుడు వాఫ్ళ 'కొంతవరకు కలిసి 
పనిచేసినా, పూర్తిగా కలియలేవనిన్నీ చిన్నచిన్న సంస్థలుగా 
విడిపోయినట్టున్నూ కుడా ఆయన గమనించాదు. (పతీ సంఘమూ 
తక్కిన సంఘాల పని ఊడలాకో్కడమూ, తక్కిన సంధాలకి 
ఆటంకాలు కల్చ్పించడమూ, కల హాల్లో కాలమూ బలమూ అందరూ 
వ్యర్థం చేసు గనోడమూజరిగి, మొత్తంమీద చూనవుల వ్యవహారం 
బాగులేనట్టు కనబడింది. రెండో విధానంకుడా పట్టివ్వకపోవడం 
గు రించి, దేవుడు కొ తపర్బాటు చేశాడు, మరణం ఎప్పుడు 

అలానే జలే 
రాగలదో ఇకమీదట మానవుడికి తెలియబడదు, మానవుడు 
ఏక్షణంలోనై నా మరణించవచ్చు, జాగ_ర్హం-అనే విషయం 
మానవజాతికి యధావిధిగా తెలుపుడు చేశాడు. ఆయన ఉద్దేశం 
వనీ; మానవుడు ఎవడైనా సరే ఏక్షణంలోనై నాసరే వురణించ 


వధి కాసా పాడుచేసుగుని క్షణికలాభాలు 
గుంజుకొడానిక మానవులు యత్నిస్తూ కూర్చోరు- అని. 
కాని, ఈ సారికుడా మరొక మో స్తరుగాగె జరిగిండి. 
తి ఎల్లాఉ ఉందో అని దేవుడు మళ్ళీన వచ్చి చూడగా, 
అది ఎండ పాతుగా ఉండి ఉండేదో అంత పొడుగానూ ఉంటూనే 
ఉంది. ఏ కణంలో నె నాసరే మానవుడు మరణించవచ్చు, ఆనే 
ధార విషయాన్ని పురస్క-రించుగుని సొమ్ము చేనుగో 
చల్బి, బుక్కాలి బలవంతులు బలహీనుల్ని ఎెంపర్నిి చంపీ 
తక్కిన వాళ్ళని చంపుతానుని బెదిరించి ఆణగ దొక్కశారి, 
మరోటి ఏం జరిగిందంకేు, బలవనంచులూ వాళ్ళ వారసులూకుడా 
పని ఎగబెన్లైసి. బలహీనులు తమ శకి కృెకి మించిన పని చెయ్య 
వలి సొచ్చి విశాంతి లేక బాభపడుతూం'టే, తమరు సోమరి 
తనంతో అసిలిజో యి వాధపడుతోచ్చారు. ఈ రెండు తెగల 
ను పరస్పరభయమూ పరస్పర ద్వేషమూ (ప్రబలి పోయాయి, 
నవజీవితం మరీ అసౌఖ్య దాయకం అయింది. దెవుడు 
దంతా చూసి పరిస్థితి తిన్న పరచడానికి చివరిసాధనం కుడా 
(అహా నిశాయించుగునసి, రిచరకాల అనారోగ్యాలు మాసప్పల 
కోసం పంపించాడు, ఆయన సంకల్సం ఏమిటీ: మానపులు 


|] 


iiss లోనై నప్పుడు ఆర్‌ వోగ్య వంతులు వ్యాధిిగస్తుల 
మీడ కనికరం చూపించి వాళ్ళకి సాయవడతా రనిన్నీ. వాళ్ళ 
వంతు చొప్పున వాళ్ళకి రోగం రాగానే అప్పట్లో ఆరోగ్యవం 


తులు వాళ్ళకి సాయపడకతా రనిస్నీ, దేవుడు 'చెళ్ళిపోయాడు, 


li పన్ని మరతరఈ ఆగారోగ్యం | 


an 


మానవులు వాాధిపేడితు అవడం మొదలెట్టిం తరవాత ఎల్లా 
ఉంటున్నారో చూడడానికి ఆయన నుళ్ళీ వచ్చాడు. మానవుల 
వేవితం ఎప్పటికం క మరీ పాడుగా ఉంటూన్నట్లు అయన 
న. దు. మానవుల్ని ఏకం చేసుంనని ఆయన ఉదే9ించిన 


a = | 
అనా రో సం మానవుల్ని ఎవృటికంటి ఎకుంఎవగా చీలదీ నేసింది. 


నా. 
ఇతరుల్ని ౦చి పనివు వుచ్చుకో లిగినలాంటి బలవంతులు తమరికి 
అనారోగ ౦ రాగానే ఆ యిరరులు తమరికి ఉపచరించాలని 
నిర్భంధించారేకాని, మళ్ళీ ఆయితరులకి రోగసమయం వచ్చి 
ల్‌ 1 స, అతీ గతీ కనుకో్క(డం మానేళారు. ఆద్రాగ్చా 
ను 
అవంకతుల బదులు పనీచెయ్య వలసివచ్చి, ఐబఐఎవంళతుల వ్యాధి 


కాలంతో ong ఉపచరించావలిసొచ్చి, బలహీ్‌ పలు తమలో 


ఎవరికేనా ను ప్లీచేసినప్పుడు వాళ్ళని కా _స్తకనిపెట్టడానికి తీరిక 
లేక ఎల్లాఉన్న వాళ్ళని అల్లా వలెసి ఊరుకోవలినాచేాది 
౧౫ గా అ 


ఢగా, రోగిషి హీనుల్ల దర్శనం వల్ల ధనికుల ఆనందానికి భంగ 

యటం నన స్ట ర 

యమ్మ దూరంగా కట్టి వాటిల్లో 
చు 7 

వాళ్ళు చాధపడి మరణించడానికి ఎత్లుకలిగించారు దగ్గిరిగా 


పాటు రాకుండా ఉండడాసే3, వాళ్ళ 


ఉంహే కనికరంగలవాశ్మెవశ్ళేనా వచ్చి వాళ్ళకి కాస్త ధెర్య 
మేనా చెప్పుండేవాళ్ళు గదా అని అనుకో అక్క-ర్లేకుండానూ | 
ఆదీకాక, ఆ మరణం కుడా కూలికి కుదురుకున్న ఉపచారకుల 
చేతుల్లో ః వాళ్ళకి కనికరం లేక క్రవోవడం మాత్రమేకాదు, అసహ్యం 
ఉండడం కుడా రూడే. మరోవిషయం ఏమంటి, వ్యాధుల్లో 
చారాభాగు అంటుడురకంగా ఛాటించి, జనం రోగుర్నించేకాదు, 
ఆ రోగుల! ఉపచరించే వాళ్ళనుంచి కుడా వీలై నంచి ఎడంగా 


బాదలు 


చాను. 


ధకబిగి తఅమనసౌఖరం 


వోనీ వాళ్ళు 


సె, అని. 
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ఎ 


శో 


మ. 
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జో వ! 
సదిగవాః 


మానవులు 
జె .చుగోడానికి 


నిమిష 


న 


ఐక్య్టభావంలోనూ విశ్వ చేమ లోనూ గడపాలి, అనిన్నీ -- 
చే సేదెకాదు, 


ఏ గనక, 


A 
షో 


5) 


a 


a 
Va 


మక్కువ 


= 


ర మాన 


వెదరిలానే ఉంటుం 
త 
ల్ని వే 
అనేకులు ఐక్యం అవడంగురి చి 


శా 


సా 
ల్‌ ల 


=) 


అల 


కన న 
మాన 


[a] 


బధా 
గం జ చేది 


ఎలో 
ణి 


ఇ 


వుల్ని అనుమష్‌ణ మూ 


మరి వాటా 

దాలు 

ఆనారో 

మూనవులకతె తరుణం ఇద్చేది, అనిన్నీ : 


లా 


టీడ. వ్వా ఎకాహా అ సై అ 
కాని వుంలు స ఆది 
వనకట కాఎంచో ఆం 


కత మూపరుడై న ఒక మంచి మనిషి ఉంచే 
వాడు, ఐహిా ౮ెఖిర్టం చ్‌ yt దినుసులనస్స్రీ ౨వతటిచె కొల్లలుగా 
ఉండేవి, -కివించిడానికి బోవెకునుంది చబాని సఎిండే fee 
ఆ బానిసలు శమ జమాని గురించి సగర్వంగా మాట్లాడ సతూ 
“మా యజమాని కంచె _శేష్టతరుడై న యజమాని న 
లేడు. ఆయన మాకు సమృద్దిగా తిండిపెట్టి బట్టలిచ్చి, పనివాడి 
ఇ రు A) 
బలానికి తగ్గపనే చెబుతూంటాడు. ఆయన పరహింస తల 
“పెటడు, ఎవడికోనూ పరుషంగా పళ్తెతూ ఎన్నడూ మాట్లాడడు. 
ళు C9 a) 
ఆయున తక్కిన యజమానులకి మన్లేకా ౨----బానిసల్ని పకువుల 
ae) 
కంకె ఆనాకర్టాయంగా చూసి, నిక్షసా జులై నా కాక ఫోొ్యయునా 
వాళ్ళని శిక్షించి ఆఅంవ8కరణ శుద్దిగల మాట ఒక్కటీ కుడా 
వాళ్ళతో ఆడకుండా ఉండి, వ్యవహరించడానికి ః ఆయ న 
చూ బాగు కోరతాడు, మాకు మేలు చేస్తాడు, మాతో దయగా 
మాట్లాడతాడు. ఇంతకంటె సుఖతర బేవితం మెం కోరుకోంి 
న ని 
అనేవారు. 

ఆ బానిసలు తమ (ప్రభువుని ఆ రీతిగా (పళంసించడం గమ 
నించి, మహాశని.. సేవకులు తమ యజమానితో ఇంత అన్యోన్య 
(పేవముతో ఇంత కలిసి మెలిసి ఉండనా, జని మహా కుళ్ళిపో 
యాడు. అందుకని, అతడు ఆ ఛానిసలో ఒకడైన | ఆలిదా అనే 


20 టాల్‌స్టాయి కథలు 


వాణి వళపరుచుగుని, తక్కిన బానిసల్నికుడా బెల్లించి లాగె 


య్యని అత ఆజ్ఞాపించాడు. తరవాత ఒకనాడు జానిసలంతాౌ 
కలిసి వ్నిశాంతిగా కూచుని యజమాని మంచితనం చెప్పు 
గుంటూండే సమయంలో, ఆలవా కుడా నోరెత్తి, “మన యజ 
మాని మంచితనమే మువ్యాతి ముఖ్యం అయినట్టు మాట్తాడ్డం 

“కువ. ఏ మహా శని అయినాగానీ, అతడు కోరింది 


ఆయన మాటకి తాళం 
కలగగానే, ముంజూప్పతో, ఆయన కోరే 
టప్పుడు ఆయన మన యెడల దయగా ఉండక ఏం జెయ్య గల 


భు 


చేస న్నాం, అటువం 


డేమిటి ! ఏదీ. ఆయన అన్నదానికి లాళం వెయ్యడం మానేసి, 


జో 


03 


(1 


దానికి బదులు ఏ కొంచెం పహాోనోచేవి చూడండి, కౌన్త 


డెలా ఉంటుందో రంగ, ? అప్పుడు (పతీ యజమాని (పన రించే 
ర ర! 
టే ఆయనా (పవ రిపహాసు, మనం చేసిన కడుకి తగ కిడు 
లు అలాని ద a 
యజమాని లాగ కి 


CEN 


ముట్ట ఎవప్పేసాడు, మిక్కిలి దు 
ర్‌ అది 
అన్నాడు. 
తక్కిన బానిసలు ఆబిభా చెప్పిందాన్ని. న్యతికరించడం 
మొదలెట్టారు. చిట్టచివరకి పందెం ఆంటే పందెంటోకి దిగింది. 
తమ యజమానికి కోపం తెప్పించుతా నని ఆలివా అచ్చు 
గున్నాడు. ఆతడట్లా చెయ్యలేకపోతే, అతడి పండగదుస్తు 
nt. | 
అల నజ ఉం కె అల్లో క్ల క గో 
ఆత చవదులుకుె టట్టున్నూ, అవడు నెగ్గితే తక్కిన వాళ్ళంతా 
తేజో: 


ఉమను పండగ స్తులు వదులువునే టట్లున్నూ ఓ నందం ఉఢయూ రుం 


కీడు వ్యామోహ పరుస్తుంది, కాని మేలు నిలుస్తుంది 2! 
— అకార? 


పెగా. ఒకవేళ ఆలిబాని గొలునుల్తో కప్టెయ్యశడంగాని చెఅసా 
అలో పెట్టయ్యడంగాని జరిగితే, తక్కిన బానిసలు యజమానికి 
వెదురు తిరిగి ఆలిదాని వెనకేసుగొచ్చి అరజ్ణి బంఛవిము క్రుణ్ణి 
చేసేటట్లు కుడా వాళ్ళు నికుకు పరుచుగున్నారు. పందెం ఖంజా 
యింపు అల్లా అయిన తరవాత, యజమానికి కోవం వచ్చేటట్టు 
ఆమర్నాడే చేసానని ఆలిజా ఒప్పుగున్నాడు. 

ఆలిబా గొల్లవాడు. ఆకడి కాపలాలో పొచ్చు విలవలు 
గలిగిన జాతి గొట్జెలు చాలా ఉన్నాయి. అవంటే యజమానికి 
చాలా ఆప్యాయం. మర్నాడు పొద్దున్న యజమాని రన విలువ 
గొత్తాల్ని చూపించడానికి కొత్త చూపర్లని తీనుగుని ఆ ఆవరణ 


™~ 
క్రో డై 


ల్‌ రాగానే ఆవివా తనసాటి వాళ్ళకేసి కన్ను గేటాడు 
చూనోో.ండఉరా, ఈయనకి నేను ఎంత కోపం కెప్పించేస్తానో pe 
అనా టు. 
ఎ థై 
తక్కిన బానిసలంతా దోోగుపతి కెంచరు దారుల దగ్గిర 
నుంచుని కొందరు సరిహద్దు కంచెపెనించీ గొజెల చొదో43 
నా 1 


డక (౧) 
చూస్తూ ఉన్నారు. తన భృత్యుడు పని ఎట్లా సాధిస్తాడో చూడ 
బాఖాలే గ్‌ బై 


డానికి మహాశని ఆ దగ్గిర ఉన్న చెగకై కేసి కూచదున న్నాడు. 
ఆవరణచుటూ నడుస్తూ యజమాని తనకున్న ఆడగొత్తిన్నీ 
డం 0 చ 
గొజ్జెపిల్లల్నీ అతిధులకి దూపి ్తా, వెంటనే మిక్కిలి ఉత్తమ 
మైన తన పొగ్టైల్ని చూపించ దల్సుగుని, వాఫ్రైళ్ళన్ని కుడా 
విలవగల వే. కాని, ఒత్తుగా ఉంగరాలు తిరిగనకొమ్ములో పొచేలు 
ఒకటి ఉంది. ఆది అమూల్యం. ఆ పొస్టేల్ని (పాణపదంగా 
చూసుగుని, మురిసిపోతూ ఉంటాను అన్నాడు, 


ee 


చూపర్లు ఆ పొ”పేల్ని తిన్నగా చూడడమే వడలేదు అది ఒక 
సారి నిళ్నలంగా నుంచుంది. ఆప్పుడు ఆలిజా వెళ్ళి మందని 
శతకన ప్ర f= 


జ ప జ స్ట 
సున గాలులు పలానా అరి నీరరించుగ్‌ చేకహోయారు. చివరికి 


Gal 
వ సిం 
యజమానికి విసిగ తిపోయి, “'ఆరిబా, |పియనే సం! దయచేసి 
పి స్స్‌ pans 9) 
సొమేలాజుూని పట్లుగో.._ కొమ్ములు ఒత్తుగా మెలికలు 
ము Pal సమా. 
అం మ 
తిరిగుంటాదు : దాన్నీ. ఆతి డాాగతగా పట్టుగ్‌ ర పట్టు గుని 


ది 


ఒక్క-క్షణం దాన్ని కదలంకు, జాబ [న్‌ 


ట్ర్‌ 


అన్నాడు. 

యజమాని ఇల్లా అన్నాడో లేదో ఆమట్టన ఆలిడా ఆ 
గొత్తెల్లో సింహంలాగ చొరబడి, ఆ అమూల్యమెన పొపైల్ని 
వాపీ శాడు. ఉన్ని దొంకపుచ్చుగుని దాన్ని ఆపేసి, దాని ఎడమ 
వెనక్కాలు ఒడేసిపద్టి ఆ యజమాని కళ్ళముందే, ఆకాలు లేవ 
నెత్తి గభుక్కున ఒక్కలాగు లాగేశాడు, ఎండు చిమగులాగ 
ఆది పళక్కు మంది. ఇల్లా అతడు పొశన్తైలు కాలు విరిచెయ్యగా 
అది బాబా అని అరుస్తూ ముందరకాళ్ళమిదికి కూలబడిపోయింది. 
ఎడంవెనక్కాలు పూర్తిగా కుంటుపడి వేళ్ళాడి మెలికిలు తిరిగి 
పోతుండగా, ఆలిబా దాని కుడివెనక్కాలు పట్టుగున్నాడు, 
నూడొెచ్చినవాళ్ళూ వానిసటూ దుఖ్ఞపడి హాహాకారాలు చేశారు, 
వె'ళ్లెకి- కూచున్న మహిళని, ఆలీబా తన విధి ఆంత తెలివి 


₹ 
“వచ 


కక వ్యామోహ పరుస్తుంది, కాని యేలు నిలు జెంది 


తేటలతో నిర్వర్తించినందుకు, ఆనందించేశాడు. యజమాని 
క'లమే ఘగర్ణనలా గ గోచరించి, క తలవంచేనుగుని, 
గోరుమూత వే చేనుగునా ఉడుం ఏమేమి జరగటోతుఎవోకదా అని, 
చూదొచ్చినవా క్లూ వబానిసలూ కుడా మౌనంగా నిల్సిపోయారు. 
యజమాని అల్లాగే కాస్సేపు నుశ్శబ్రంగా ఎండి. భుజం మీది 
బరువుమూట కింద విసిరి పారె సేటప్పుడులాగ, ఒక్కసారి ఒళ్లు 
విదిపిశాడు. చరవాక ఆయన లన కలప కె కెత్తి, దృష ఆకాశం 
కేసి తిప్పి, మరోకాస్పేపు నిల్చిపోయాడు. వెంటనే ఆయన 
ముఖంమీడి మడకలన్నీ పోయాయి. అప్పుడు, ఆయన ఆభినా 
వైపు తరిగి చిరునవ్వు న నప్వుతూ, 
డోరా! ఆవివా, ఆలినా! నాగ కోవం తెస్పించడం పని 
నియోగిందాడు కొని, నాయజమాని 
సీ యజ మానికంయె బలవ త్తరుడు. నీసుచ నాకు కోపంలేమ. 
కాని, నీయజమా 33 కోపలవచ్చేలాగ చేసే ససాను, సేను నిన్ను 
శిక్షిసానని భయపడుకున్నావు, డాన్యవిముజ్తి కోరుకుంటున్నా పు. 
కనక, ఆలివా, ఏను. నేను నిన్ను శిక్షించను. సరిగదా, నువ్వు 
గనక, ఇదుగో నా అతిథుల సమ 
కంలో చెబుతున్నాను, నికు ముక్తి ఇస్తున్నాను. నీ చిత్తం 


మీద నీయజమాని నిన్ను 


వచ్చిన చోటికి వెళ్ళు, ర సరడ గ దును స్‌కూడా తీసి గళ” 
అవనే రా 
అన్నాడు. 
అని, దయాపరుడై న ఆ యజమాని తన అతిభులతో కలిసి 
ఇంట్లోకి వెళ్ళిపోయాడు. కాని ముహోశని, పళ్ళు సటపటి 
లాడి మూ ఆ చెటుమీ చి చచ్చేటట్లు కింనపడి, భూమిళో ములిగి 
ట్‌ ట్ర 
చక్కాపోయాడు. ళ్‌ 


మే 


a 


wet పశ్నలు 


పూర్వం ఒకరాజు ఉండేవాడు. ఒకసాది అరనీకె ఏ 
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అందువల్ల, ఆ(పాంకంలోన కయ పనసిదడాని. వననా[మగా 
ఉంటూన్న ట్టు విని, రాజు ఆ వనతాసి దర్శనం ఇల సక్ణడానికి 
నిశ్వయించుగున్నాడు,. 
{1 
ఆ వనవాసి “నుండే అశవి దాబి బయటికి నచ్చి ఎరగడు 
వార జనాన్నా వ. ల్‌ రానిచ్చేవాడు కాదు. హిందు 


యారంగానే రం దిగి. అంగిరక్షకుల్ని వెనకాల వదిలెసె, 
ఒంటరగా వెళ్ళాక, రాజు కుటీరం సమీపించుతూన్న సమ 
యంలో వనవాస తగ కుటీరం ఎచటి సలం తప్వుకుంటున్నాడు. 
ఇక సి: వాసి మొన ఠా హెచ్చరిస్తూ ఇంఠొ తవ్వుకుంటూ నే 
ఉన్నాడు. ఆతడు ముట్టుగుంటే చితిగిపో యేటింత పిలగా 
ఉన్నాడు. పారతో నేలకొడుతూండడమే కాని, కాస్త మగైనా 
రావడంలేదు. “పైగా, అతడు ఎంతో వారంగా రోజుతున్నాడు. 

రాజు ఆతల్లి సమీపిస్తూ. “ఓ వనవాసీ, మహాజ్ఞాని ! నేను 
మీ వద్దకు వస్తా మూడు (పశ్నల సమాధానాలకోసం. ఏదేనా 
పనిచెయ్య తగ్గ కాలం నేను ఎట్లా (గహించగలను? నాకు 
మిక్కిలి అవసరం వచ్చేజనం-అనగా తక్కిన వారి యెడల 
కంకు ఎవరి యెడల నేను ఎక్కువ (శద్దవహించా లో అటు 
వంటి జనం ఎవరు? నేను (శద్దపట్టవలిసిన అతి ముఖ్య విష 
యాలు ఏ?" అని అడిగాడు. ననవాసి రాజు మాటలు ఏిన్నాడే 
కొని కిమ్మనకుండా ఊరుకుని, చేతులో మాతం ఒకసారి ఉమ్ము 
ధుని, మళ్లీ పారవబ్జుగున్నాడు. 


రండు వంక తవ్యుడం ఆంయయం తరవాద, రాజు ఆన్మి 
మూడు (పశ్నలకే సమాధానాలు కావాలని మళ్ళీ ఆడిగాడు, 
ఏమి సమాధానం చెప్పకుండానే వనవాసి వేచి, పారకోసవమూ 
అన్న ట్లు చెయ్యిచాప్తూ, “మిరు కొంచెం విశమించండి. నన్ను 
కాస ఇయ్యనీయండి.” అన్నాడు. 

హ్‌ (a) 

కాని, రాజు అతడికి వార ఇచ్చెయ్యక, తన తవ్వడం సాగిం 
చాడు. గంట దాటింది, రెండు గంటలు దాటాయి, చెట్ల వెనకాల 
సూర్యుడు అ_స్తమించ జ్‌ బోతున్నాడు. పాద శేలలో గుచ్చేసి, 
రాజు, “మహాజ్జానీ ! శేను మీ దగ్గి" క వచ్చింది, మూడు 
(పశ్నల ఉక ఈలోక నలు. “అపి మవ వల్ల కాకపోతే, అల్లా 
చె ప్పెయ్యండి, నేను వెనక్కిపోతాను. అన్నాడు, 

వనవాసి, “ఇటా ఎవడో పరిగెత్తుకుని వస్తున్నాడు. చూద్దాం 

య —0 బవ (ఏ 

ఉండండి,” అన్నాడు. 


It 
రాజా తిరిగి చూడగా ఒక గడ్డం మనిషి ఆడిఏకి అడ్డంపడి 


పరిగెత్తుకుని వస్తున్నాడు. వాడు తనపొట్ట చేతులో అదిమి 
ఉంచగా, రక్తం కిందికి ఓడిపోతోంది. రాజుని సమీపించగానే 
వాడు నీరసంగా మూలిగి సౌమ్మసిల్లి నేలమీద పడిపోయాడు. 
రాజూ వనవాసీ అకడి దుస్తులు వదులుచేసి చూడగా ఆతడి 
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వనచ్చి తన 
“నన్ను 


రాజుతో, 


ప్‌ల కంఠస్వరంతో అన్నాడు, 


షముంచవచిసన 


మూడు (_పశ్నలు pA) 


గడ్డంమని షి, “మీరు నన్నారగరుగాని మిమ్మల్ని నే నెరుగు 
దును. “ఒకి మీరు ఉరిదీసి వాడి ఆ పస్తు & లాక్కున్నారు. వాడి 
సోదరుణ్ణి నేను. మీ మిద కసి తర్చుగో శాని3 ఒట్టు సెట్లుగున్న 
మీ శో మనని నేను వనవానిని మిరు చూడ పహ. నాకు 
. మీరు వెనక్కి. వచ్చే ఏప్పుడు మిమ్ముల్ని ౫ పొడెచి చంప 
డానికి స ఐచుగుని పొంచి ఉన్నాను, సాయంత మేనా 
పడిండిగాని, మీరు వెనక్కిరాచేదు. ఆగలేక మీ కోళం మాటు 
స్టలంలోంచి పై ఫె కొ చ్చశాను. ఇంతలో మీ అంగరక్షకులు నన్ను 
ఎరుగున్న వాళ్ళవడంచేత, క _త్తిపుచ్చుగుని నన్ను గాయసపర్రి 
చారు. వాళ్ళని తప్పించుగుని మి దగ్గిరికివచ్చి పడ్డాను. మీరు 
నాకు కట్టురట్టక ఫవోయులపే, ఈపాటికి నేను వర. కంతలో 
ఉం దేవాళణ్ణి, మిమ్మల్ని చంపవలిచి వచ్చిన వాళ్ల 
రక్షించినవారు మీరు. అందుచేత. నేసు బతికి ఉండాలని మీరు 
కోరితే, సభ క్తికంగా మికు యాడ విత దాస్యం చెస్తాను, 
నా కొడుకులచేత కుడా చెయిస్తాను.. నన్ను శతమించండి,” 
అన్నాడు, 
ఆంత తేవికగా నతుపుతో సంధి కుదెరినందుకున్నూూ శ్యతువు. 
మితుడుగా మారినిం ఇకుస్నూ రాజు చాలా సంతోషించి, అతల 
క్షమించడ మేకాక్క తన నేవటల్న వెదు 


ద్య్యుణపంపి అతడికి ఉస 
చారం చెయిస్తాననిన్నీ ఆస్తికుడా వాపసు చే 


నేవ 
సాన నిన్ని అన్నాడు, 
iv 
ఈరీతిగా గాయంమనిషిదగిర. సంపు తీసుగుసి, రాజు 
బజయటికి వచ్చి వపనవావ్‌బోసవ పలిరొయించాడు. వెళ్ళిపోయే 


‘| తచూద్‌సాయి కవలలు 
మే 
గ తో చ ఎట్ల 
అల చన [సపకాలు మీ ఓదాం వనవాసెకి శ్రాపకు ఆదాం 
క యు త గ 
అని ఆతడు అనుక న్నాడు, వనవాసి బయ మోకదించి (వతం 


తాళం గార్ల రాయంచ యస జ త్త చలుతునొా డు. రాజు అతః 
నాడు తపిగన కుక్ళల' విత్తులు గల్లుతుస్నా రై 
సమీపిసూ, ““మహాడజ్లానీ, కడసారి (పార్షిన్తున్నాను నా ప్రశ్న 
చి డై టె యై చి 
లకి శమ సమాధానాఐ గురించి" అన్నాడు. మూకరించే ఓంటూ, 
వనవాస, “సమాధానాలు చెప్పెయ్వడం ఆయిపోయిందే : 
అన్నాడు, తన మొహాం ఎ త ఎదరున్న రాజుని చూసూ. 
మ 
రాజు సమూధానాలు చెపెాయండతం అయిపోయిందా ? 
లూ 


వనవాసంానీకు తెలియడం లేదూ ? విను. నా దౌర్బల్యం 


గురించి నిన్న నువ్వు జాలి వహించి భృ తప్వ్యాపెటికుండా 
వెళ్ళిపోయా వే అనుకో. గడ్డందునిషి నిన్ను జటకాయించి 


ఉండేవాడు, వనవాసితో ఉండకపోతినే అని నువ్వు పళ్చాత్రాప 
పడి ఉండేవాడవు. కాబట్టి మిక్కిలి ముఖ్యమైన కాలం 
ఎదీ అంకే నా మడి నువ్వు తవ్వి పెట్టినకాలం. అప్పుడు నీకు 
ముఖ్యమైన మనిషిని నేను నీ ముఖ్యమైన పని ఎదీ 
అంటే ఇతరులకి మేలు చెయ్యడం. కరవాత, ఆ మనిషిమనకేసి 
పరిగెత్తి వచ్చినప్పుడు, మిక్కిలి ముఖ్యమైన కాలం ఎదీ 
అంకే నువ్వు అతనికి ఉపచారం చేసిన కాలం. ఏనుంపే, 
అతడికి ఆకాలంలో నువ్వు కట్టు కట్టకపోతే, నీతో సాసా 
యింపు చేసుగోకుండా అతదు గతించి ఉండేవాడు. అందు 
కని అప్పుడు అతడే నీకు ముఖ్యవ్యకి అయాడు, ఆత 
డికి నువ్వు చేసిన ఉపచారమే మిక్కిలి ముఖ్యమైన పని 


మూడు (పశ్నులు స్స్‌! 


~ 


అయింది. సరి, డాపకుం డంచుగొ. సుఖి మెన కాలం ఎదీ 
మూనకాలం. అది ఎందుచేత మిక్కిలి ముఖ్య 

౦ మీద మ్మాతమే మనకి అధికారం 
ఉందిగనక £ మిక్కిలి ముఖ్యమెన వ్యక్తి ఎవడు అనగా, నువుగ్గ 
ఎవరిలో వ్యవహరిస్తూంటా వో. ఆవ్య కే: ఎందువేక అనగా, 

= అలలే 

ఆవ్యక్తి మ రెవరితోవేనా వ్యవపారించడం అనేది ఆ తరవాత 
ఉంటుందో ఉండదో ఎవడూ చెప్పలేడు గనక: అక మిక్కిలి 
ముఖ్యమెన పని ఏది అనగా ఎదరుండే వ్యక్తి మంచి చెయ్య 
డమే. ఎందుచేత అనగా మానవుణ్ణి ఈ చీవితంలోకి సంపిం 


చింది కేవలం ఆపని మీడే గనక: 


కురిశని, రొ టై పెచ్చు 
ఆ అ 


ఓక పేదరైతు పొలం దున్నుకోడానికి ఉదయాన్నే బయ 


Ca 


దం వ ల లం ఇ ఎదే కి న ర వ్ర గే వ 

బరి హ్‌ “డు. అకడు బె శృిటప్పుడు తనె చల్లి నిమి త్తం డిన 

రాణదపెచదు, వటిగాకాాడతు. నాగలి సిద్దంచెసి, రాష్ట తినే 
చ లీ రు జ్జ 

కోటులో చ మైసి ది ఉక గుబురుకింద వేప: అతడు దున్న 


ఆ 
డం (పారం చాడు. కొంత నేవటికి గురం అలి పోయింది. 
అతనికి ఆకలేసింది. సరి, నాగలి ఆపుచేసి, గుర్రాన్ని 
మేశకి వదిలేసి, తన కోటూ ఇల్లీ తెచ్చుకోడానికి ఆతడు 
వెళ్ళాడు. కోటుతీసి చూశాడు, చూ_స్టే రొత్తై కనపడదే! అతడు 
చూశాడు చూశాడు, కోటు తీరగా బోర్లావేశాడు, తెగ దులి 
సపాదికొని రొళ్లై కూయమై పోయింది. అదెల్లా జరిగిందో 
ఆతడు ఎంత మాత్రమూ ఊహించుగో లేకపోయి, తనలో, 
“ఇది చాలా వింతగా ఉందే! నా కెవడూ కనిపించ లేదిక్క-డా ; 
అయితేం ఎవడో వచ్చుండాలి, ర్‌ క్రై లా గేసుండాలి* అను 
కున్నాడు, 

ఆం మరవరూకారూ, ఒక క్నురశని, ఆ రోటై అస్కరించిన 
వాడు! రైతు దున్నుకుంటూ ఉండేసమయంలోవాడు ఆ గుబురు 
వెనకాలే కూచుని ఉన్నాడు, ఈ రైతు మహాళనిని తల్చుగుని 

ఎప్పుడు కిట్టి పోస్తాడా, విందాం, ఐనుకుంటూ. 


భా 


౨కు, తన చర్చి లేకుండా పోయినందుకు బాధపడ్డాడు గాని, 


Pp 
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క[రళని, రాక పెచ్చు 1 


ఆహ్వానించాడు. అతిథు అందరి 'రెకు భార్యే మద్యం అంది 
హైంది. ఆమె ఆదూ యిటూ తిరగడంతో ఒకసారి ఎదురుదబెబ్య 
తగిలి బల్లకి కొట్టుగుని ఒక గ్లాసు మద్యం ఒలకపోసింది. 
ఆమట్టున రైతు చృరుమని ఆవిడమీద లేచిపోయి “ఓసి కుక్క- 
కానా: ఏమిటి నీ అభి పాయం? ఇదేమన్నా మురికి పంట కో 
వా యేమిఫే కుంటిపీనుగా ! అంత మంచి దినుసు 
అంత నిర్ల రింగా నేలపాలు చేనెయ్యడాని కే: అని మంద 
లించాడు. క్నురశని తన యజమాని మహాశనిని తన మాచేత్తో 
తాకుతూ, “చూడండి చూడండి. ఒకప్పుడు తనకున్న కౌ_స్తర ౭ 
'పెచ్చూకుడా పోయినా సణుక్కో_ని మనిషి, వీడు!' అన్నాడా. 
దార్యని ఇంకా తిట్టిపోస్తూనే, చుట్టూవెళ్ళి రైతు తనే మద్యం 
వడ్తించాడు. అప్పుడు ఒక పెవరైతు కన పని పూర్తిచేసుగుని 
వచ్చేస్తూ లోపలికి ఆహ్వానం లేకుండా డిగాడు. నభవారిపట్ర 
మర్యాదలు చూపించి, అతడు కూచుని వాళ్ళు తాగుతూండడం౦ 
చూశాడు. రోజంతా పనిచేసి ఆలిసి ఉన్నాడేమో, మనంకుడా 
ఓ చుక్క 'వేనుగుం పేనే బాగుంటుందని అతనికి ఆనిపించింది. 
వాడు అల్లా కూచుని కూచుని విసిగిపోయాడు. అతడికి ఏక 
నోరూరిపోవడమే : కాని, ఆతిథేయుడు ఆళడి దగ్గిరికి వెళ్ళి 
ఇదుగో పుచ్చుగో అనడంలేదు, దిబ్బాలేదు. పైగా వినిపించీ 
వినిపించకుండా, “ఇంట్లోకి చొరబడ్డ అడ్డమైనవాడికీ ఆందియ్య 
డానికి తాగుడులే దిక్కడ !° అంటూ సణుకో్కో-డం కుడా మొద 
లెట్టాడు. 
ఇందుకు మహాళని సంతోషించాడు. క్కుర్రశని, వచ్చేనవ్వు 
నొకేే.నుగుంటూ, “ఉండండీ, ఇస్పుడేం జూళారూ! మరి 
ముందుంది ఇంకా (గంథం అన్నాడు, 


ధనికులె న ౮ కులంతా తాగారు ఆతదేంముకు కుడా తాగాడు. 
అప్పుడు వాళ అబద్దాయూ _పపూ*ోజలూ అ  సంథాషణలు 
(పారంభించారు. 

మహాశని ఆవి విని విని, ప్య్రరశనిని మెచ్చుగుంటూ, 
“వీళ్ళు ఒకళా నొకళు?; మారగించుగోడం (పారంభధించే గుంటి 
నక్కళ్నిగా ఆమన్యం చేనేసింది గనక్క త్యరలోనే వీళ్ళంతా 
మనచేతులళో ఉంటాము అన్నాడు. అందుకు కురశని, ఇంకా 
వచ్చేది చూద్రురుగాని ఆగండి, బీళ్ళంచక్నీ చలో రెండోగ్లానూ 
పుచ్చు గోనిండి, వ య స. గుంటినక్కల్లా. దన్నారు = 
తోకలు మూడిస్తూ, ఒకర్ని ఒకరు పడగొట్టాలన రానా తాన 
కాస్సేపట్లో చూద్ద రునాని, తోడెన్నలాగ (కూరంగా తయారవు 
తారు అన్నాడు. 


ఆ 
తుల౩తా తలోగాసూ మళ్ళీ పుచ్చుగున్నారు. వాళ్ళ 
రంగానూ మరీ మోటుగానూ మారింది, 
యి వ్యాపారం తిటలోనూ కోరలు చూ పెటు 
వన సనా. (sa 
కాస్సేపటికి వాన చావగొట్లుగుని 
రు 
ముక్కులు ఊడకొ -బునుగున్నా రు. ఆ తిథియును కుడా దెబ్బ 
లాటలో చేరడంవల్ల అతళ్ఞి కుడా చక్కగా చికన్గొప్టే శారు, 
ట్‌ 
ఇదంతా చూసేసరి పశనికి పరమసంతోషం అయింది. 


టోరకం రా, కురా!" అన్నాడు. 
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“ఇది ఒకట 

కాని, కురశని, “మరో క్షణం ఉండండి---అనటు మజా 
రాబోతోంది. వీళ్ళందర్నీ తలో మూడోగ్లాసూ తాగనీండి 
నూద్దువగాని. ఇస్సుడు తొడేళ్ళలాగ చెలరేగి పోతున్నారా, 
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ఆ మూడచోగ్దాను పుచ్చుకోగానే, వీళ్ళ్గువా పందులూూ తయా 
రవుతారు* అన్నాడు. 

రైళులు మూడోగ్దాను స్పచ్చెనుగుని, పూర్తిగా సళువులులాగ 
అయారు. నణుక్కోడం, అరవడం, ఎందుకోఎవడికీ తెలియదు, 
ఎవడూ ఎవ వినిపించు గోకపోవడం ! 

సథవారు లేచి పి పోవడం we కొందరు జఒవె్యాక కరే, 
కొందరు ఇద్దరేసి,. కొందరు ముగురేస, ఇల్లాగా తూలిపోతూ 
అందరూ వీథిని పడ్డారు. అతిభుబికి నాయ ఎచెయ్యడానికే వెళ్ళి 
ఆతిథేయుడు ముక గ్రా చికిగేలాగ ఒక బురవగుంబలో పడడం 
నల్ల నఖశిఖ పర్యంతమూ అత డి అ అక్కడే 
గురుగురు మంటూ వందిలాగ ఆశడు పడుకున్నాడు. 

ఇందుకు మహాశని ఇంకా సంతోషిస్తూ " అబ్బ! నీ కెల్లా 


మెట్‌. 
తాట్టిందోకొని, ఈ పానీయం జఒజకదోరకం అని చెప్పలి. రొ ల్లు 


(జ 


పెచ్చుగురించి నువ్వు చేసిన అపరాధానికి చెల్ల కొట్టవలిసిందానికి 
ఎక్కువే చెబ్లించే శావు, కాని, చెప్ఫుచె స్పై, ఈ పానీయం ఎల్లా 
తయారుచెయ్యడం ? మొట్టమొదట నువ్వెందుతో గుంటనక్క 
నెకత్తురుగలిపి న. అఎదుకని ర తులు sess 
జిత్తులమారి రకంగా ఉన్నారు. తరవాత నువ్వు తీ తోడేబు రక్త 
కలిపావనుకుంటాను అందుకే వాళ్ళు తోడేళ్ళలాగ భయంకరం 


అయారు, చిట్టచివరకి నువ్వు పందిరక్తం రంగరించి రసం 


పూర్తి చేనుంటాపు, వాళ్ళకి పంది (ప్రవర్తన రానడానికి | 
అన్నాడు. అందురు, కురళని, జ్చె టె చ్చే, నేను అవలంబించిన 


be ds 


కక 
మార్గం అది కానేకాగు. నేను జాగ ర పడదంతా ఏమిఏంసే ఈ 


ధాన్యం ఉంటూన్న౦కకాలం, మ్‌ జ౨తురక్తం హద్దుల్లో 
ఉంటుంది. పరిసితి అలా హాద్దుళో ఉండి ఉన్న ప్పుడు, ఈ రై తు 
గే ణా 
న్న్న కాస్త రెజు పెద్యూ పోయినా సణుకో్కలేదు. కొని, 
తన దగ్గిర మిగిలి పోయిన ఛాన్యరాశళి చూడగానే, దాని 
ఆనందం సొందచవాచికి మార్గాలు అన్వేషించడం 
మొదలెట్టాడు, ఆతనికి నేను ఒక ఆనందం చూపించాను 
మరి, దేవుడు (వసాదించిన సక్చదార్భాల్ని మద్యంగా 
మార్చి తను ఆనందించడం ఎప్పుడు మొదలెట్టాడో, వాడిలో 
ఉండే గుంటనక్క ర కమూ, తోడేలు ర కమూ, సందిర కమూః 
Pane >) జామ జలాలలో 
బయలేళాయి'” ఆన్నాడు. 
అప్పుడా మహాిశని, కుురళ నిగాణే చాలా మెచ్చుగుని, 
వెనకవాడివల్ల వచ్చిన అపరాధానికి వాణ్ణి కమించేసి, ఊరు 
కోక, ముం దెప్పుడోవాడికి వస్తే రాగల గొప్ప హోదాపదవిలో 
వాణ్ణి తక్షణమే నియమించేశాడుం 


(గ్రెతమొపానా రచించిన ఒక కథకి టాల్‌స్టాలు అనుసలఖు) 

(వాన్సు ఇటిలీల సవహద్దు (ప్రాంతంలొ మవ్యధరా సము[ద 
తీరాన్ని మొనాకో అనే మిక్కిలి చిన్ని రాజ్యం ఉంది. జనాభా 
విషయంలో ఈ రాజ్య వాసుల సంఖ్యకంతటె తన సంఖ్యే 
యెక్కు వని ఏ క గా గామమేనా సరే బడాయిక్‌ కొటచ్చు, ఏమం౦ే, 
ఈ రాజ్యంలో అంతా కలిపి మొత్తం ఏఊ వేలు. రాజ్యం 
యావత్తూ పంచిపెడితే తలకి ఎకరమేనా కిట్టదు, కొని, 
ఈ చిన్నారి రాజ్యానికి ఓ పొన్నారి రాజు; అకడికి అంత౩ప్పరం, 
సభికులు, మంతులు మంగురుసు, సేనానులు, సన నంకే 
పెద్దనేన కాదనుక్‌ కోండి: అంతా పోగుచే స్తే అరవై మందే, 
అయితేనేం, అదిచే *! పెగా ఇంకోటి రాజ్యంలోనూ పన్నులూ 
ఉన్నాయి, తక్కిన చోబ్లలాగంాపొగాపమ్‌ ద పన్ను, [దాక 
సారా మీదో, సారాయిల మీడాపన్ను, తలపన్ను కుడాఎ౦ది, 
ఈ రాజ్యంలో వాన్ళ తాగుతా రనుకోండి, పీలుసొ రనుకోండీ 
తక్కిన చోట్లలాగే కాని అటు నంటి వాక్ళసంభ్య ఇక్కడ చొలా 
తక్కువ ఆవడంచేక, తద్వారా ఆదాయం ఆ స్టేలెక, రాజుగారు 
తన సభ్యులకి తన సిబ్బందికీ తనకి తిండిఖర్బు చాలక టక టట్‌ 
లాడిపో యుండేవాడు కాని, నూతనమైన ఒక (ప్రత్యేక ఆదాయ 
మూలం కనిపెట్టి అకడు సొమ్ముచేనేవాడు. ఆ ప్రత్యేక ఆదా 
యాసి 3 జన్మస్థలం ఓక ద్యూతగ్భుహం. అక్కడ జనం చేరి 
గోశీలతో జూదం ఆడతారు. ఆడే జనంలో ఎవళ్ళు ఓడినా 
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హంకకారుడూలేశు. ఆ 


ఎంతా ఏకమె సంగతంతా తలపో 


ఉ తరించడానీక్‌ 
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యానికి వ. జలా ఆన్నారు : ఎంచి (చప ంరయుు. తారకి 
టా. Pa క పం 
వాసి కసు౩ సృండి. వా వై జక ఉరియద్యలాన్నె, దాన్ని 
వాడడంలో నె పణం గలదాశై పంపగల రేమో! 
ల వ జె 
షే న్ని శ్‌ a 
పంపగల పక్షంలో; ఖర్చు సీమాఠం అపుతుుదోకుడా 
దయపసి చెగుమనండి ఆని. ఆరా [వా శారి వారంనాటికి 
సమాధానం వవన్చిందిాంలాయం త మూ నిపుణుడూ సఏఎసబడ “ల 


లని రన వ. కః సచూధానం రాజు ఎనటి 
ఉంచారు. అవడు సము గాలోచనచేశాడు. పదహారువేలే? ఈ 
పాదుదముపిం అంత వలవచేసాడా ఇ ఇంతకంయదు చొకగా, 
ఎట్లాగో ఒకలాగ, అది చెయ్యడానికి వీలులేదా? ఏమంచే, 
పనహారువేలంచే, యావత్తు జనాభానూ ఆలోచిస్తే ఒకొక్క 
డిది రెండు పైచిలుకు రూకలనౌమ్ముు అన్నమాట ! ఈవ్యయం 
జనం భరించరు, వాళ్ళు ఒకదొమ్మీతేవదియ్యగలరు-. అన్నారు. 
మరి యేమిటి చెయ్యడం శక్యమా ఆని అలోచించడానికి ఒక 
సంఘం నియమించారు. లోగడ (ఫెంచిపభుత్వాన్నిలాగే 
ఇటలీ, పభుత్వాన్ని కుడా వాకబుచెయ్యాలన్నారు ఏరు. (ఫెంచి 
(పభుత్వం |పశజాపాలన రాజ్యం కొవడంనించి రాజుల్ని ఎన్నడూ 
ఖాత రీచెయ్యదు. ఇటలీదారి వేరు. అది రాజపాలితరాజ్యంగనక 
ఆరా జూ చిట్టిరాజం'కే సోదరభావం వహించి, మన పని కాస్త 
చొకగాచేసి పెట్టడానికి మె_త్రపడవచ్చు అనికుడా వీరు నెలవిచ్చారు, 
౨ రీతిగానే ఉత్తరం (వాయడమూ, దానికి తక్షణ సమాధానం 
కావడమూ జరిగాయి, ఒక ఉరి యంతాన్నీ ఒకనిపుణుజ్దీ కుడా 
యెకి.లి సంతోషంతో పంపించగలం, వ్యయం-దారి ఖర్చు 
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కున్నారు: మయా 1; విడి తల క నెయ్యగల యోధుజ్ఞి 
ఇయ్యగలవా 2 యుదంలో చికూ చింతా తేకుండా జనాన్ని 
టా 


చంపేస్తారు. నిజానికి అందుకే వాళ్ళని కకిఫీయుతు చెయ్యడం 
కుడానూ ?---అని. అప్పురు సేనాని వెళ భటుంతో వ్యక్తి 
పరంగా మాట్లాడి చూళాడు, ఎవజేగా రలకాయ తినెయ్యడం. 
పని ఆచ్చుసంటాడేమో అని. ఆపని ఏభటుడూ కుడా అచ్చుగో 
లేదు. “ ఎమో! నూకు తెలియదు. అందుకు తయారు చెయ్య 
లేదు మమ్మల్ని" అనేశాగు. మరేమిటి చెయ్యడం ? మళ్ళీ 
సమా వేశమై నుంతులు ఆలోచించి బ్యుర చించుగున్నారు. లిక 
(పత్యేకసంభఘం, ఒక సాధారణ సంఘం, ఒక ఉపసంఘం నియ 
మించి వాన చివరికి తేల్చించేమిటంకే ! ఉరి శిత ఉపసంహ 
రించుగుని దాని బదులు యూవ్ట్టవ కౌరాగృహశళికే వేస్తే బాగు 
టుందని, ఇలా చేస్తే కనికరం చూపించడానికి చిట్టి రాజుకి 


హ్‌ ౧౧ 
చెశారు. కాని, ఒఖ చికు_వమూ రం తటస్థించింది. యా నోబ్జీవ 
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రదు ఎమెరెర  _మూముగడిది వనానికి ఓ గది ఏకి నిర 


భోజనంకుడా కెచ్చి పెట్టాలి. దీ అల్లా ఉంచోచ్చాకు. నెలలు 
గడిచి సంవత్పరం గడిచింది. 

ఒకనాడు చిట్టిరాజు తన ఆదాయ వ్యయపట్ల చూస్తూ, వ్యయం 
వైపు ఒక కొత్తపప్టు గమనించాడు అచేమిఏంపే నే స్టుణ్లి 
వెజలో ఉంచినందుకు అయినఖర్చు. అది చిన్న మొత్తమూ 


ంగా నియమింన పబడ్డ కాపలాభటుడి ఖద్భూ 
వేరనుడి తిండి ఖ్‌ ఆందులో ఉన్నాయి. ఆ మొతం 
(oo _— 
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ఏంవత్సరానికె ఆరువందలు దాటింది. అన్నిటికంటె (పాలుబ్రం 
)మిటంపే, ఆ సరకాడు చాలా యువకుడు, పైగా రాయల్లా 
న్నాడు, మరో యా భై ఏన బతగడానితే అభ్యంతరం లేనట్టు 
డు, ఎవడేనావచ్చి లెజ్ణ ప్లూ _ర్రిగా కట్టిచూ నెం హాక్టహోరం 
'యంవేసి పోయెట్లు ంది. పరిస్టితి ఇట్లానే పంక అందు 
ని చిట్టిరాజు మం|తుల్ని పిలిపించి " “ఈ దిక్కు_మాలిభమటంతో 
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వ్యవహరించడానికి ఇంళకంచి తక్కు_వఖర్చు మార్గం చూడాలి, 
(పస్తుత మార్షం మరీ వ్యయకరంగా ఉంది*” అన్నాడు. మంత్రులు 
సమావేశమె ఆలోచించి ఆలోచించి తెగఆలోచించారు. వాళ్ళల్లో 
ఒకడు: ““అయా్య: న న్నడిగితే ఆకొసలా భటుణ్లి తొలిగించాలి 
అన్నాడు. “బాగానే ఉంది, అల్లాయితే ఆ కుంక ఉడాయించే 
స్తాడు” అని అందించాడు మరో మంతి. ““ఉవాయించ 
నియ్యండి, మనం వెన్నంటి చూ ప్తూందాం” అని మొదట 
మాట్టాడిన మంతి అన్నాడు. తమ నమాలోచనల ఫలితం 
వాళ్ళు చిట్టిరాజుకి నివేదించారు, ఆయన ఆమోదించాడు. కౌపలా 
భటుళ్ద తొలగించేశారు, తరవాత ఏం జరుగుతుందా అని వాళ్లు 
చూస్తూ ఉండిపోయారు. జరిగిం చేమిటంపే, భోజన సమయం 
కాగానే, నేరస్థుడు బయటికివచ్చి, కాపలావాడు లేకపో వడం 
గమనించి, తనే చిట్టిరాజుగారి పాకళాలకి తన భోజనం తను 
తెచ్చుగునేటందుకు వెళ్ళాడు. అక్కడ ఏమిచ్చారో అది పుచ్చు 
గుని, చెజసాల గదికి వచ్చేసి అందులో [ప్రవేశించి తలుపు 
వేనేనుగుని ఉండిపోయాడు, మర్నాడూ అల్లానే వ్యవహ 
రించాడు, సకాలంలో అహారనిమి త్తం వెళ్ళాడు. అంతేకాని, 
పారిపోవడం గురించి ఆతనికి ధ్యానేలేనట్టు కనపడ్డాడు : మరే 
మిటి చెయ్యడం? అంతా ఈ విషయం గురించి పునరాలోచ 
నలో పడ్డారు. “వీణ్ణి ఇక్కడ ఉంచాలని మనం కోరుకోడంలేదు 
గనక, ఆ సంగతి వాడి మొహంమీద చెప్పేనసెయ్యడం కర్తవ్యం 
అన్నారువారు. అందునల్ల న్యాయ ళా ఖామంతి అతజ్జి తన 
సమక్షానికి రప్పించాడు. “నువ్వు పారిపోవేం అబ్బాయ్‌?” అసి 


ఢీ టాల్‌సాొయి కథలు 


ఖో నో! 
చేశారు. అందుచేళ జనం నా వెపు తను ఏపుపెట్టి పోతారు 
అదీకాక పనిచెయ్యడ శి చాకు తప్పిపోయింది నన్ను 
చూ 


౦ వా 
శారు. ఆది నార్ట్రయం కాదు, అసలు 
మొదట మీరు నాకు ఉరిశిక్ష విధించిన వెంటనే, నన్ను మీరు 
ఉరితీసి ఉండవలిసింది. కౌని మీరు అల్లా చెయ్యలేదు, అది ఒక 
విషయం. అందుగురించి నేను ఏమీ ఖరాక్టిదు జెయ్యలేదు. 
అంతట్లో మీరు నాకు యావజ్జీవ కారానాస శిక్ష విధించి. 
నా అన్నం తేవడానికి ఓ కాపలా భటుళ్లో నియమించారు. కాని 
కొంత కాలానికి వాజ్జీ మీరు తీనెయ్యగా, నా భోజనం నేను 
తెచ్చుగోవలి నొచ్చి ది. అప్పుడూ నను ఖరాక్జిదు చెయ్యలేదు. 
సరి ఇప్పుడు నన్ను వెశ్ళేపొమ్మని మీరే కోరుతున్నారు. 
అందుకు నేను ఒహ్సుగోలేను. మీరు ఏమట చేసుగోండి గాని, 
ఎంతమ్మాతిమూ పారిపోను” అన్నాడు. 

ఇప్పు డేమిటి చెయ్యడం? మళ్ళీ ఒకసారి సభ ఎర్పాటు 
చేశారు. మనిషి వెళ్ళరా అంటే వెళ్ళకుండా ఉన్నాడుగదా, 
ఇప్పుడు అవలంబించవలసిన దారి యేది? వాళ్ళంతా కలిసి 
చింతించి యోవించి ఆలోచించారు. వాణ్ణి విరగడ చేసుగోవా 
లంజే వాళ్ళకి తోచిన ఏశైకమార్గం పఏమిటంకే, వాడికి పింఛను 
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ఇస్తాం అనడమే. సరి, ఆ సంగతి వాళ్ళు చిట్టిరాజుగారికి తెలియ 
పరా, “వూక ఈ విషయంలోగళ్యంకరంకోనటంబేదు. వాల్లే 
ఎల్లా గో అల్లాగ విరగడ చేసుగోవాలి' ఆని రాశారు, పింఛను 
క్‌ త్తం అంశ తళ ఆ సంగతి ఖై దీకి ఆధికొరికంగా తెలుపుడు 
చేశారు. వాడు, “సరే. పోవీ ఇల్లానే నే కానీండి. శే నేమీ అనుకో 
వ్రైండిగానీ, సొమ్ముమాతం స(క్రణుంగా మీను చెల్లగప్టేపూచీ 
పడితేనే :' ఆన్నాడు. ఇక్కడితో వాపారం ఇల్లా స్టిర డింది. 
వార్లికపుసొమ్ములో మూడోవంతు మున్ముందే సృచ్చుగుని వాడు 
ఈం ముం రాష్ట్ర” తలో ఆద బేచిలో యాడు: 

సరిహద్దాదాట 3 మరోస్థలానికి వలస వెళ్ళాడు ఆకొ _త్తస్టలమూ 
ఆస్తే దూరంబేదు, ఇప్పటి చోటనించిరై లుమీద ప్‌ంట 
(ప్రయాణ కల ఆక బత ఆతిడుస్థరప ఏడీ, సలంసంపాదించి, కూరలు 
కొపించి అమ్మించిసామ్ము టి. సుఖంగా జీవిస్తున్నాడు. 
సకాలంలో వెళ్ళి తనకి రావలిసిన పింఛను వసూలు పుచ్చు 
గుంటు న్నాడు. అది పుచ్చుకోగానేమా తం, జూచపు బల్లల 
దగ్గిరికి వెళ్ళి రెండుమూడు రూకలు పందెం కాసి చూసొడు, 
ఒక్కొక్కప్పుడు నెగ్గుతాడు, మరో అప్పుడు న నష్టపోతాడు. కానీ, 
తక్షణం ఇంటికి పోతాడు. అకకడి జీవితం 'వశాంతంగానూ 
భాగానూ జరిగిపోతోంది. ఒక మనిషి తలకొయైయ్యడానికి 
అయే ఖర్చుగాని ఒరు యావస్టివమూ చెజసాలలో ఉంచడానికి 
అయే ఖర్చుగాని "పెట్టుగ్‌ నోడానికి వెనుదియ్యకుండా ఉండే 
వ విషింగల దేశంతో ౨న నేరం అతడు చెయ్యకుండా ఉండడం 
అనేది చాలా గెప్పసంగతి : 


అసుర దేశరాజు, ఈశరథం 

అసురదేశరాజు, ఈశరథం అనేవాడు లై లీరాజు రాజ్యున్ని 
జయించి, నగరా లన్నింటివీ ధ్వంసంచేసి తగల బెట్టి, దేశ 
వానుల్ని అందర్నీ తన దేశానికి వానిసలుగా ఈడ్చుకుపోయి, 
యోధుల్ని సంహరించి, కొందరు నాయకుల్ని ఉరితీసి కొందరికి 
సూచులుగుచ్చి కౌందరి చర్మాలు ఒలిపించి, చివరికి ఆల్టైరీ 
రాజుని కుడా ఓక బోగులో బంధించాడు. 

ఒకర్మాతి ఈశరధరాజు తన పక్కమీద పడుకుని శైలీ 
రాజుని ఎట్లా ఉరితీయవలిసి ఉంటుందా అని కసృమూసునుని 
తలపోస్తూ ఉండగా, పక్కకి సక్కనే ఆకస్మిక గా అయిన 
ఏదో చప్పుడు విని కన్లతెరిచి చూళాడు. ఒక ముసలివాడు క 
పించాడు. అకనికి పొడుగాటి బూడిదరంగు గడ్డంఉంది, చల్లని 
దృష్టఉంది, 

ముసిలి లై వని ఉరితియ్య ఎల్చు సన్నాటో? 

రాజు---ఆ. కాని చేనే విధానం గురిండి నిశ్చయం చేనుగో 
లేకుండా ఉన్నాను. 


weeny శ్ర Wr 
ము అముతటీ జ్‌ లా" 
మెర్తటి తల్పంమీద. ఇరుగో నాచుట్టూ విభయులైన మగ 
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దానినలూ ఆడణానినరూనూ. ఇప్ప నా స్నెబాతుల్తొ కలిసి 
వ్‌ందారగిసాను, ఈవేళలా”గ. మరి లం అంటావా, కాచు 


నామ 


న్నాడు పంజరంలో పిటలాగ. రెపు ఆశడికి సూదులు “చ్చు 
తారు, నారక జెళ్ళబెటి చచ్చిపాయునా 
ళీ 


కుంటాడు, తరువాత వాడి కశేబరాన్ని కుక్యులు ముక 
చీరేస్తాయి. 
ము అతడి (పాణం నువ్వు నాశనం చయ్యలే య 
రా---అయితే చను వ. వందలమంది యోముల్ని 
చంపేసి వాళ్ళ శవా వాలో ఒక ఇ చ దిబ్బ వెయించానే: నేను 
జీవించి ఉన్నాను, కాని త తేరు. నేను (పాణాలు 
నాశనం చెయ్యుగలను అనడాని3 అది యిజుప్పు కాదూ ? 
ము----వాళ్ళంతా లేరని నీ కెట్లా తెలుసునూ ? 
రా---నాకు వాళ్ళు తనపడటం లేదుగనక, వాళ్ళు హాంసలు 


పడ్డారు, నేపడలేదు. అందుకని వాళ్ళు చెడ్డారు, నాకు 


౨ ౦ది, 
నూ 
ము.--అది కూడా నీకు ఊరికె అల్లా కనీపీసోంది,. నిన్నే 
య? p=) 
నువ్వు చిత్రవథ Sw వానలా 


రా--నాకు దోధపడటంలతేదు. 

చముఅసలు బోధసడాలనసి ఉందా? 

చరా, ఉందే. 

అటో, లాపీ జ జల్‌ జ్‌ ణి 
ము (ఒక పెద్దజలకె శం చూపి ఎ యా) అయి చే అక్కాడిచె 


చా (లేచి, ఆజలక కోళాన్ని సమిపించాడు 
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ము-_-పెదుస్తులు తీసేసి, ఇందులో దిగు. 


అననన 


లోగడ ఎన్నడూ ఆవిజ్ఞి చూడలేదు గాని, ఆవిడ తన భార 
ఆని తనకి తెలుస్తోంది. ఆయువతి లేచి, అతనితో: “పాటే 
శ్యరా! లై లీరాజా ! నిన్న టివనికి మీరు ఆలిసిపోయి ఎప్పటి 
కంక దీర్హంగా నిదపోయారు. మీ విశాంతికి భంగం రాకుండా 
జాగర్హపడి; మిమ్మల్ని లేపనేనా లేపలేదు. కాని, మన కొలువు 
కూటంలో రాజకుమారు లంతా మీకోసం వేచి ఉన్నారు. దుస్తులు 
ధరించి వెళ్ళండి” అంది. ఈమాటలవల్ల తను తైలీయే అని 
ఈ శరథానికి అర్దమైంది. ఈ సంఘటనకి అతడు నివ్వెరపడ 
లేదుగాని, ఈమాశతం సంగతి పూర్వం ఎరక్కపోతినే అని 
ఆశ్చర్యపడ్డాడు. అతడు లేచి, దుస్తులు వేసుగుని, రాజకుమా 
రులు వేచి ఉన్న కొలువుకి వెళ్ళాడు. 

రాజకుమారులందరూ తమ రాజైన లై లికి సాష్టాంగ అభి 
నందనం చేసి, లేచి, ఆయన అనుజ్ఞ ఇయ్యగా ఎదట కూచు 


EI 
re 


అసుర దేశరాజు, ఈవరథం . 


న్నారు. రాజకుమాళ్ళలో పెద్దవాడు మాట్లాడాడు. దుష్షుడెన 
ఈ శరథరాజు చేసే అపచారాలు భరించడం మరి అసంభవం 
అనిన్నీ. అతడితో యుద్దం చెయ్యాలనిన్ని అకడన్నాడు. కాని 
లైలీ అందుకు అంగీకరించక, ఈ శరధరాజుని మందలించే 
టందుకు దూతర్ని పంపవలిసి ఉంటుందని ఉత్తరువిస్తూ, కొలువు 
చాలించి, రాజకుమారుల్ని పంపించేశాడు. తరవాత, రాయబారు 
లుగా పనిచెయ్యడానికి సుపసిద్దుల్ని నియమించి ఈ శరథ 
రాజుతో వాళ్ళనవలసిన మాటలు నొక్కి. నొక్కి. చెప్పాడు. 
ఈ పని పూర్తిచేనుగుని, లై'లీవాజు ననుకునే ఈ శరభం అడివి 
గాడిదల్ని వేటాడ్డానికి గురంమీద వెళ్ళాడు. వేట తృప్తిగా 
జరిగింది. అకడు స్వయంగానే రెండింటిని చంపగలిగాడు, 
ఇంటికి వచ్చి మితులో కలిసి విందారగించాడు, బానిసపిల్ల 
నాట్యం తిలకించాడు, మర్నాడు రాజసభకి వెళ్ళాడు. అర్జీ వార్డు. 
వ్యాజ్యాలవాళ్లు, నేరారోపణ జరిగి విచారణ జరగవలిసినవాళ్లు-- 
అంతా కొచుగుని ఉండగా, ఆతడు, ఎప్పటిలాగే, దాఖలైన 
తగాదాలమీద తీర్చు చెప్పాడు, ఈ పని అల్లా పూ ర్రిచెసుగుని, 
వేట తన అభిమాన వినోదం గనక దుళ్ళీ వేటకి వెళ్ళాడు. 
ఆక్కడ మళ్ళీ విజయనంతంగానే ఉంది. ఈసాది స్వంత 
హస్తంతో ఒక ముసిలి సింహిని చంపి దాని కూనల్ని పనే 
శాడు. వేటనించివచ్చి మళ్ళీ తన మ్మితులో కలిసి భుజించి, 
గానమూ, నాట్యమూ ఆనందించి, రాతి తన (పియభార్యతో 
గడిపాడు. తనే అయుండిన ఈశరథం దగ్గిరికి తను పంపించి 
ఉన్న రాయబారులు ఎప్పుడు వెనక్కొస్తారా అని యెదురు 


G 
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చూస్తూ, కొంకవరకు రాజవి లి తక్కి_౦ది వినోదాలకిందా తన 
కాలం కేటాయిస్తూ అతడు దినాలుకాదు, వారాలపాటు ఉండి 
పోయాడు. ఒక నెల గడచిం తరవాతగాని రాయబారులు వెనక్కి. 


రాలేదు. ఆ రావడమెనా, ముక్కూ చెవులూ తెగ్గోసి పంపిం 


ఇయ్యగా వచ్చారు పెగా, వొళ్లు మోసుగు వచ్చిన కబురు 
ఏమిటీ, తక్షణం లె ఫీరాజు వెండి బంగారాలతో నైె్మెపెన్‌ కల 
పతో కొనుక పట్టుగుని. స్వయంగా బయల్లెరి వెళ్ళి ఈ శరథం 
యెడల తన (పభాభై [(పకటించని పక్షానికి, రాయవారులకి 
జరిగినంత పనీ లై లిరాజుకి కుడా జరుగుతుంది... ఆని 


(పూర్వం ఈ శరథం అయిన తై లీరాజు రాజకుమారుల్ని 
మళ్ళీ సమావేళసరిచి తన కర్తవ్యం గురించి వాళ్ళతో నంపతిం 
చాడు. ఈశరఫం వచ్చి తమరిని ఎదుర్కోక పూర్వ మే, 
అతడి మీద యుద్దానికి బయల్రేరాలని వాళ్లు ఏకగీవంగా చెప్పారు, 
అందుకు రాజు అంగీకరించి, అగభాగంలో ఉండి సేనని తనే 
నడిపిస్తూ సమరానికి సాగి వెళ్ళాడు. సమరం ఏడు రోజులపాటు 
జరిగింది, (పతిరోజూ యోధులకి. ఉత్సాహం పొయ్యడానికి 
రాజు గురంమీద నేనమస్టూ తిరిగేవాడు. ఎనిమినవనాడు లైైలి 
నేన ఒక నది (పవహిస్తూన్న ఒక వెడల్పాటి లోయలో ఈళరథం 
నేనకి ఎదురై ౦ది. లైలీనేన ధె ర్యంతో పోరింది. కాని (వెనక 
ఈశరథం ఆయిన) లై ఏ శృతునేనలు పర్వత పార్మాషలలో 


ట్‌ 
నను! 


బీమల పుట్టలులాగ బయల్రేరి చిగడమూ ఆ లోయని నిండెయ్య 
డమూ తన నేనని చుట్టుముట్టడమూ గమనించాడు. అతడు 
తన రథం ఎక్కి, సం|గామం దట్టంగా ఉన్న మధ్యకి తను వెళ్ళి 
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పడీ శ(తువుల్ని నరికేసి కూర్చే శాడు. కాని, లో తీచేనలు 
ఎన్ని వందలో ఈగశరథం సేనలు అన్ని వేలు అవడంచేత 
దెబ్బలు తగిలిన లైలీని భైదీగా సశేళారు. మరికొందర్ని 
కుడా బంధించి ఈశరథ యోధులు కాపలాలో తీసిగెళ్ళారు. 
తొమ్మిదిరోజులు (వయాణంచేసి సదోనాడు వాళ్ళు న్‌నెప 
నగరంచేరి అక్కడ లై లీని ఒక బోనులో సెమేశారు. అకలి 
బాధనించీ దెబ్బలబాధనించి కంటె తనకి జరిగిన అవమానానికీ 
కలిగిన వ్యర్థకోపానికీ ల్లైలీ మరీ &ోభపడ్డాడు. తను పడుతూన్న 
బాధకి శతువులమీద కసి తీర్చుగోవాలం టే తను ఎంత శక్తి 
హీనుదో అతనికి అనిపించింది అతడు చెయ్యగలిగిందల్లా 
ఒకటీ : తన కోధ్సే శతువులు ఆనందపడే అవకాశం తొలిగిం 
చేసి, వాభకేనని ఏమి చేపినాసరే, నోరెత్తకుండా, ఆదంతా 
ధైర్యంతో భరిస్తూండాలని దృఢనిశ్చయం చేనుగున్నాడు, 


ఆ బోనులో అతదు ఇరవై రోజాలు కూచున్నాడు, ఉరిశిక్ష 
నీరీకిస్తూ. ఈ లోపున తన బంధు మిత్రుల్ని ఉరికి తీసుగు 


పోవడం అతడు చూశాడు, ఉరితియ్య బశ్తవాళ్ళ చివరి ఎడ్పులు 
ఆకడు విన్నాడు. కొందరికి కాహ్మ చేతులూ కొనేశారు 
కొందరి చర్మం బతిగుండగానే ఒళల్చేశారు, కాని, ఏ ఆందోళనా 
ఏ కనికరమూ ఏ భయమూ అతడు (పకటించలేను, తన 
(పాణమైన తన భార్యని బంధించి ఇద్దకు కౌజ్లాలు ఈడ్చుకు 
పోయారు. ఈశరథానికి బానిసగా తనని తీసుగుపోతారని అత 
డెరుగును. ఆ విషయం కుడా ఆకడు నోరు నొక్కుగుని భరిం 
చాడు. కొని, తన కాపలాభటుళో ఒకడు, “రై లీ: నిన్ను చూస్తే 


క్‌! టాల్‌ స్థాయి కహపలు 


జాలేస్ర్తోంది. వెనకట్లో నువ్వు రాజువి. ఇప్పుడు ఏమిటి నీపని? 
అన్నాడు. ఈ దూటలు పిని శై వీ తను నష్టపోయింది 
నత్తా స్పురణకి తెచ్చుగున్నాడు, ఆ బోనుకి ఉన్న ఇనప 
కమ్ముల్నెట్టి తన తల బద్దలు కొట్టుగుని ఆత్మహత్య చేసుగోవా 
లని అకడు చూళాడు కాని, అంత సత్తువ అతని దగ్గిం లేక 
పోయింది. నిరాశలో ఒక్క. మూలుగు మూలిగి ఆక కుంగి 
కిందికి సాగారి పడిపోయాడు, 
చివరికి ఎల్లాగో ఇద్దరు హాంకకులు ఆతని చోను తలుపు 
తెరిచి, అతడి “కేకలు "వెనక్కి విరిచికళ్ట, అర్ద య 
నడిపించుగు వెళ్ళారు. అదంతా ర క్రమయం. నుగాఉన్న 
ఉరికంబం ర _క్తం కడుతోంది, దాని వినర అంతకి ముండే 
అకని న్నే హిరుల్లో ఒకడి శవం వదిలించి పడగొటారు. 
కంబాస్ని ఆరిశిగా కాళీ చెయ్యడం తన వథనిమి త్తమేగోఅని 
అతడు అర్థంచేనుగున్నాడు, వైలీ దుస్తులు వాళ్ళు తీసేశారు. 
పూర్వం తిలక ఉండే తన శరీరం ఎంత సన్నంగా తయా 
వందో చూసుగుని అతడు హడిలిపోయాడు. ఈ యిద్దరు 
పంరటేతూ పుడకలులా ఉన్న ఆతడి కొడలతో అతళ్ఞ దొరక 
పుచ్చుగుని, పైకెత్తి కంబంమీద అతడు పడేటట్లు అకజ్జి వదల 
డాన్‌క్‌ సిద్ధంగా ఉన్నారు, “ఇదే మరణం౦, విధ్యంసన౦” ఆని 
లై_లీ అనుకుని, చివరదాకా తను (ప్రశాంతంగా ఉండడానికి 
చేనుగున్న శపథంమరిచిపోయి. ఎగుపులో ఏడుస్తూకనికరంకోసం 
(పార్టించాడు, కాని వినిపించుగున్న వాడు లేడు. అతడు తనలో 
“ఇది “అనంభవం. నిశ్చయంగా ఇది నా నిద్దట్లో వచ్చిన కల" 
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అనుకుని, మేలుకోడానికి యత్నించి. మేలుకున్నాడు. తీరా 
చూస్తే తను ఈ శరథమూకాడు, లైలీకాడు-ఒక రకం జంతువు ! 
అకడు తనొక జంతువని తెలుసుగున్న ౦దుకు ఆశ్చర్యపడి 
అంతకి పూర్ణమే ఆశంగతి తెలుసుగోనందు కుఇంకోసారి ఆశ్చర్య 
పడ్డాడు. తను ఒక లోయలో లేతపచ్చిక తన పళ్ళతో కొరు 
కుతూ, తనపొడుగాటి తోకతో ఈగల్ని తోలుకుంటూ మేస్తు 
న్నాడు. కొండదూరాన్ని విప్పి గంతులేన్తూ ఓ గాడిదపిల్ల 
ఉండి పొడుగాటి కాళ్లు, నల్హబూడిదరంగు, వీపమీదచారలు | 
ఆది వెనకకాళ్లు సె తన్ని రై రె ంయిముని దౌడుతీస్తూ ఈ శరథం 
కేసి వచ్చి అకజ్ది  పొట్టకెంచ పొడిచి కన నున్నటి చిట్టిమూతితో 
చంటికోనం pre అది దొరకగానే నిమ్ముళపడి 
కమంగా గుటకలువేస్తూ పాలుతాగింది. తను ఒక ఆడగాడిద 
ఆయిన సంగతీ ఆ పిల్లకి తల్లి నన్నసంగతీ ఈ శరథానికి ఆన 
గాహాన అయింది. కొని, ఆ విషయం మూలంగా అతడు 
ఆశ్చర్యాపడలేదు, ఏడవనూలేదు. సరిగదా ఆనందించాడు. 
ఏమం'పే : సంతోషకరమైన ఒక అనుభవం అతడు అప్పుడు 
పొందగలిగాడు, తనలోనూ తన సంతానంలోనూ కుడా ఒకే 
కాలంలో (ప్రాణం ఉండడం! 
కాని, ఆకస్మికంగా ఏదో ఎగురుతూ జివ్వుమనే ధ్వనిచేస్తూ 
వచ్చి తన పొట్టకి ఓ పక్కా గుచ్చుకుని, మొన వాడిగా ఉండడం 
చేత చర్మంలోకీ కండలోకీ కుడా దిగింది, (ఇప్పుడు గాడిదకుడా 
ఆయిన) ఈశరథానికి అది గుచ్చుకున్న చోట భగ్గుమని 
బోయింది. పిల్ల నోట్లోంచి తన పొదుగు ఊడలాక్కు_ని, చెవ్సలు 


KG టారొస్థాయి కఖలు 


'వనక్కి- నిగిడించి, ధౌడు తియ్యడం మొదలెట్టి, తను తప్పిడారి 
వచ్చిన మందకేసి అతడు దారి తీశాడు. పిల్లకుడా థాదుతీస్తూ 
సరసనే వచ్చింది. కొంత నేపటికిగాని అపి మందని చేరుకో 
తేడు. ఎందు చేతండే, ఆ మందకుడా పరుగు [పారంథభించింది. 
ఈ లోపుగా ఒక బాణం మిక్కిలి వేగంగావచ్చి ఆ పిల్ల కంఠ 
నికి గుచ్చుకుంది. అది దాని చర్మంచీల్చి మాంసంతో ఇంకా 
దిగుతూనే ఉంది. పిల్ల చాలా దినంగా ఏడుస్తూ మోకరించి 
పోయింది. ఈశరథం దాన్ని వదలిపెట్టి ఊరుకోలేక, తను 
ఏమీ చెయ్యలేక డాని దగ్గిరే నుంచున్నాడు. పెల్లలేచి తన 
బడుగు కాళ్ళతో ఇటూ అటూ తప్పటడుగులువేసె మళ్ళీ 
తూరింది. భయంకరమైన ఒక రెండు కౌళ్ళ జంతువు అనగా 
ఒకమనిషి, పరిగౌత్తుకువచ్చి దానిమెడ తెగ్గోళాడు. ఇది 
అసంభవం. ఇది యింకా కలే !' అనుకుంటా మేలుకోడానికి 
ఈశరథం చివరియత్నం చేశాడు. తను లెంకాడు గాడిదా 
కాడు ఈశరథమే అని అతడికి తోచింది, అతడు గట్టిగా 
అరిచి, తక్షణం తన తల నీళ్ళల్లోంచి పెకి ఎత్తాడు. ఆ ముసలి 
వాడు పక్కని నిలబడి ఆ పాకలో మిగిలిన కాసిని చుక్కలూ 
ఇంకా దిమ్మరిస్తూనే ఉన్నాడు. “అయ్యో! నే నెంక ఘోరంగా 
బాధపడ్డానూ : మెగా ఎంత దీర్హకాలం బాధపడ్డానూ £ ఆన్నాడు 
ఈశరథం. అందుకు ఆ ముసలివాడు, 'దీర్హకాలమా? సీతల 
కాయ నుప్వు నీళ్ళల్లో ఇట్టి ముంచావు, ఇట్టి పైకి తీశావు, 
అంతే. నేను పోన్తూనే ఉన్నాను, పాత్రలో నీటిచుక్కులు ఇంకా 
మిగిలే ఉన్నాయి చూడు. ఇప్పుడు నీకు బోధపడిందా?” అని 
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ల ల్‌ ల్‌ 
అడిగాదు, ఈశరథ౨ ఏమీ సమాధానంచెప్పక్క యుసిలివాడికేసి 


భయంతో చూశాడు. ముసివివాడు మళ్ళ అందుకుని “ఇప్పుడు 


వ్‌ 
అనునన్నావు. కొని వ్యా సాకి లాగెసి, 
తుచ చే నికే నువు షయ సనా క్ర వై ఇరా 5 
ఇతరులకి వడ చె స్త నిక నువ్వు ౩కుఎను సన్న ట్టని నికు చూపిం 
చ 


చాను. అందరి కో ఉన్న ( దాబజదూ ఒకే! ఆజళె ఉమ్మడి 
(పాణంరో ఒక బేశం న స స్వంతం అయిన ఆ ఒక్య 
ప్రాణలేశమూ పుచ్చుగుని, సువ్వు డ్రాకాన్ని ఇంకా బాగు 
చెయ్యచ్చు, లేక ఇంకా పాదుచెయద్ను, పెంచవచ్చు లేక 
తగ్గించవచ్చు. నీలోని ప్రాణానికి అభివృద్ధి కావాలం'టే, ఇతరుల 
నల ఏ పాణాన్ని వేకుచేన ఇక్షు నాశనం చేసెయ్యాలి, 
కరులు కుడా నువ్వే ఆనుకోవాలి, వాళ్ళని పేమిందాలి. అల్లా 
వస్తే ప్రాణంలో సీకు వచ్చిన వాటా పెరుగుతుంది. సీ(పాణం 
మాత కే పాణ ౩౦ అనుకుని, ఇరకరరుల (సాణాలు బలిచెయ్యుడ 0 
ద్వారా నీ పాణంయొ కళా కేమం ఎఏహస్రైవ చేసుగోవాలని 
యత్నించావా, నీప్రాణానికి హానీ చేసుగున్న వాడ వవుకావు, 
అల్లాచే స్తే సీ వాటాకి వచ్చిన (పాణం తరిగిపోకుంది. ఇతరుల్లో 
వాసంచేస్తూన్న (పొళణొాన్ని నశింసచెయ్యడ ౨ సీ తరంకానివని, 
నువ్వు చం సేసిన వాళ్ళ (ప్రాణం సీ దృష్టికి మాయం అయిన 
ట్టుంటుందికా ని, నిజంగా నాశనంకాచు. నీ[పాణం పొడిగించు 
స ఇతరుల ఇతరులు పొణ ౩ పొట్టిచెయ్యలని ఆలోచించావుకాని, 


న్ర్‌గ్‌ టాల్‌న్టాయి కథలు 


ఆది సీవల్లకాడు, [పాణం అనబజేది దేశానికీ కాలానికీ అతీతం. 
కణకాల (పాణమూ చెయేళ్ళ (పాణమూ సమానమే. 
నీ|పాణం ఎంతో (| పపంచంలోని గోచర అగోచరాల [పాణం 
యొక్క మొత్తం మ (పాణాన్ని నశింపుచెయ్యడంగాని, 
మార్చడంగాని, అసంభవం. ఏమంకే, [పాణం ఒకే ఉంటూం 
డేది, తక్కి.నదంతా ఉన్నట్లు కనపడుతుంది" అన్నాడు. అని 
ఆ ముసిలివాడు మాయం అయాడు. 


మర్నాడు ఉదయాన్నే. లై_లీనీ తక్కిన మై ఇ దీల్నీ స్వేచ్చగా 
విడిచి పెట్టనలిసిందనీ, ఉరిశిక్షలు ఆపెయ్యువలిసిందనీ ఈశరథం 
4 'త్రరువులు జారీచేళాడు. మూడోనాడు అతడు తన కొడుకుని 
పిలిచి, రాజ్యం యావత్తూ వాడికి అప్పగించేసి, తను నేర్చుగున్న 
దాన్నిగురించి మననం చెయ్యడానికి నిర్ణన్నప్రదేశానికి వెళ్ళి 
పోయాడు. తరవాత ఆతడు దేశంలో విహరించి పట్టణాలూ 
పత్తైలూ గడుష్తూ, (పాణం అంతా ఒకకు ఆని జనానికి ఉప 
దేశిస్తూ ఇతరులకి హాని చెయ్యదల్చినవాబ్ళు నిజానికి తమకే 
కీడుచేసుగున్న వా ళృవుతారని తెలియసరుస్తూ, కాలం గడిపాడు, 


ఎలియా 

పూర్వకాలంలో ఉఫా అనే (పభుత్యంలో బషీరు అనే 
తెగకి చెందిన ఎలియా అనేవా డుండేవాడు. ఇతని తండే 
ఇతనికి పిల్లనిచూసి పెళ్ళిచేసి, తరవాత ఒక సంవత్సరానికి 
గతించాడు. ఎలియాకి ఆయన పెద్దఆస్తి యేమీ అప్పగించి 
పోలేదు. అప్పుడు ఎలియాకి ఎడు గోడిగలూ, రెండు ఆవులూ, 
సుమారు ఇరవై గొత్తెలూ మాత్రం ఉండేవి. అయిశేమట్టుకు ? 
అతడు మంచి నిర్వాహకుడు గనక త్వరలోనే ఎక్కువగా 
ఆర్జించడం మొదలెట్టాడు. ఉదయా సనానాలూ, అతడూ, భార్యా 
పన్లు చక్క_బెడుతూనే ఉండేవారు, ఇంకా. ఎవరూ లేవక పూర్వమే 
లేవడం ఆంతా పరున్న తరవాతే పడుకోడం. అందుకని, ఆయేటీ 
కాయేడు అతని ఆస్తి సెరుగుకోచ్చింది. ఎలియా ఇల్లా జీవిం 
చుగుపోతూ కొ స్త కాస్త చొప్పునే వెనకేసి చోలెడంత సంపద 
సంపాదించాడు. ముప్పైఅయిదు ఏళ్ళయెసరికి ఆతనికి రెండు 
వందల గ్నురాలూ, నూటయాభై పశువులూ, పన్నెండువందల 
గొజ్జైలూ ఉన్నాయి. ఆతడు తన గొత్టైమందల్ని పళశుగణాల్నీ 
హాం జనక పొలికాపుల్ని 'పెట్టుగున్నా డు, గోడిగల్ని ఆవుల్నీ 
పితగడానికీ వెన్నతియ్యడానికీ జున్నువండడానికీ గోడిగ 
పాలల్లోంచి మద్యం తయారు చెయ్యడానికీ ఆడకూలిల్ని నియ 
మించుగున్నాడు. ఎలియాకీ (పతీదీ సమృద్ధిగాఉంది. తనకి లేక 
పోయినా ఇతనికి ఉందేమిరా అని ఏడవనివాడు ఆ జిల్లాలోలేడు. 
జనం, “ఎలియా అదృష్టవంతుడు. ఏదిపడితే అది అతనికి 
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పుష్కలంగా ఉంది. అఆకొని చృష్టకి ఐహికజబీవితం చాలా సుఖ 

దాయకంగా ఉండాలివురి” అనేవారు. సెదపెద పదవుల్లో ఉన్న 
దద దా 

వాళ్ళు ఎలియా సంగతి విని అకని పరిచయం చేసుగ్‌ వాలని 

తంటాలు పడేవారు. దూర పాఎతాల్నించి అనేకులు అతణి చూడ 
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వచ్చేవారు, అల్లాంటివాళ్ళ్శకి అతడు ఆహార పాసీయాలు ఇచ్చే 
వాడు. అక డింటికి దవదట వెళ్ళసిండి, ఎప్పుడూ బల్ల మీడ 
మవ్యుమూ, టీ. షర్పతూ, మాంసవ౨టకమూ ఉం డివి, గామాం 
తరంనించి జనం ఆరళ్లి చూడవచ్చినప్పుడు ఒక గొజ్జెని వేసేనే 
వాడు, ఒక్కొక్కప్పుడు రెండింటిని. అతిథులు మరీ ఎక్కు వ 
మంది అయినప్పుడు, వాళ్ళనిమిత్తం ఒక గోడిగనే కోనేసి 
వండే సేవారు 


ఎలియాకి సంతానం ముగ్గురూ, ఇద్దరు కొడుకులూ ఒక 
కూతురూనూ. అతడు వాళ్ళందరికీ పెళ్ళిళ్ళ చేసేశాడు. పూర్వం 
అతడు దర్శ్మిడావ వస్థలో ఉడత కొడుకులు అతనికి సాయ 
పడి వాళ్ళే మందల్నీ గజాల్ని కాసిపెస్టువారు. కాని, ఎలియా 
దగ్గిర పొమ్ము చేరుకోగానే, వాళ్ళ పాడ పోయారు. పెద్దాడు 
తాగుడులోచే పడ్డాడు. వాణ్ణి డక జగడంలో పొడిచేసి చంసే 
శారు, రెండోవా డు పెళ్ళాడిన పిల్ల తనమా కే నెగ్గాలి అనేరకం, 
అందుకసి వాడు తండ్రిని అనువర్తించడం మానేశాడు. మరి 
తండ్రితో సమిష్టిగా ఉండలేకపోయాడు. 

అందుకని వాళ్ళు వేర్లడ్డారు. ఎలియా ఆ కొడుక్కి. ఒక 
యిర్లూ కొన్నిపళువుల్ని ఇచ్చేశాడు. జూ అతనీ సంపద తరిగి 
పోయింది. మరి కొద్దికాలంలోనే, ఎలియా ౧ గొజ్జెల్లో ఏదోజాడ్యం 


ఎ భీ యా bl 


బయల్లేరి, వాటిని చాలాభాగం రాల్వేసింది. తరవాత పంటలు 
పోయాయి, గడ్డపెరు చడిఫపోయిండి, మరి ఆ శీత గట్టునాటికి 
న్స్‌ దొ క్ర లే t శ 
ఎన్నో పశుపులు చచ్చిటోయాయి, అదీకాక కర్పిడ్‌ అనే బంది 
పోటు దండు అవడి ఆక్వ గణా ల్లో మిక్కలి (పశ సమెన దాన్ని 
సా ఆ అలంటి మోయ 
పసేసి లాక్కుపోయారు. ఆరీతిగా ఎలియా ఆస్తి క్షీణించి 
డు అందే 
పోయింది. మరో ఆవస్త. అవకల ఆస్తి (కమ,కమంగా ఎల్లా 
6 అన ఖే ౧ 
కీణించిందో అతని ఒంట్లో సత్తువకుడా (కమ్యనుంగా | అల్లానే 
సన్నగిల్లిపోయింది. చివరకి అఎనకి డెచె దైవత పచుదపడ్త సను 
యంలో తనకున్న ఉన్నెలూ తివాసీలూ శీనులూ త అ 
అన్నీ అతడు అమ్మేసుగోడం 
వదుగా, మిగిలిన కాసెని సషఘవ్పల్న తెనన మ్యా పారెయ్యగా నే, 
యు ౪ 
లేకపోవడం అనేది అతని ఎదురుగుండా సిద్దమై కూ చు ఎది. 
ఇవదలతా ఎల్లాపోతోందిరా అని అకు అఆతోచన చేనుగోదానికి 


మొదలెట్టాడు. ముది ఆఖరు 


వ్యవధిచే కుండానే అ స్తే స్తియావషయా 


Ms ) 


న 
య 


చ 

వార్ధకంలో తనూ భార్యా కుడా నాఖరీ చేనుగో వతిసిన అగత్యం 
వచ్చింది. అతనికి మిగిలించల్లా ఏమిటింటే: తన ఒంటిమీది 
దుస్తులూ, ఒక ఉన్నెఅంగ, ఒక చిప్పా, ఇంట్లో చెప్పులూ 
బయట తొడిగేచెపులూ మరి తన స. ఆవిడకీ వార్షకం 
వచ్చేసింది. ఆవిడపేరు షెంషెమాగీ. పోనీ, వేర రడ్డ కొడుకు 
ఉన్నాడుగదా అనుకోడానికి ఏన్లేకుండా వాడు దూరడేశం వెళ్ళి 
పోయాడు, సరి, కూతురు ఏమీ అనుకొనే అక్కగర్లేకుండా, 
చచ్చేటోయింది. అందుకని ఆముసిలి దంపతులు ఎక్కడా ఆసరా 
అనేది లేకుండా అయారు. - 
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కాని, ఇరుగుపొరుగువా,డెన మహమ్మద్‌షా దీళ్ళదుద జాలి 
దల్నాడు. నుహమ్మద్‌షా ధనికుడూకాడు దర్శి. శూకొడు, 
ఇని హాయిగా జీవించేవాడు, మంచివాడు. పూర్వం ఎలియా 
చేసిన అఆతిధీసత్మా-రం జ్ఞాపకం ఉన్నవాడు గనక, ఆతడు 
హృతయం కరిగి, “ఎలియా! వచ్చెయ్యండి. నువ్వూ సీభార్యా 
నాదగ్గిరుండి కాలంగడపండి నువ్వు వేసంగిలో నా కర్బూజా 
తోటలో, ఎంత చెయ్యగలిగితే అంత, పనిచెయ్‌. శీతకాలంలో 
పశువుల్ని మేపు. సెంషెమాగీ గోడిగల్ని పితగడం, మద్యం 
తయారు చెయ్యడం చూసుగుంటుంది. మీకు తిండికీ బట్టికీ లోటు 
చెయ్యను. ఇంకా సీకు ఏదేనా ఎప్పుడవసరం ఉంకే అప్పుడు 
చెప్పు, తక్షణం అది న్‌ దగ్గిర ఉంటుంది" అన్నాడు. ఎలియా 
మహమ్మద్‌ షాకి తన కృతజ్ఞత తెలియపరిచాడు. తనూ తన 
భార్యా మహమ్మద్‌ షాకి పనిచేసి “పెట్టడానికి కుదురుకున్నారు. 
మొట్టమొదట, వాళ్ళకి అది ఒక దురవస్థలా కనపడి కష్టం 
తోచింది గాని, వాళ్లు క్రమేపీ అందుకు అలవాటు పడిపోయి 
సత్తువ ఉన్న ంతమట్టుకు ఒళ్ళు దాచుగోకుండా పనిచేస్తూ, జీవిం 
చేస్తూండేవారు. మహామ్మద్‌ షా అల్లాంటి వాళ్ళని పెట్టుగోడం 
తనకే లాభసాటిగా ఉంటూన్నట్టు (గహిఎచుకున్నాడు. ఎందు 
చేంంకే, లోగడ వాళ్ళూ యజమానులుగానే ఉండేవాళ్ళు గనక 
పని నిర్వహణంగురించి వాళ్ళకి బాగా తెలుసు, ఒళ్లు దాచుకోరు, 
చెయ్యగలిగినంత చెయ్యకమానరు. కాని, మహమ్మద్‌ షాకి 
ఎప్పుడూ విచారంగానే ఉండేది, అయ్యో, ఏళ్ళు అంత పెద్ద 
బతుకు బతికి చితిగిపోయి చివరకి ఈ దీన దళకి వచ్చారు 
గదా, ఆని, 
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ఒకసారి, మహమ్మద్‌ షాని చూసి వెళ్ళడానికి చాలా దూరా 
న్నించి కొందరు బంధువు లొచ్చారు, వాళ్ళతోకూడా ఒక 
దివ్యజ్ఞాని వచ్చాడు, మహామ్మద్‌షా ఎలియాని పిల్చి ఒక 
గొజ్టైని వేనెయ్యన్నాడు. ఎలియా ఒక గొట్టెని చర్మం ఒల్చేసి, 
వండేసి, అతిథులకి వడ్డింపించాడు. వాళ్లు ఆ మాంసాహారం 
తిని, కొంచెం టీ తాగి, మద్యం నేఏించడం |ప్రారంధించారు. 
వాళ్ళందరూ ఆశిథేయుడితో సహా తూలికా తల్పాలున్న తివా 
సీలమీద కూచుని, ఇష్టాగోష్టి కాపిస్తూ పానప్యాతల్లోంచి 
మద్యాలు చవిచూస్తూ ఉన్నారు. అప్పుడు తెజణిదున్న ఓక 
ద్వారం ఎదర్నించి, పని పూంర్తిచేసుగుని ఎలియా వెళ్ళడం 
తటస్థించింది, అకల్ణి ఆ ద్వారం ఎదర్నించి దాటినిచ్చి, 
మహమ్మద్‌ షా, ఒక ఆతిథితో, “ఇప్పుడు మన ఎదర్నించి 
ఇట్లా దాటివెళ్ళిన ముసిలివాణ్ణి చూశావా?” అని అడిగాడు, 
ఆ అతిధి “ఆ చూశాను. ఏమిటి అతడిలో ఉన్న విశేషం?” 
అన్నాడు. మహమ్మద్‌షా, “అబ్బే, మరేమీలేదు. ఒకప్పుడు 
అతడు మా ధనికవర్లంలో అ్మగేసరుడు. ఆతనిపేరు ఎలియా. 
బహుశా నువ్వు వినుండచ్చు' అన్నాడు. అప్పుడా అతిథి, 
“ఓ వినకేం, విధాయకంగా విన్నాను. కానై తే ఇతజ్హి ఎన్నడూ 
చూనుండలేదు. ఇతని పేరుదేశదేళశాలా వ్యాపించింది" అన్నా డుం 
అందుకు మమమ్మద్‌ షా, “అవును. ఆయితేం, ఇప్పుడితని 
దగ్గిర గవ్వేనా లేదు, నా దగ్గిర కూలికి కుదురుకుని నాతో 
ఉంటున్నాడు. ఇతడి ముసిలి భార్యకుడా ఇక్కడే ఉంది, గోడి 
గల్ని పాలుపితికి పెడుతూ,’ అన్నాడు. ఆ అతిధికి చాలా 
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ఆశ్చర్యంవేసింది. అతడు నాలిక అంగట్ని నొక్కి. ఈ అని 
Pred క్‌ అల్‌ వ జీ 

పించి, తల ఊగిస్తూ, “ఆదృష్టం చ్మక్రంలాగ తిరిగి పోతుంది. 
oe వ షాకు ర జ్‌ ణి ఇ న్న 
ల్‌ గ్రాకగ్రాజ్తీ వత్త స్తుంది, మర్‌ కళ్లి కొంది దింపుసి 
కూరే నుంది. అయిజ ఈ ముసిలివాడు కను నషఫోయన ఆ సి 
mar.) "హా = 

రాం? అని అడిగాడు. అందుకు 


దముకాముశ్‌ షా, “ఎమో! ఏవడు చెప్పగలడూ ? అతడు నెమ్మ 
డిగా సశాంతంగా ఉంటూ పని బాగాచేస్తాడు మరి అన్నాడు 


యజమాని, “వీశ్రేకపోవడేం?" అని లేచి తమరు కూచున్న 
తోపుడుగది కెటి3 కిలోంచి “దాణా! (అనగా వాళ్ళ బషీరు 

భాషలో “తాత” అన్నమాట, తోపలికివచ్చి, ఠీ పార మద్యం 
నేపంచి వెన్న, మీ ముసిలావిజ్హై కుడా ఇక్క-డికి రమ్మను" 


బె 


b 


ఆన్నాడు. 


._ ఎలియా భార్య సహో వచ్చాడు. యజనూనికీ అతిథులకీ 
చనాదికం జరిపిం తరవాత, అతడు ఒక (పార్ధన ఆనుకుని, 
waa కుర్చీలాక్కు_ని కూచున్నాడు. అశని భార్య తెర 

వెనక్కివెళ్ళి తన యజమాను రాలి దగ్గిర కూచుంది, మద్యంతో 
ఒక పానపా|త ఎలియాకి అందిచ్చారు. ఆతడు రన యజమానికీ 
వచ్చిన అతిథులకీ మేలుకోరి, కొద్దిగా పుచ్చుగుని పాత కింద 
ఉంచాడు, అప్పుడు అతడితో (పస ంగించ దల్స్బిన ఆతిధథై “ఏం, 
జాతా; మేం కనపడగానే నువ్వు బాదే ఎక్కువ పడుతున్నా 
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వేమో, అనుకుంటాను. ఏవముంహపే, నీపూర్వ వై భవాలూ నె 
(పస్తుత కష్టాలూ జ్ఞాపకం వచ్చేస్తాయి మరి,” అన్నాడు. 
ఎలియా చిరునన్వు నవ్వి. “సుఖం ఏమివో కష్టం ఏమిడో 
నేను చెప్పే స్తే మీరు నమ్మరు. అం3కంకు, నా భార్యని అడ 
గండి. త్రి గదా, హృదయంలో ఉన్నది నాలికతో అనే స్తుంది, 
ఆమె చెబుతుంది ఇందులో యధార్ధం యావత్తూ.” అన్నాడు. 
ఆతిఢ తెరకేసి తిరిగి, “ఏం తాతమ్మా ! నువ్వే చెస్పుపోనీ, 
మీ వెనకటి నుఖం స్మరించుగుంటూ మీ (ప్రస్తుకకష్టం పడు 
తూం'కే ఎట్లా ఉంటుందో,” అన్నాడు, 
అప్పుడు షెంషెమాగీ తెర వెనకనించి “దాన్ని గురించి 
నా అభ్నిపాయం పమం మే; మా ముసిలాయనా నేనూ 
ఓ యా యెళ్ళపాటు జీవిస్తూ సౌఖ్యంకోసం వెతికాం. కాని 
మా కది కనిపించనే లేదు. ఇదుగో, ఇప్పుడు, (క్రితం రెండేళ్ళ 
నించీఅనగా మాకు ఉన్న దంతా పోయి మేం కాయ కష్టపడి 
బతగవలసిన అవసరం మాకు వచ్చినప్పటి నించి. యధార్ధ 
సుఖం ఏదో గుర్తించుకోగలిగాం. మా (ప్రస్తుత స్థితికంటె _శేష్ట 
తరమైన పదవి సీడీ మేం కోరుకోంి అంది. ఆఅతిభులంతా 
ఆశ్చర్యపడ్డారు. యజమాని కుడా ఆశ్చర్యపడి, ఊరుకోక, లేచి 
వెళ్ళి, తెర వెనక్కి. తీసేశాడు, ఆమె ముఖం చూడాలని. ఆమె 
మడిచిన బాహువులతో చిరునవ్వుతో భర్తని చూస్తూ నుంచుని 
ఉంది. ఆవడికేసిచూసి భర్తా చిరునవ్వు నవ్వాడు. ముసిలావిడ 
ఇంకా మాట్లాడుతూ: “నేను యథార్థ మే చెప్పాను, "హెళన 
చెయ్యడం లేదు. ఓ అర్థ శోతొబ్ది కొలం మేం సుఖంకోసం 
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వెతిగాం, మాచేతుల్లో ధనం ఉన్నంతకాలం, ఆది మాకు 
కనసడేలేదు. తరవాత, మా కున్నదంతాపోయ మేం కాయ 
కష్టానికి కుదురుకున్న తరవాత, మాకు ఎటువంటి సౌఖ్యం 
దొరికిందంటే, అంతకంటె ఎక్కువ మంచిది మాకక్క్య-ర్నే 
లేదు” అంది. 

డానికొ అతిధి, ““ఆయితే సీ సౌఖ్యం యొక్క తత్త్వం 
ఏమిటీ?” అని అడిగాడు, అందుకు బదులుగా ఆమె, “ఇదుగో 
చెబుతూంకేనే: మేం ధనికులమై ఉండినప్పుడు మాకు ఎన్ని 
తాపుతయాలో: అప్పు డెప్పుడేనా మేం వేరే కూచుని మాట్లాడు 
కునేటందుకుగాని, మా ఆంతరాత్మలగురించి ఆలోచించుగోడానికి 
గాని, ఆఖరికి దైవాన్ని (ప్రార్టించుగునేటందుకు గాని, మాకే 
మన్నా న్యవధి ఉంకేనా? అదుగో ఎవరో చూదొచ్చారనడం, 
వాళ్ళకి భోజనానికి ఏమేమి తయారు చెయ్యాలో, బహుమానాలు 
ఏమేమి ఇయ్యాలో ఆలోచించడం లేకపో కే వా కళ్ళా 
మమ్ముల్ని యాగీచేస్తారే మో ఆని భయం: వాళ్లు వెళ్ళడంతో పే, 
పన్లుచే నేవాళ్ళని చూసుగోడం 1 ఎందుకంటే, వాన పని వీలై 
నంత ఎగబెట్టి (ప్రతిఫలం పీలై నంత ఎక్కువ లాగాలని, మేం 
ఎంతపని వాళ్ళవల్ల కాగలదో అంతా పుచ్చుగోవాలని : అల్లా 
మేం పాపం చేశాం. అదికాక మా కెప్పుడూ ఏ గ్నురప్పిల్లని 
ఏ ఆవుదూడని తోడేలు ఎక్కడ వేసుగుపోతుంవో, దొంగలు 
పడి గ్నురాల్ని ఎక్కుడతోలుకు పోతారో అని తెగభయమే. 
ఆడగొజ్జెలు పిల్లలమీద పడుకుని అశిచేస్తాయేమో ఆని చాభ 
పడుతూ మేం ర్మాతెచ్ల చాలా సేపు మేలుకుని ఉంటూండడ మే, 
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మెగా చీటికి మాటికీ లేచి అంతా సరిగ్గా ఉందోలేదో చూసు 
న ఒక చిక్కు చక్క_పరచడం అయిందే ఆను 
కుంపటే మరో త.పి ఉబికి సిద్దంకానడం : ఎల్లాంటిదీ ? నీకకొలా 
నికి సరిపడ గడ్డి ఎట్లా చేకరించడమాలాంటిది. అవన్ని జల్లా 
ఉండసీండి-_ నేనూ మా ముసిలాయనవా అప్పుడప్పుడు ఎడ్జం 
ఆంతే తెడ్డెం అనుకుంటూండడం. ఏడేనా పని మనం ఇట్లా 
ఇట్లా చెయ్యలి అని ఆయనా, అట్టా ఎంతమా[తం చెయ్య 
కూడదు అని నేనూ, అందుగురించి మేం ఎంతో నేపు ఖక్టొ 
ఆడుకునేవాళ్ళం---అంటపే మళ్ళీ పాపం చేసేవాళ్ళం. ఆమోస్త 
రుగా ఒక కష్టంలోంచి మరోకష్టంలోకీ, కిపాపంలోంచి మరో 
పాపంళోకీ, మేం దాటుకుంటూ మా ఉండడంనల్ల, es 
అనేది మాకుదొరకలేదు, ఆ అతిథ, “సరి. మరి ఇప్పుడు ?” 
ఆని అడిగాడు, 

ఆమె. “ఇప్పుడా? నాభర్తా నేనూ ఉదయాన్ని లేవగానే, 
ఎప్పుడూ మనసుకి ఇంపైన మూట తప్పు ఆడుకోం. జగడం 
ఆడుకోనలసిన విషయం ఏమీ లేక పోబట్టి (సళాంతంగా జీవి 
స్తున్నాం. యజమానికి ఉత్తమనసేన చెయ్యడం ఎల్లా గా అని 
తప్ప మాకు ఏ ఆందోళనా లేదు. మా సత్తువ మమ్మల్ని ఎంత 
చెయ్యని స్పై అంతా చేసాం, చేసేది ఇష్టంతో రూఢిగా చేస్తాం. 
యజమాని మన మూలంగానష్టపడకూడ దు; లాభం పొందాలి 
గాసీ, అనుకుని చేస్తాం, మేం పని చూసుగుని రాగానే మధ్యాహ్న 
భోజనమూ సిద్దంగా ఉంటుంది, రెండే సబురు రాగానే రాతి 
భోజనమూ సిద్దంగా ఉంటుంది. పైగా సేవించడానికి మద్యం 
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ఉంటుంది. చలికాగడానికి పొయిలోకి బోలెడు వంటచెరుకుంది 
చలి ఆపడానికి ఉన్నె అంగీ ఉంది. మా ఇష్టాగోష్టి (ప్రసంగాలకీ 
వ్యవధి ఉంది, మా అంకరాత్మల్ని గురించి ఆలోచించు గోడానికీ 
వ్యవధి ఉంది, మా దైవృప్రాద్ధనలకీ వ్యవధి ఉంది. యాభై 
ఏళ్ళు సొఖ్యంకోసం తెగవెతికాం, చిట్టచివరకి ఇప్పుడు ఇక్కడ 
సౌఖ్యం అనేది మాకు దొరికింది'” అని చెప్పింది. 

అతిథులందరూ నవ్వే శారు, 

కాన, వలియా, ““నవ్యకండి, స్నేహితులారా : ఇడి వేళా 
కోళానికి విషయంకాదు, జీవితం గురించిన సత్యం. మొట్టమొదట, 
మెం కుడా మా ఐశ్వర్యం పోయిందో అని గొల్లుమని ఏడ్చిన 
వాళ్ళమే. అటువంటివాళ్ళం ఇప్పుడిల్లా చెబుతున్నామూ అం'ే, 
ఇది మమ్మల్ని మేమే ఓదార్చుగోడానికి కాదు, మీ మేలు 
కోసమే అన్నాడు. 

అప్పుడు ఆ దివ్యజ్ఞాని, “ఇది జ్ఞానంతో కూడిన సంభాషణ. 
ఎలియా చెప్పింది కేవల సత్యం. దివ్య[గంథ ౦లోకుడా ఆమా కు 
చెపి ఉంది”” అన్నాడు, 

అప్పుడు ఆ అతిథులు నవ్వడం మాని, ఆలోచించే ధోర 
ణిలో పడ్డారు, 


ఢంకా 
(వ లా [ప్రాంతంలో చిరకాలం (పచారంలోఉన్న జాసపద గాథ) 

ఎమిల్యాన్‌ ఒక మోటపనివాడు, ఒక యజమానికి కుదురు 
కున్నాడు. అతడు ఒకనాడు పనికి వడుతూ దారిలోఉన్న ఒక 
పచ్చికబయలుమీద తన పాదాలదగ్గిరికి దూకిన ఒక కప్పని 
తొక్కినంతపని చేశాడుగాని తొక్కలేదు, కొస్తలో దాటిపోయే 
టట్టు వ్యవహరించాడు. హఠాత్తుగా ఎవరో వెనకనించి తనని 
పిల్చినట్టయింది. ఆతడు వెనకి. తిరిగి చూడగా ఒక చక్కని 
సిల్లి కనపడింది. ఆపిల్ల, “ఎమిల్యాన్‌ ! సెళ్ళిందుకు చేసుగో 
కూడదు నువ్వూ? ఆంది. 

షూ, షె ల్లా చేసుకోగలను, చిన్నదానా | నా వంటిమీది 
దుస్తులు తప్ప ? నాకు మరేమీళేవు. నేను భర్తగా ఉండాలని 
ఎవరూ కోరరు. 

పి---నన్ను చేసుగో, భార్యగా. 

ఎ--- (ఆ పడుచం టే యిష్టపడుతూ) చేనుగోడం చాలా 
సంతోష దాయకమే. కాని ఉండడం ఎక్కడ ? జీవించడం 
ట్రా? 

పి---వాబ్లనిగురించి దాధపడడం ఎందుకు? ఎవ వరై నాసరే 
పని కొంచెం ఏక్కువచేసి నిద్దర కొంచెం తక్కువచె స ఎక్క 
డున్నాగానీ తిండికీ బట్టకీ లోటురాదు. 

ఎ.అయితే, మాభాగే. సపెళ్ళాడదాం, ఇప్పు డెక్కడికి 
వెడదాం? 


£) 
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పె.__.పటానికే వెడదాం. 
ఎమిల్య్యానూ పిల్లా పట్నం వెళ్ళగా, ఆ పటణానికి ఒక 
ag) (అ 
చివార్ని ఉన్న ఒక గుడిసెలోకి ఆపిల్ల అతత తీసిగెళ్ళింది. 
వాళ్ళు పెళ్ళిచేసుగుని కాపరం చేస్తున్నారు. 
ఒకనాడు నగరం చూడవచ్చిన ఆరాజుగారి శకటం ఎమి 
ల్యాన్‌ గుడిసె పక్య్థానించి వెళ్ళింది. ఎమిల్యాన్‌ "పెళ్ళాం 
రాజుని చూడడానికి వచ్చి గుమ్మంలో నిలబడింది. రాజు ఆవిణీ 
గదునించి, చాలా నిరాండపోయి “ ఎక్కజ్జీంచి వచ్చింది చెస్మా 
రం 


ఇంతి అందం ఇక్క_డిడ :” అనుకుని, శకటం ఆపుచే ుంచి. 
ఆవిజ్ఞి చంది సోదంచి, సిటు ఎవరునువ్వు ణి ఆతని అడిగాడు. 


“ఎమిల్యాన్‌ అనే ర ళు భార్యని” అంది ఆవిడ, “ఇంత చక్కూని 
చుకగ్టావిగదా, ఉరామోసి ఒక రతిని పెళ్ళాడే సేవేం ? నున్న 
రాణివి కావలిసినదానవు అని రాజు అన్నాడు. “మీ మాటల్లో 
ఉన్న దయకి చాలా కృతజురాల్ని. కాని, లక రైతు నా 
భర్త కావడం నాకు చాలు” అని ఆవిడ బదులు చెప్పింది. రాజు 
ఆమెతో కొంచెంనేపు (ప్రసంగించి, శకటం పోనీం డన్నాడు. 
సౌధానికి వెళ్ళాడన్న్నమా పేకాని, ఎమిల్యాన్‌ భార్యసంగతి తన 
తలలోంచి వదిలించుకో లేకపోయాడు. రాాళంతా అతనికి 
ఒక్క కునుకులేదు. ఆవిజణి స్వంతం చేనుగోడం ఎలానా అని 
(3 me) 
ఆలోచించాడు, ఎంత ఆలోచించినా అతనికి ఓ దారంటూ కనపడ 
లేదు. అప్పు డతడు తన నౌఖర్లని పిల్చి, వాశ్ళేదేనా దారి చూసి 
తీరాలని వాళ్ళతో అన్నాడు, వాళ్ళు, “ఎమిల్యాన్‌ వచ్చి రాజ 
సౌధంలో పనిచెయ్యాలి, అని ఆజ్ఞాపించండి. మెం అతనికి 
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తగనిపని చెబుతాం, చెయ్యలేక అతను చచ్చిపోతాడు. అతిని 
"పెళ్ళాం ముండమోస్తుంది. అప్పుడు ఆవిజ్ఞ మీరు స్వీకరించండి" 
అని సలహా ఇచ్చారు. వారి సలహా రాజు ఆఅనువర్హించాడు. 
మసనివాడుగా ఎమిల్య్యాన్‌ రాజసౌధానికి రావలసి ఉంటుందనిస్నే 
అతడు భార్యతో సహా వచ్చి ఫపౌధంలోనే కాపరం చెయ్యవలసి 
ఉంటుందనిన్ని రాజు ఊఉ _త్తరువులు జారీ చేశాడు. రాజచూకలు 
రాజాజ్ఞ ఎమిల్యాన్‌కి అందజేశారు. అతని భార్య, వెళ్ళు, 
ప్రమైల్యాక్‌. రోజల్లా పనిచేసి రాతి ఇంటికి వచ్చేసెమెి 
ఆంది. ఎమిల్యాన్‌ బయబ్లేరి వెళ్ళి సౌధం సమీపించగానే రాజు 
గారి కోశాధికారి వచ్చి, “భార్యతో సహో రాకుండా, ఒంటరిగా 
వచ్చేశా వేం 2’ ఆని అతల ఆడిగాడు, “ఆవిళ్ఞి ఈడ్చడం 
ఎందుకూ ఇక్క-డికీ అక్క-_డికీనూ +? ఉండడానికి కొంప ఉంది 
గదా :' అని ఎమిల్యాన్‌ అన్నాడు. ఆరోజున ఇద్దరు చెయ్యగల 
పని ఎమిల్యాన్‌కి అప్పగించారు. ప్తూర్తిచెయ్యగల ఆళవదులు 
కునే అతడు ఆరంభించాడుగాని, సాయం్యతం పడేసరికి ఆదేమి 
అద్భుతమో, పని ప్పూర్తిగా అయిపోయింది. ఆది పూర్తి 
అవడం చూసి కోళాధికారి తెల్లపోయాడు. మర్నాడు నలుగురు 
చెయ్యగలపని ఎమిల్యాన్‌ చెయ్యవలిసి ఉంటుందని ఆన్నాడు, 
ఎమిల్యాన్‌ తన ఇంటికి వెళ్ళాడు, అక్కడ ఆంతా తుడిచి 
సుబ్బరంచేసి నీటుగా ఉంది. పడుకునే వేడిమిద్దె వెచ్చపరిచి 
ఉంది, భోజనం వండి సిద్దంగా ఉంది. బల్లిదగ్గిర ఆతని భార్య 
కుట్టుగుంటూ అతనికోసం ఎదురుచూస్తూ మూ చేపదు ఆవిడ 
వచ్చారా ఆని, బల్లమీద, పదార్జాలన్నీ అతడు తినడానికీ తాగ 
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డానికీ ఉంచి, పని ఎల్లాఉంది ఆంటూ వాకబు చేసింది. 
"అయ్యో £ ఏం అడుగుతావ్‌, పాడుపసీ! నా శక్తికి మించిన 
వని చెయ్యా అంటున్నారు. పనితో నన్ను చంపెయ్యాలన 
వాళ్ళ కోరిక. అన్నా డతడు. ఆమె, "సని గురించి చికాకు 
పడకు. ఎంత పని చేశాం అని వెనక్కి. గాని, ఎంత పసి 
మిగిలింది అని ముందుకి గాని ఎన్నడూ చూడకు. పని 
చేస్తూనే ఉండు, చాలు, సర్వమూ సవ్యంగా ఉంటుంది” అని 
చెప్పింది. ఆ రాతి ఎమిల్య్యాన్‌ పడుకుని సుఖంగా నిద్రపో 
యాడు. మర్నాడు పొద్దున్న లేచి పనికివెళ్ళి శల ఎత్తకుండా 
పనిచేశాడు. చూస్కోండి, మహాద్భుతం ! సాయింతానికి పని 
పూర్తి ఆయింది, చీకటి పడకుండా అతడు ఇల్లు చేరుకున్నాడు. 
ఇంకొ ఇంకొ అతడు చెయ్యవలిసిన పని పెంచుతోచ్చారు గాని, 
సకాలంలో ఆతడు దాని అంతం చూస్తూ రాతి పడకుండా 
వడుకోడానికి ఇంటికి పోయేవాడు. ఒక వారం జరిగింది. మోటు 
పని హెచ్చు చెయ్యడంవల్ల అతణ్ని లౌంగదియ్యలేం అని 
రాజు అనుచరులు (గహించి, నేర్చు అవసరం ఉండే పని ఇచ్చి 
దూకారు. కాని, ఇందువల్లా లాభంలేకపోయింది. వ1డంగం, 
తాపీపనీ, ఇంటినేత._..--ఏ పవనిట అతడికి బెత్సాయించనీండి, 
ఎమిల్యాన్‌ సకాలంలో ఆది పూర్తిచేసేసి రాత్రికి భార్యదగ్గిరికి 
ఇంటికి పోయేవాడు. ఈ తీరుగా రెండోవారం జరిగింది. దాంతో 
రాజు అనుచర్లని పిలిచి, “ఏమ(రా ! వట్టిపుణ్యానికా నేను 
మిమ్మల్ని 'మేపుతూంటా ! రెండువారాలు జరిగాయి. మీరు 
నిర్వహంచింది కించిత్తూ నాకు కనపడదు. పని హెచ్చుచేసి 
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క్రి 
లోంచి చూస్తునుగదా, సాయిర్మ! కానిడో కల్లా వాడు ఇంటిక తురు 
ముంటూసనే ఉన్నాడు, కులాసాగా పొడుకుంటూనూ : నన్ను 
గాడిదని చెయ్యాలనా ఏమిటి మీ ఉద్దేశం? అంటూ ఆగ 
పించాడు. అనుచరులు తమలో లోటు ఏమీలేదని ఉపుతూ 
'స్వామీ ః మోటుపని చాలా హెచ్చుచ చేసి అకలి విసిగించెయ్యా 
లని మేం చాయశక్తులా తంటాలుపడ్డాం. వప ని యి స్తేంగనక 
వాడి బలానికి అతీతం ఆంటూ కనపడలేదు. దాన్ని వాడు 
సుబ్బరంగా ఓకడికి తీసుగొచ్చేవాడు, & చీపురు .వుచ్చుగుని 
సుబ్బరంగా తుడిచేసినట్టు. వాడు అలిసిపోడం అనేది జరిగేబట్టు 
కనపడలేదు. తరువాక, నేర్చు అవసరం ఉండే పన్లు అకడి 
మీద సెట్టి చూకాం అంత తెలివితేటలు ఇతడి కెక్కడ ఏడి 
శాయి, అని. కాని అవీ నిర్వహించేశాడు. అతజణ్హి ఎవడు 
ఏపనికి నియమించసనీండి, ఆపని యావత్తూ చేసేస్తాడు. ఎల్లా 
చేనేసాడోమ్మాతం ఎవ్వడూ ఎరగడు. వీడిదగ్గిరో వీడి సెళ్ళాం 
దగ్గిరో వీళ్ళకి సాయంచేసే మంతం ఎదో ఉండుంటుంది. 
పీడంకే మాకే విసిగెత్తిపోయి, వీడికి స్వాధీనం కాని పని 
ఏమిటా అని చూస్తున్నాం. ఒక్క రోజులో ఒక గుడి 
కట్టడం పూర్తి చెయ్యడానికి ఆతటి నియమించ దల్వాం. ఆకలి 
కబురంపి రాజసౌధంఎదుట ఒక్క. రోజులో ఒకగుడికట్టవలిసిందిగా 
ఆజ్ఞ ఇయ్యండి. అతడు అల్లా చెయ్యలేకపోతే, "అవిధేయత 
నేరం మోపి అతడి తల తీనె యించండి"” అన్నారు. ఎమిల్యాన్‌ ని 
రప్పించి, రాజు “జాాగత్తగా విను, ఇది నా ఆజ్ఞ, రేపు 


ఎమిల్యాన్‌ ని మీరు విసిగించేస్తాం ఆన్నా కాని, రోజూ నా 
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సాయం([తంలోపల సొధానికి ఎదటి స్థలంలో ఒక కొ తగుడి 


అలానే 


కట్టి సిద్ధం చెయ్యి. ఆల్లా సిద్దం చేస్తావా నీకు బహుమతి ఇస్తాను, 
చెయ్య లేవా, నీ తల వీయించేస్తాను”' అన్నాడు. రాజాజ్ఞ విన 
గానే మొహం తిప్పేనుగుని కుత ఇంటిదారి పట్టాడు. 

“నాకు చావు దగ్గిరపడింది' అనుకున్నాడు. భార్య దగ్గరికి వెళ్ళి, 
“చియా | నడునడు. త్వరగా ఇక్కజ్ణీంచి పారిహోదాం, లేక 
హోత నాతప్పేమీ టై. శేను నాశనం కావాలి” అన్నాడు, 
ఆమె “ఎందుకింత భయం? మనం పొరిపోడం దేనికీ ?"అంది, 
అతడు, భయపడకుండా ఉండడం నా తరమా: రేపు ఒక్క 
రోజులోనూ సాయింానికి ఓ గుడి నేను కట్టి సిద్ధంచెయ్యాలని 
రాజు ఆజ్ఞాపించాడు. నేను కట్టలేకపోతే నాతల తీసేస్తారట. 
ఆందుకని ఒకే గత్యంతరం, "వ్యవధి ఉండగానే మనం తర్‌ 
అయిపోవాలి”” అన్నాడు. కొని, ఆవిడ ఆమాటలు వినిపించు 
గోక, “రాజుకి బోలెడుమంది భటులున్నారు. మనం ఎక్కడికి 
వెళ్ళినా మనల్ని పళ్హేస్తారు. రాజుని తప్పించుగుని తిరగలేం- 
ఒంట్లో (తాణ ఉన్నంతవరకు మనం రాజుని అనువ ర్రించాలీ” 
అంది. డానికి అతడు ““నియమించినపని నా శక్తిని మించిన 
రకం అయినప్పుడు రాజుని ఎట్లా అనువ ర్తించగలను ౪ 
అన్నాడు. ఆవిడ “అయ్య నాథా! ఏమీ నిరుత్సాహం పడద్దు. 
సుబ్బరంగా భోజనం చేసి చక్కగా న్నిదించి ఉదయాన్ని సంద 
రాశే లేన్మే ఆంతా తయారై పోతుంది” అంది. అల్లాగే ఎమి 
ల్యాన్‌ పడుకుని నిద్రపోయాడు. మర్నాడు పెందరాశే ఆవిడ 
అతజ్జి లేవగొట్టింది. “త్వరగా వెణ్ళు. గుడిపని . పూర్తి 
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చెయ్యి. ఇయిగో మేకులు, ఇదుగో సు డ్రి. గుడి పూ రికి 
ఒక్కరోజు పనిమా. తం దిగడిండి'” అంది. ఎమిలార్టిన్‌ 


వ్యూ 


పట్నం వెళ్ళి సౌధం ఎచటి సలం చూడగా అక్కడ పెద్దగుడీ 
కట్టిఉంది, కొంచెం ses పూరి అయి. అహార 
చెయ్యడానికి ఎమిల్యాన్‌ (ప్రారంభించి, సాయింతానిక పని 
పూర్తిచేశాడు. రాజు తను లేవడంతో కే చూశాడు సౌధంమీది 
నించిగుడీ, ఎమిల్యాన్‌ హడావిడిగా తిరుగుతూ ఇక్కడో 
కొన్ని మేకులూ అక్క-చో కొన్ని కొడుతూండడమూనూ £ గుడి 
పూర్తి అవడం అతనికి సంతోషమా ఏమన్నానా: ఎమిల్య్యాన్‌ 
తల "సేయించేసి అతడి భార్యని పుచ్చేసుగోడానికి వీలులేకుండా 
పోయెనే అని అతడు చాలా బాధపడ్డాడు. అనుచర్లని మః మళ్ళీ 
పిల్చి, 'ఏమ(రోయ్‌ ఎమిల్యాన్‌ ఈ పనికుడా పూర్తిచేశాడుం 
వాడి తల తీనెయ్యాడానికి నెపం సమీ కనిపించదు. ఇంత 
పెద్దపనీకుడా అతడికి కష్టం అనిపి ంచినట్టులేదు. మీరు ఇంత 
కంటు ఎక్కువ యు క్రతో పన్నాలి, లేకపోతే మీ తలకాయలు 
కుడా తీయించేస్తాను, వాడి తలకాయతోపాటు' అని బెదిరిం - 
చాడు. అనుచర్లంతా చేరి, మరోపన్నాగం పన్ని, ఓడలు విహ 
రిస్తూండే ఒక నది సౌధంచుట్టూ కల్పించాలని ఎమిల్యాన్‌ కి ఆజ్ఞ 
ఇయా్యాలనిరాజును కోరారు. రాజు ఎమిల్యాన్‌ని పిల్చి ఈ కొత్త 
పని అకనికి పురమాయిస్తూ, “ఒక్కర్మాతిలోనే గుడి కట్టగలిగిన 
వాడవు, ఈపనీ చెయ్యగలవు. రేపటికి అంతొప్పూర్తికావాలి. కొని 
పక్షంలో, నీతల తీసెయ్యమంటాను” అన్నాడు. ఎమిల్య్యాన్‌ 
కిందటినూటుకంటి నిరుత్సాహపడి గుండెల్లో రాయిపడి పెళ్ళాం 
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దగిరికి వెళ్ళాడు. అప్పుడు భార్య, “ఎంతో దుఖంలో ఉన్నావే: 
yy చు 


ఇంకోపని చెయ్యాలని ఆజ్ఞాపి ౦చాడా, రాజు ?' అని అడిగింది. 
ఎమిలాం్టన్‌ తన భార్యతో సంగతంతా చెప్పి “మనం ఇప్పుడేనొ 
సరారీ అయితీరాలి” అన్నాడు. కాని ఆవిడ, “భటుల్ని తప్పించు 
గోవడం అనేది ఉండదు. మనం ఎక్యాడికట వెళ్ళనీండి, వాళ్ళు 
మన్ని పశ్హేస్తారు. రాజుకోరిన (ప్రకారం చేసెయ్యడంతప్ప 
మరోటిలేదు,.' అంది. “సరే. నే నెల్లా చెయ్యగల్నూ ? ఆంటూ 
ఎమిల్య్యాగ్‌ మూలిగాడు. “ఆయొ్యయో్యో, ముసిలాయనా, నిరు 
త్నాహపడకు, లేచి ధోజుకంచెయ్‌, నిదపో, “సెందరాశే లే, అంతా 
నకాలంలో జరిగిపోతుంది" ఆని ఆమె హెచ్చరించింది, అల్లాగే 
ఎమిల్యాన్‌ పడుకుని నిద్రపోయాడు. మర్నాడు ఫొద్దున్నే 
ఆవిడ అతళ్ఞీ లేపింది. 'సౌధంకేసి వెళ్ళు. అంతా సిద్దంగాఉంది. 
స్లైధంఎదటి రాతిగట్టుమీద ఒక గొప్పు మిగిలిపోయింది. షార 
పట్టిగెళ్ళి అది మట్టంచేనెయి అని ఆవిడ అతడితో చెప్పింది. 
రాజు లేవగానే, సౌధంచుట్టూ పూర్వం నేలగా ఉండిన చోట 
ఒక నది (ప్రత్యక్షమైంది, ఆందులో ఇటు అటూ విహరిస్తూ 
ఓడలుకుడా ఉన్నాయి. ఎమిలార్థన్‌ ఓ పార పుచ్చుగుని కీ గొప్పు 
మట్టం చేస్తున్నాడు. రాజుకి పరమాశ్చర్యం అయింది. కొని, 
నదికేసి చూసినా ఆతనికి సంతోషంలేదు, ఓడలకేసి చూసినా 
లేదు. అతడు ఎమిల్వ్యాన్‌ తల తీయించడం శకం కాకపోయింది 
గదా అని గిజగిజలాడిపోయాడు. “వీడు నిర్వహించలేని పని 
అంటూ కనపడదు. ఇప్పుడు ఏమిటి కర్తవ్యం ౩ అనుకుని, 
అనుచర్లని పిలిచి వాళ్ళ సలహా అడిగాడు. “ఎమిల్యాన్‌ చుట్ట 
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బెట్టడానికి వీళ్లేని పని ఆలోచించండి. ఏమండే: వాడు మనం 
ఏంకోరితే అదల్లా పూ_ర్తిచేస్తున్నాడు, వాడి భార్యని నేను లాక్కో 
డానికి వీల్లేకుండా ఉంది” అని వాళ్ళతో చెప్పాడు. 
రాజానుచరులు యోచించి యోచించి, చిట్టచివరకి ఓ వథకం 
ఊహించి, రాజుని సమీపించి, “(ప్రభూ ! ఎమిల్యాాన్‌కి కబు 
రంపి ఇట్లా ఆజ్ఞాపించండి; ఎక్క-డో తెలియని చోటికి వెళ్ళి, 
ఏముటో తెలియని వస్తువు తీసుగురా--- అని. అప్పుడు వాడు 
మిమ్మల్ని తప్పించుగోలేడు. వా డెక్కడికి వెళ్ళినా సరే, అది 
కాదు సరయైన చోటు అని మీరు డబాయించనచ్చు. అల్లాగే 
వాడేమట తీసుగురానీయండి, అదికాదు సరియైన వస్తువు--- 
అనేసెయ్యవచ్చు. ఆపని మీరతని తల తీనెయంచవచ్చు, 
అతని భార్యని పుచ్చుగోవచ్చు” అని చెప్పారు. రాజు సంతో 
షించి, ఈ మాటు చాలాబాగా ఆలోచించారు” ఆని, ఎమిల్యాన్‌ ని 
రప్పించి అతనితో, “ఎక్కడో తెభియనీ ఆక్కం-డికి వెళ్ళి, 
అక్క_ణ్ని ంచి ఏమిటో తెలియని అది తీసుగురా ! తీసుగురావా, 
సీ తల తీయింనేస్తామి” అన్నాడు. ఎమిల్యాన్‌ ఇంటికి వెళ్ళి 
రాజుగారి ఆజ్ఞ భార్యతో చెప్పాడు. ఆమె ఆలోచనలో పడింది, 
ఆమె, “కహో | నిన్నెల్లా పట్టుగోవచ్చో రాజుకి బోధించారు 
వాళ్ళు. ఇప్పుడు మనం మెళుకువతో వ్యవహరించాలి” అని, 
కూచుని దీర్చంగా ఆలోచించి ''నువ్వు చాలా దూరం వెళ్ళాలి 
మన తాతమ్మ దగ్గిరికి-ముసిలి రై_తుస్త్రీ, యోభులందరికీ తల్లి. 
ఆవిడ దగ్గిరికి. వెళ్ళి ఆవిడ సాయంకోరాలి. ఆవిడ క స 
వల్ల నీకు ఏవస్తువేనా లభిస్తే, అది పుచ్చుగుని నువ్వు తిన్నగా 
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ధానికి నడు. నేనక్కడ ఉంటాను. ఏమంటే, నేను వాళ్ళని 
ప్పించుగోలేను. వాళ్లు బలిమిని తీసుగుపోతారు నిన్ను. .కౌని, 
సితి చిరకాలం ఉండదు. (పతీదీ తాతమ్మ వన (పకారం 
చేశావా, నన్ను త్వరలో విడిపించావన్న మాట.” అంది. తర 
కక భర్నపయాణానికి భార్య యావత్తూ సిద్దంచేసింది. అతడికి 
ER ల్‌ ఓ కదురూ ఇచ్చి "ఇది ఆవిడకీయ్యి. నువ్వు నొ 
వని ఆవిడ (గహించడానికి ఇదీ చిహ్నూ౦” అని అత కనీతో 
ప్పి, అతడు వెళ్ళవలిసిన దారి చూపించింది. 

ఎమిల్యాన్‌ బయర్డేరి, సట్నం దాటి, యుద్ధ భటులకి కవాతు 
ప్పేచోటికి వెళ్ళాడు. అతడు నిలబడి జకం ౩ గమనించాడు. 
కవాతు పూర్తికాగానే భటులు వ్నిశమించారు. అతడు వాళ్ళని 
ఆడిగాడు : “సోదరులారా ! మీకు తెలుసా ఎక్కడో తెలి 
యని చోటికి దారిన్నీ, ఏముటో తెలియని వస్తువు నాకు లభించ 
గల మార్గమున్నూ 7” అని. భటులు ఈ _పశ్నలు ఆశ్చర్యంతో 
విన్నారు. ““ఎవరయ్యా మిమ్మల్ని ఈపనిమీద పంపినవారూ 2" 
ఆని అడిగారు వాళ్ళు, “రాజు అన్నా డతడు. “*మెం కుడా 
యుద్దభటులం అయినప్పృణ్ణించీ ఎక్కడో తెలియని చోటికి వెడు 
తూనే ఉన్నాం గాని అక్కడికి చేరుకోనేలేదు. ఏముటో తెలియని 
వస్తువు వెతుకుతూనే ఉన్నాంగాని ఆవస్తువుని కనుకి కోంనేలేదు. 
నీకు మెం సాయం చెయ్యలేం” అని వాళ్ళన్నారు, ఎమిల్యాన్‌ 
వాళ్ళదగ్గిర కాస్సేపు కూచుని (పయాణం సాగించాడు. ఈడ్పు 
గుంటూ చౌలా మెళ్ళు నడిచి ఒక అడివికి వచ్చాడు, అందులో 
ఒక గుడిసెలో ఎంతో ముసిలిస్త్రి, రై తుయోధులతల్లి, నార ధారం 
తీస్తూ ఏడుస్తూ ఉంది. వడిికేటప్పుడు చెయ్యి తడిచేసుగోవలిసిన 
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ఆవసరం కలిగితే ఆమె తన ఎంగిలితో తడి చేఎగోడంకేదు, 
తన కన్నీళ్ళతో తడిచేసుగుంటోంది. ముసలమ్మ ఎమిల్యాన్‌ ని 
చూడగానే '“ఇక్కుడిక ఎందుకు వచ్చావు?" అని కేకేసింది. 
అప్పుడు ఏమిల్యాగ్‌ ఒక కదురు ఆమె కిచ్చి తన 
చిందని చెప్పాడు, ముసలమ్మ తక్షణ౦ మార్షవం దాల్చి! పశ్నలు 
మొదలెట్టింది, ఎమిల్యాన్‌ తన చరితయావత్తూ : ఒక కనని 
'పెళ్ళొాడడం, వాళ్ళు పట్నంలో కాపరం ఉండ వెళ్ళడం, తను 
పనిచెయ్యడం, సౌధంలో బండపన్లూ నేర్చుపన్లూ చెయ్యడం, 
గుడికట్టడం, ఓడల్లో సహో నది తయారు చెయ్యడం, ఇప్పుడు 
రాజుగారు తనని ఎక్కడో తెలియని చోటికి వెళ్ళి ఏముటో 
తెలియని వస్తువు తేవాలని ఆజ్ఞాపించడం---చెప్పాడు. ఖే 
చివరదాకా ఆల౩ంచి, తాతమ్మ ఏడుప్ప మానేసింది. ““కాలం 
నిశ్నయంగా ఆసన్నమైంది" అనుకుని ఆమె అతనితో “సరే 
ఆబ్బాయి. బాగానే ఉంది. వచ్చికూచో. తినడానికి ఏమన్నా 
వెసాను అంది. ఎమిల్యాన్‌ భోజనం చేసిం తరవాత, ఆతని 
ద్రవ్యం తాతమ్మ చెప్పింది, “ఇదుగో ఒక దారపు ఉండ, 
ea దొర్లించి ఆది వెళ్ళిన చోటికి పద వెళ్ళు. నువ్వు 
చాలా రెట్ట. వెళ్ళవలిసుంటుంది, ఓడ ముదం తగిలేవరకూ, 
అక్కడ. నీకు ఒక మహానగరం కనపడుతుంది. 
అందులో (మ వేశింలి బస్తీకి ఆఅఆవతలకొస ఇంట్రో రాతి బన 
అడుగు, అక్కడ నువ్వు వెతిగే వస్తువుకోనం చూడు,” అని 
చెప్పింది, “నే నేమి వెతుకు తున్నానో నా కెల్లా తెలుస్తుందీ?” 
ఆని అతడు అడిగాడు, “తండిమాట కంటె తన్పిమాట కంటె 
ఎక్కువగా జనం దేనిని అనువంర్తిస్తారో దానిని చూసినప్పుడు 


తెలు స్తుంది. దాన్ని దొరకపుచ్చుగుని రాజు దగ్గిరికి పట్టి గళ్ళు. 


30 టాల్‌స్టాయి కథలు 


అస్వుడు రాజు అది సరియైన వస్తువు కాదంటాడు. దానీకి సమా 
ధానంగా నువ్వు ఏం చెప్పాలో తెలుసా? ఇది సరియైంది కౌక 
ఫోకే, దీన్ని ముక్క wee చేసెయ్యాలి, అని చెప్పాలి. 
చెప్పి దాన్ని బాతూ  నదిదగ్గిరిక తీసి గెళ్ళాలి అక్కడ దాన్ని ముక్క 
ముక్కలుచేసి నదిలో గరవ ఇయ్యాలి. అప్పటితో నీ భార్య 
మళ్ళీ నీ కవుతుంది, నా కన్నీళ్ళు ఆరతాయి అని తాతమ్మ 
చెప్పింది, 
ఎమిల్యాన్‌ తాతమ్మ దగ్గిర సెలవు పుచ్చుగుని, దారపుఉండ 
దొర్లించడం మొదలెట్టాడు, అది దొర్లి దొర్లి చివరికి సముద్రాన్ని 
చేరుకుంది. సమ్ముద్రంసక్క. “పెద్ద బ్త్ర్‌ ఉండి, దాని అవతల 
చివర పెద్ద ఇల్లుంది. అక్కడ రాత్రి బసకోసం ఎమిల్యాన్‌ 
ప్రార్థించగా, అను(గహించారు. రాతి అక్కడ పడుకుని అతడు 
ఉధయా న్న లేస్తూనే ఒక సంభాషణ విన్నాడు. ఒకాయన కొడు 
కుతో, “అబ్బాయి, లే! టేచివెళ్ళి పుడకలు కొట్టుగురా, పొయి 
లోకి, అంటున్నాడు. కాని, కొడుకు ఆ మాటిలువిని తత్సకారం 
చెయ్యక, “ఇంత మరీ పెందాశే ఎందుకయ్యా 1 బోలెడు మైం 
ఉంటూంపేనూ |” అనేసి పడుకునే ఉన్నాడు. అప్పుడు తల్లి 
వచ్చి. “వెళ్ల. నాయనా, మరీ! మీ నాన్నకి ఎముకలు 
నెప్పెట్టవూ - పడకలుకొడితే ? ఆయన్నే వెళ్ళ మంటావా ?” 
అంది. కొడుకు ఏవో కొన్ని మాటలు గొణుక్కుని మళ్ళీ 
నిద్రలో పడ్డాడు. అతడికి గాథాంగా నిద్ర పట్టిందో లేదో, 
పీధులో ఏదో డబడబలాడుతూ గర్జించింది. ఆ మట్టున ఎగిరిపడి 
అతడు పక్కమీంచిలేచి, చిటిగెలో దుస్తులు వేనేసుగుని, వీధు 
లోకి ఎగబడ్డాడు. ఎమిల్యాన్‌కూడా ఎగిరి పడుతూ, వాడివెనకాలే 
పరుగు లంకించు కున్నాడు.తండి మాటకం"ి తల్లిమాట 
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కండె ఎక్కువగా కొడుకు అనువర్తించేది ఏముటో చూడ్డా 
మని: అతనికి కనపడింది ఏమిట ఒక మనిషి నడుచు 
గుంటూ తన పొట్టకి విగించె ఉన్న ఒక డోలులాంటి కాన్న 
పుడకలు పుచ్చుగుని ఎడా పెడా బజాయిస్తూండడం. ఆదీ 
అంతగా డబడబలాడుతూ గర్జించేదిన్ని, కొడుకు శిరసావహించి 
న దిస్నీ!: ఆన గుండంగా తొత్రైలాగా రెండు చివళ్శా చర్మం 
బిగించి ఉంది. అతడు డానిపేకు కనుకున్నాడు. “ఢంకా అని 
చెప్పారు, “అది వాఠీయేనా 9 అని ఆకడు అడిగాడు. "ఆ, 
ఖాళీయే” అన్నారు. నమిభ్యాన్‌ ఆశ్చర్యనడ్డాడు. అది నా కిచ్చె 
యుండి ఆని వాళ్ళని అతడు కోరాడు. వాళ్ళివ్వం ఆన్నారు, 
మరి అడగడం మానేసి ఎమిల్యాన్‌ ఆ వాద్యగాడి "వెంటి 
పడ్డాడు. రోజంతా వెంబడించగా, వాద్యగాడు ఆగి రాతి పడ 
గానే పడుకుని నిద్రపోయాడు. వాడు నిద్దట్లో ఉండగా ఆ ఢంకా 
వాడిదగ్గిర్ని ంచి ఊడలాకు్కుని, ఎమిల్యానే, అది పుచ్చుగుని 
చపాయించేశాడు. పరిగెత్తి పరిగెత్తి ఎల్మాగెచేం చివరకి తన 
పట్నంలోకి వచ్చి పడ్డాడు. ఇంటికి వెళ్ళిచూ స్టే, పెళ్ళాంలేదు, 
అకడు వెళ్ళిన మర్నాడే రాజుగారు తీసి గెళ్ళినట్టు తెలిసింది. 
ఆందుచేత అతడు రాజ సౌధానికి వెళ్ళి రాజుకి కబురు చేశాడు, 
“ఎక్క_డో తెలియని చోటుకి వెళ్ళినవాడు ఏముటో తెలియని 
వస్తువు పట్టుగు వచ్చాడు' అని, అతల మర్నాడు రమ్మన్నాడు 
రాజు. “రాజు కోరింది పట్టుగుని ఈ వేశే ఇక్కడికి వచ్చాననిస్నీ 
రాజివతలకొచ్చి నన్ను చూడకపోతే నేను లోపలికొచ్చి రాజుని 
చూస్తాననిన్నీ చెప్పండి” అని అతడు మళ్ళీ కబురంపాడు. 
రాజు బయటికివచ్చి, “నువ్వు ఎక్కడికి వెళ్ళావ్‌ ?' అని అడ 
గాడు, ఎమిల్యాన్‌ చెప్పాడు. 'అది సరియైన చోటుకాదు. సరే, 
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ఏం తెచ్చావ్‌ 2 అన్నాడు రాజు. ఎమిల్యాన్‌ ఢింకొతేసి చూపీం 
జాడు, గాని రాజు చూళాడుకొడు. “నరియైన వస్తువు అది 
కాదు" అన్నాడు. “ఇది సరియైంది కాకపోతే. దీన్ని ముక్క. 
ముక్కలుగా కొట్టాలి, వాట్ని ఏ నై తాను పట్టిగెళ్ళినా సరే” అని 
మలా ల్యాన్‌ వ తరవాత ఎమిల్యాన్‌ సౌధంతోంచి 
కౌ మోగిస్తూ వచ్చేశాడు. ఆ ధ్వనికి రాజుగారిసేన యావత్తూ 
గె ఎమిల్యాన్‌ వెనకాలే పరిగెత్తడం, అధికార పూర్వకంగా 
అతనికే వండనం చెయ్యడం, అతని ఆజ్ఞకోసం వేది ఉండడం 
జరిగింది, ఎమిల్యాన్‌ ఇషా వెళ్ళకండ రా అని కిటికీలోంచి 
కేకలు పెడుతూ రాజు యత్నించాడు. కొని, ఏ ఒకడూ రాజు 
మాట వినిపించుగోలేదు. అంతా ఎమిల్యాన్‌ వెనకాల పడ్డారు. 
ఆ సంగతి రాజు గమనించి, ఊత్తరువులు _ారీచేశాడు: 
“ఎమిల్యాన్‌ భార్యని ఎమిల్యాన్‌కివాపను, ఇచ్చెయ్యండి. ఢంకా 
నా కిచ్చెయ్యూలని ఆడగండి”....అనీ. కాని. ఎమిల్యాన్‌, “అటా 
ఢంకా ఇచ్చెయ్యుడానికి వీలులేదు. దీన్ని ముక్కలకిందకొట్టి 
నదిలో పారెయ్యాలి, అని నాతో చెప్పారు, అన్నాడు. అని, 
ఎమిల్యాన్‌ ఢంకా బజాయిస్తూ నదిదాకా వెళ్ళగా యోధులు 
వెనకాల నస్తూనే ఉన్నారు, నదీతీరం చేరగానే ఎమీల్యాాన్‌ 
ఢంకాని ముకలకింద బదలుగొటి, ఆ ముకా_ల పవాప 
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ఎమిల్యాన్‌ తన భార్యని తీసుగుని ఇంటికి వెళ్ళి పోయాడు. 
ఆది లగాయతు రాజు వల్ల బాధ అనేది ఏదీ లేకుండా, వాళ్ళిద్దరూ 
సుఖంగా జీవించారు. 
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ఇండియాలో సూరత్‌ నగరంలో ఒక కాపీ ఆలయం ఉంది, 
డాక్లోచేరి చాలామంది (పయాణీకులూ హామిమీది ఆనేక స్థలాల 


నించి వచ్చిన విదేశీయులూ సంభాషిస్తూ ఉంటారు, 

ఒకనాడు ఆ కాఫీఆలయానికి పండితుడైన ఒక పారళీక 
దివ్యువేత్త వచ్చాడు. అతడు దేవుని స్వభావం (గహించడానికి 
పాటుపడుతూ ఆ విషయం గురించి (గంథాలు చదువుతూ రాస్తూ, 
కన జీవితం ధారపోళాడు. దేవుణ్ణి గురించి ఎంత ఆలోచించి? 
ఎంత చదివి, ఎంత రాశాడనుకున్నారు---చివరకి తనకి ఉన్న 
మతి కుడా పోగొట్టుగుని, పూర్తిగా గందర గోళంలో పడిపోయి, 
దేవుడు ఉన్నాడనే విషయం నమ్మడం కుడా మానుకున్నాడుం 
ఆసంగతి రాజు విని, అతణ్ణి దేశంలోంచి పొమ్మన్నాడు 
ఆతడు తన జీవితం అంతా వాదించిన విషయం 'పథమకారణంి 
అనేది. వాదించి వాదించి, పాపం, ఆ దివ్యవేత్త చివరకి వచ్చే 
సరికి అగమ్యగోచర స్టితి మనస్సుకి తెచ్చుగుని, తన విచక్షణ 
నశించిందని (గహించుగోక, లోకాన్ని నడిపించడానికి దివ్య 
విచక్షణ ఉండదు పొమ్మన్నాడు. ఇతడికి ఒక ఆృఫికా బానిస 
ఎక్కడికి వెళ్ళినా వెనకాలే ఉండేవాడు. దివ్యవేత్త కాఫీ ఆలయం 
లోకి వెళ్ళినప్పుడు బానిస అవతలే ద్వారం దగ్గిర ఎండపొడని 
ఒకరాతిమీద కూచుని జుంయ్యిమని తన చుట్టూ మూగుళూన్న 
ఈగల్ని తోలుకుంటున్నాడు, పారసీకుడు లోపల ఒక సోఫాలో 
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సరుకుని తనకి ఓ కప్పు నల్లమందు (దావకం తెమ్మన్నాడు, 
ఆ|దావకం పుచ్చుగుని నల్లమందు గుణంవల్లి మెదడు జోరుగా 
పనిచెయ్యడం మొదలెట్టగానే, తలుపులు కెతీచున్న ద్వారం 
లోంచి జానిసని సం బోధిస్తూ, “ఒరేయ, దిక్కూమాలి జానినాః 
దేవుడున్నాడనుకుం ౧ంటావా,  సుకంటాడా ?”” అని అడిగాడు. 
“ఉన్నాడు. సహజ ంగాి అంటూ తక్షణం ఆ బానిస తన పటా. 
అజుగునించి ఒక చిన్న కరవ్నిిగహం తీస్తూ, ““'ఇడుగో దెవుడు, 
నౌ పుట్టుకనించీ నన్ను సంరక్షీ స్తూన్నాడు. మా డేశంలో అంతా 
యజజీచెట్టుని ఆరాధిస్తారు, ఆ క్యరతో ఈ దేవుణ్ణి చేశారు” 
అన్నాడు. దివ్య వేత్త తకీ అతని బానిసకీ జరిగిన యె సంభాషణ 
కాఫీ ఆలయానికి వచ్చిన ఇతర ఆగంతుకులు జాగత్త త్రగా 
విన్నారు. యజమాని వేసిన (పళ్నకే వాణ్ళు ఆశ్చర్యపడి 
హోయారుు మరి ఆబానిస వాడిచ్చిన సమాధనంతో మరీ ఇదై 
పోయారు. 

వాళ్ళల్లో ఒకడైన ఒక (బాహ్మాడు ఆ బానిసవాడి మాటలు 
విని ఇట్లా ఆన్నాడు : “కది దుష్టుమూర్ణ్గుడా ! దేవుడు పటా. 
కింద ఇమడడం ఐమ్మిటా ? అట్లా నువ్వు నమ్ముతున్నావని 
నమ్మలేకుండా ఉన్నాను. ఒకడే దెవుడు(బహ్మా. ఈ (పపం 
చానికి పెవాడు, దన్ను సృష్టించాడు గనక. (టహ్మా ఎకె ర్త 
చుం. బలసంపన్నుడు. ఆయన్న పూజించడానికోస మే గంగా 
తీరాన్ని ఆలయాలు కట్టిందీ, యధార్థ అర్బకులై న (బాహ్మ్‌లు 
ఆయన్ని ఆరాధించేదీనూ, దేవు డంసే వాళ్ళకే తెలుసు, వాళ్ళకి 
తస్ప మరోళ్ళకి తెలియదు. యుగాలు గడిచాయి, విస్తవం 
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తరవాత విప్ప వం వచ్చిపోయింది, అయినాసరే ఆ అర్చకుల అధి 
కారం యథారీతిగా సాగుతోంది. ఎందుచేత ? యధార్థ దేవుడైన 
ఆ[బహ్మ వాళ్ళని సంరకీ స్తున్నాడు. ఇట్లా ఆ (బాహ్మడు 
మాట్లాడి (పతీ శోతనీ తనపకం చేసేనుగున్నా నసుకున్నాడు. 
కాని, యూదుడై న ఒక మధ్యబేరగాడు అక్క_డుండి ఆ(బాహ్మా 
డికి సమాధానంగా ఇట్లా చెప్పాడు : “కాదు. యధార్థ దేవుడి 
ఆలయం ఇండియాలోనూ లేదు, దేవుడు _(బాహ్మణజాతిని 
సంరక్షించనూ సంరకించడు. (జాహ్మల దేవుడు యధార్థ దేవుడు 
కాడు. ఈబహేోం, ఇసాకు యాకోబుల దేవుడే నిజమైన దేవుడు. 
తను వరించిన (పజలై న ఇ సయేల్‌ దేశీయులని తప్పు కడం 
వాళ్ళ నెవళ్ళనీ చెవుడు రకీంచడు., సృ ష్టా్యదిలగాయతు మాశాతి 
మీద దేవుడికి మమకారం. పైగా మా జాతిమీదే అంత మమ 
కారం. వర్తమానంలో మా జాతి భూమి అంతటా చెదిరివడి 
ఉంది అంటే, అది మాజాతిని పరీకించడానికి వచ్చింది, కౌని, 
ఆయన తను వరించిన మాజాతిని యెరూషలేంలో ఎప్పుడో 
ఏకంచేస్తానని వాగ్దానం చేశాడు. పురాతన మహాద్బుతాల్లో ఒక 
ఇన యెరూషలేం దేవాలయం తన పూర్వవైభవం తిరిగి ఆర్జిం 
చుకోగానే, జాతు లన్నింటిమీదా ఇసయేల్‌ జాతియొక్క. అధి 
సత్యం స్థా సాపనవుకుంది.” ఆ యూదుడు ఇట్లా ఉపన్యసించి, గొల్లున 
దాగా లెట్టాడు. పాపం, అత డింకా కొంత చెప్పదల్బుకున్నాడు 
గాని, అంతలో ఒక ఇటలీ దేశపు మత్మ్పపచారకుడు అక్క-డుండి 

అతడికి అడ్డు వచ్చాడు. అతడు ఆ యూదుణి ఉద్దేశిస్తూ, “నువ్వు 
చెబుకూన్నది అబద్ధం. నువ్వు దేవుడికి అన్యాయ ంతరోపిస్తువున్నా- 
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కడంవాటిని మానేసి మీజాతిని ఒక్కదాన్నీ మాతం ఆయన 
అభిమానించబేదు. అసలు అల్లా అనడంకంతె ముందే ఏమనచ్చు 
నగంకే: ఒకవేళ దేవుడు ఇసయేల్‌ దేశీయుల్ని పూర్వం అభి 
మానించాడు అనేమాట యథార్హ మైనా, పందొమ్మిది వందల 
యేళ్శకితమే వాళ్ళు దేవుడికి కోపం తెప్పించగా ఆయన 
ఆజాతిని నాశనంచేసి భూమిమీద వెదజల్లి పారేనేసరికి, అది 
మశాంతరుల్ని తనలోకి లాక్కో_లేకపోయి ఇక్కడ ఒకనలుసూ 
అక్కడ ఒకనలుసూ మిగిలినా గతించింది అనే చెప్పాలి. దేవుడు 
ఏ ఒకశాతమీదా అధికతరాభిమానం కనపరచడు. రక్షణకోరే 
వాళ్ళంతా రోమీయమైన సర్వజనమతసంస్థ ఒళ్ళోకి రండి ఆని 
దేవుడు పిలుస్తాడు. ఆ సంస్థ్టయొక్క- ఆవరణకి బయట సంరక్షణ 
దొరకదు”. ఇట్లా ఇటలీయుడు అంటూండగానే, ఒక లూథర్‌ 
నుతాధికారి అక్కడ ఉండడం తటస్థించింది. ఆతడు నిర్ధాంత 
పోయి సర్వజన మతపచారకుడికేసి తిరిగి, బాధతో, “సంరక్షణ 
సీమతంలో ఉంటుందని నువ్వెట్లా చెప్పగలవు? సువార్తలో 
ఉన్నరీతిగా ఆత్మపూర్వకంగా సత్యపూర్వుకంగా (కీస్తుమాటలలో 
ఉండే ఆజ్జల్మప్రకారం దేవుణ్ణి నేవించేవాచ్భు మాత్రమే రక్షింప 
బడతారు,” అన్నాడు. అప్పుడు ఒక తురక్క సూరత్‌రేవు ఓడ 
సరుకుల దిగుమతిపన్ను కచేరీలో ఉద్యోగి, కొంకిగొట్టంలోంచి 
పొగపీలుస్తూ కాఫీ ఆలయంలో కూర్చున్నవాడు, _ప్రైయిద్దరి 
కై 9 స్తవులమీదా తనకి ఆధిక్యం ఉన్నట్టు కనపడే వైఖరితో, 
“మీ రోమీయ మతాన్ని మీరు నమ్ముకోడం వ్యర్థం. దాన్ని 
గిటుకొనేసి పన్నెండునందల ఐశౌంది అసలు మళం నచ్చి! 
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ఏదీ అంపే, మహన్ముదు మతం. మీకు తెలియకుండా ఉండ 
డానికి వీల్లేదే, యథార్థమైన మహమ్మదీయ మతం ఆసియా 
ఐరోపాలలోనే కాకుండా జ్ఞానవంత మైన చైనాలోకుడా విజృ? 
భించిపోతూన్న సంగతి! దేవుడు యూదుల్ని విసర్జించాడని 
మీరే అంటిరిగడా ! అందుకు నిదర్శనంగా, యూదులు నమ 
పరచబడడమూ వాళ్ళ మతము వ్యా ప్రిచెందకపోవడమూ, మీరు 
జ్ఞాపకం చే స్తిరిగదా! అటువంటప్పుడు ఒప్పేసుగోండి మహమ్మ 
దీయంయొక్క యాథార్డ $0. ఎందుకంకే ! విజయవంతంగా 
అది దశదిశలా హ్యపి స్తోంది. మహమ్మదీయ ముకం అవలం 
వించిన వాళ్ళకి తప్ప మరెవళ్ళకీ రక్షణలేదు, మహామ్మదే 
జేవుని కడసారి (పవ క్షగనక. అందులోనూ మన్నే ఓమార్‌ 
అనుయాయులకే ఆ రక్షణ ! ఆలీ అనుయాయులకి కాదు--- వీళ్లు 
మత(దోహులు కాబట్టి ;” అని వాదించాడు, 

సెవాదానికి ఆలీ తెగకి చెందినవాడైన ఆ పారసీక దివ్యచే_త్త 
(వతివాదం చేద్దాం అనుకున్నాడు. కాని, ఈపాటి కప్పుడే 
పరస్పర అపరిచుతులై న ఆ భిన్నభిన్నమత మతాంతరాబ 
వాళ్ళలో ఒక దెబ్బలాట రేగింది. వాళ్ళల్లో ఆబిస్పీనియౌ 
కి9స్తవులు, “పెబెట్‌నించి లామాలు, ఇస్మాయిల్‌ వాసులు, 
అగ్నిపూజాపురులు ఉన్నారు. దేవుడి యొక్క (పకృతిగురించి, 
చేనపూజావిధానం గురించీ తర్కించారు. తన దేశంలో మాత మే 
యధార్థడేవుజ్ణి సరిగా (గ్రహించి అర్హంగా పూజస్తారని ఎవడి 
మట్టుకివాడు నొక్కివక్కాణించాడుం ఆ దెబ్బలాటలో కలగ 
చేనుగోకుండా కొఫీఆలయంలో ఒకమూల కూర్చున్న ఒక చైనీ 
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యుడైన కన్‌ పూళూషన్‌ శిష్యుడు తప్ప తక్కిన (పతివొడూ 
యధాశక్తి వాదించి గోలచేశాడు. అతడు మాతం టి పీలుస్తూ 
ఇతరులన్నది వింటూ తను మోనంగా ఉంటూ అక్కడ కూర్చు 
న్నాడు. అతడక్యడ కూర్చుని ఉండడం తురక గమనించి, 
నువ్వు తీర్చు అన్నట్టు అతనితో, “సజ్జన చెనీయుడా ! నే 
ఇప్పేది నువ్వు స్టిరపరచ గలది. కాని, మౌన్నవతం పట్టాపు" 
నువ్వు మాట్లాడడ మే జరిగితే నన్నే వెనకేసుగొస్తావని నాకు 
తెలుసు. మీ దేశవర్తకులు ఎవరేనా నా సాయంకోసం నాదగ్గిరికి 
వచ్చినప్పుడు చెబుతూంటారు : చైనాలోకి అనేక మతాలు 
(పవేశ పెట్టబడినా మహమ్మదీయమత మె ఉత్తమం అని యెంచి 
మీ చైనీయులు దాన్నే యిష్ట్రపడి స్వీకరిస్తూంటారు_ అని. 
కాబట్టి, నువ్వు నామాటలు సిద్ధాంతీకరించి, యధార దేవుణ్ణి గురించీ 
ఆయన (పవ_క్తని గురించీ సీ ఆభిపాయం ఏముటో చెప్పు” అని 
కోరాడు. తక్కిన వాళ్ళంతా కుడా చై నీయుడి కేసి తిరిగి, 
““అవునవును. ఈ విషయంలో నువ్వు ఎల్లా ఆలోచిస్తావో విని 
పించు” అన్నారు. అప్పుడు కన్‌ ప్యూషస్‌ శిష్యుడైన ఆ చైన్‌ 
యుడు కళ్ళు మూనుగుని కాన్నేపు యోదించాడు. అతడు కళు? 
తెరిచి, చొక్కా చేతుల చివరి మడతల్లో ములిగిపోయిన తన 
చేతులు పెకి తీనుగుని, గుండెలమీద వాటిని ఆని, ప్రశాంతంగా 
నెమ్మదిగా ఈకిందిరీతిగా మాట్లాడాడు : “అయ్యలారా! మత 
విషయములలో పరస్పరమతికి (ప్రతిబంధకం గర్వమే అని 
నాకు తోస్తోంది. మీరు ఆలకించగలిగితే, ఒక కథ దెబుతాను. 
అది సోదాహరణంగా ఆసంగతి విశదపరుస్తుంది. (పపంచాన్ని 


చుట్టివచ్చిన ఒక ఇంగ్రీముస్రైమరులో చైగానించి ఇక్కడికి 
ఇం ౧ (ఆ 
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నిమి తం ఆగి దినాం. అది ముిటమదడదాందా ౦. డిగినవాళ్ళం 
pret రు భి c& లీ 
ది తో న ణ్‌, Pp లో ల్‌ 
కొబ్బరిచెట్ల సికని గటుమిద కూచున్నాం. దేపవాసుల! గామం 
2 (య లు 0 ఓ 
ఓ కలి దగ్గిర బొ నె ఉంది. కూర్చున్న జట్టులొ. వివిధదజాతుల 
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వాళ్ళున్నారు, మేం అక్సా కూర్చుండ గా ఒక అంధుడు 
వచ్చాడు. సూరిిడం మే సముచో కని పెట్టి సూర్య 


పుచ్చుగోవాలనే యత్నంలో సూర్యుడి కేసి మరీ దీర్హంగా మరీ 


ఆదేపనిగా చూస్తూండడంవల్లి అతనికి అఆంధక౭ం౦ సంకమించిం 
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దని మాకు తరవాత తెఎసింది. ఆకెడు తను తల పెట్టింది నిర్వ 
హించడానికి చిరకాలం తంటాలుపడి నిరంతరంగా డన దృష్టి 
చూమండికేసి సారించాడు. కాని, కలిగిన ఫలితం ఒకటీ. ఏమి 
ట్‌౨చు, సూర్యాతెజంవల్లి డన కళ్ళే మొప ప్పుంరాగా, ఆంధు 
డయాడు. అపుడు తనతో అతడనుకున్నాడు : “సూర్యుకౌంతి 
(చదంకొదు. ఏమంకేు : 1దవం అయుంఘయే, ఒక పాకలోంచి 


ఖు! 


మరొక ఫాతలోకి దాన్నీ వొయ్యుడం సంభవం అయుండేది, 


పెగా గాలి వళ్ల నీరు చలించినక్లు గాలివల్ల అదీ చలించడం 

జరిగుండేది, సూర్యకాంతి ఆఅగ్నిగుడా కాదు. ఏమంమే: అగ్ని 

అయుంపే, నీరు దాన్ని ఆర్పేసి ఉండేది, సూర్యకాంతి ఓ 

భూతమూ కౌదు, సముంకే: అది కంటపడుతుంది. సూర్య 

కాంతి సదార్గమూ కొదు. ఏమం"కే: దాన్నీ జరిపి మరోచోట 

పెట్టలేం. కాబట్ట సూ ర్యతౌం ంతి (దవమూ కాకపోయి, అగ్నీ కోక 
మూ కాకపో 


నోయి, భూతమూ వ యి, పదార్ణమూ కాకపో యినప్సుడు 


90 టాలిసాయి కథలు 


ఆచి సకానగం అన్నమాట అలా తరిం.ూ, అస్తమానూ 

'నూర్వుణి ఆతోకించడంవల్ల దృషిన్నీ అ స్తమానమూ సూర్యుడి 
లి జై ౧౧ అలు 

గురించి ఆలోచించడంవల్ల బుద్దిస్న కని పోయాయి. 


ఆఅంధకఃం పరిపూరంకాగానే. సూర్వుడు లేనేలేడని అకనికి 
యి ౬ తి 
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పూర్తిగా నచ్చిపోయింది. ఆ అంధుడీతోకుడా ఒక బానిస 
వచ్చా 


డు. వాడు తన యజనూనిని ఓ కొబ్బరిచెట్టు నీడని 
కూర్చో పెట్టిన తరవాత, నేలమీవనించి ఓ కొబ్బరికాయ పుర 
దాన్నించి రాతికి పనికొచ్చే దీపం తయారు చెయ్యడం మొద 
బెట్టాడు. పీచుని వద్తిగాపేని, కొబ్బరిటోంచి నూనె పిండి. 
నానేశాడు. వాడు ఈపని చేస్తూ కూర్చోగా- 
ఆంధుడు నిట్టూరుస్తూ బానిసతో, “సరేగాని, ఓరి బానిసా! 
సూర్యుడు లేడని శేనన్నమాటలో యథార్థం చేదంటావా ? 
అంతా ఎంత చీకటిగా ఉందో నీకు కనపడటంలేదూ 2? యథార్ధిం 
ఇట్లా ఉంటూన్న ప్పుడు సూర్యుడు ఉన్నాడంటూ కొందరు 'దేవువై 
డతారే 1....పోనీ, ఉన్నాడే అను, ఉంటే సూర్యుడం యే ఏమిటి ? 
అన్నాడు. ఆభానిసవాడు, “సూర్యుడం పే ఏమిటో నాకుతెలియదు. 
అది తెలుసు గోడ౨నా పనికాదు. కాని, వెలుగుఅం యే ఏముటో నాకు 
తెలుసు. ఇదుగో, ర్యాతివేళ పనికొచ్చే దీపం ఒకటి కల్పించాను. 
దీంతో మిమ్మల్ని సేవించడానికి ఇంట్లో ఏది ఎక్కడుందో తెలుసు 
గుంటానుిఆని బదులుచెప్పాడు. అని, ఆకొబ్బరి పెంకు పట్టుగుని, 
“ఇచే నాసూర్యుడు" అన్నాడు. చంకక్ళరలు తనపక్క-ని పెట్టుగుని, 
దగ్గిరే కూర్చున్న ఒక కుంటివాడు ఈ మాటలకి నవ్వి, అంధు 
డితో, “సూర్యుడం పే ఏముటో తెలియకపోతే నువ్వు యావ్జీవి 


సూరత్‌లో కాఫి ఆలయం ల్ట్‌| 


= wt 

తమూ అంచుడవే అని విశదం అవృకోండి నేను చెబుకొసు 

విను. సూర్యుడంకే: సూర్యుడు ఒక అగ్ని గోళం. సూకు 

సము దంలో ఉదయించి వేచి కొంత నేవటికి మా దీపంరి 

ఉండే పర౭తా లున్నాయే, వాటి 
6 

మేం అంతా చూశాం, ౧కు 


న 
చూసి ఉందేవాడవు.ి అన్నాడు. 


టి 
పాటు వేట నావలో నువ్వుకుడా సమ్ముదం 
సూర్యుడు మీ ద్వీప పర్వతాలలో దిగడం లేదనీ, సముడంలో 
ఉదయించి లేచిన'క్లే మళ్లీ సము[దంలోకే దిగి అ స్తమిస్తాడనీనీ 
నీకు బోధపడి ఉండేది. నేను చెబుతూన్నది యశార్థం. ఎందు 
చేతంటే, ఈ సంగతి అనుదినమూ నా కళ్ళతో నేను చూస్తూ 
న్నాను,” అన్నాడు. అప్పుడు మా జట్టులో ఒకడైన ఓక 
హెందవుడు అతడికి అడ్డు తగుల్తూ. “బుద్ధిగలిగి ఉండివలిసిన 
మానవుడు, ఇంత బుద్రితక్కువ (పకటన చేసుగోడంచూసి నెను 
ని శ్చేష్టుణ్తి అవుతున్నాను. అగ్ని గోళం నీళ్ళల్లోకి దిగి ఆరిపో 
కుండా ఉండడం సంభవసీయమా, చెప్పండి £ అందుకని, 
సూర్యుడు ఒక ఆగ్నిగోళం ఎంతమ్మాతమూ కాదు, అతడు 
దివాకరుడనే దేవక. బంగారు పర్వతమైన మెరువుచుట్టూ అతడు 
తన రథంలో (పదకిణంచేస్తాడు. ఒక్కొక్కప్పుడు రాహు 
కేతువులనే కూరసర్పాలు సూర్యుణ్ణి (గ్రహించి మింగేస్తాయి, 
అప్పుడు భూమి చీకటన్సళుంది, కాని అర్భకులు ఆ దేవళని 


yy టాల్‌స్థాయి కథలు 


విడిపించవలిసిందిగా (ప్రార్థనలు చేస్తారు. ఆ మీదట ఆకడికి 
మోక్షం కలుగుతుంది. మీ ద్వీపం చాటి వెళ్ళకుండా ఉండిపో 
యిన నివంటి అజ్ఞానులు, మి మీ దేశాల్ని వెలిగించడానికి మ్మాతమే 
డు ఉంటా డని ఊహించు గుంటాను అని దిద్దుతూ 
ప్రసంగించాడు, అప్పుడక్కడున్న ఒక ఐగుప్తదెశపు ఓడ 


ణా లలో టో ఖో ఖల క మ 
నిరాశ౭హాకుడు, శన వంతు Wess మాట్లాడుతూ, అబ్బెచ్చె, 


తిరిగేది, నేను ఎంతో మేర హా పత చేశాను-_-నల్ల 
సముద్రం, అరేబియాతీరాలు, మెడగోస్కంర్‌ దీవి, ఫలిపైన్‌ 
ద్వీపాలు తిరిగొచ్చాను, సూర్యుడు ఇండియాని మాడ్రమేకాదు, 
భూమినంకనీ వెలిగిస్తాడు. అతడు ఒకేపర్వుకం చుట్టూ ౩రుగుతూ 
కూచోడు, జపాను దీవులకి చాలా దూరంగా తూర్పున ఎక్కడో 
ఉదయించి ఇంగ్లాండు దీవులకి చాలా చాలా దూరంగా పడమట 
ఎక్కడో అస్తమిస్తాడు. అందువల్లే, జపానియులు తమ 
దేశాన్ని “నిప్పన్‌ అని వ్యవహరించు గుుటారు---నిప్పన్‌” 
అంకె సూర్యజననం అని అర్థం గనక, ఇది నాకు బాగా 
తెలును; స్యయంగా ద తోతెడు ము సము బాంతాలు దూసి 
వచ్చిన మా తాత చెప్పగా బోలెడు విన్నాను.” అన్నాడు. ఆత 
డల్లాగే మాట్లాడుకుంటూ పోయుఎదేవాడే కొని మా ఓడమీడి 
ఒక ఇంగ్లీ మ నావికుడు, అకని మాటకి ఆడ్రొచ్చి, “ఇంగ్రం 
డులో ఎరుగున్నంశగా సూర్యుడి గతి భేదాల గురించి ఏ యితర 
దేశంలోనూ వఎరగరు. సూరు రుడికి ఉదయించడమూ లేదు. అస్త 


సూరత్‌లో కాఫ్‌ ఆలయం ట్టి 


మించడమూ లేదని, ఇంగ్లండు లో (పతీ వాడికీ తెలును. అది 
భూమిచుట్టూ (పదక్షిణం చేస్తోంది. ఈ మూట రూఢి అని మీరు 
నమ్మవచ్చు. దిచుంజకే: మేమే యావ భూమిచుట్లూ కొరి గ 
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ఎక్కడి కట వెళ్ళనీండి, సూర్యుడు ట్‌ 

డమూ రా తెళ్ళు దాక్కోడమూనూ ! సరిగ్గా ఇకంటడలా గే 1 
అని చెప్పేసి, అంతటితో ఆగక ఒక చిన్న కృరతో ఇసగమ్‌ద 
సున్నగీసి, సూర్యుడు ఆకాశంలో పోతూ భూమిని ఎల్లా చుట్టి 
వస్తూంటాడో బోధించడం కెయిదలెట్టాడు, కొని, అతడు పిషయం 
నుబోధకం చెయ్యలేకపోయి, ఒడ సరంగుకేస చూపిస్తూ 
“ఈ మనిషికి నాకంచుి దాగా తెలుసు. ఇతడు ఈ విషయం 


చెప్పకగ్గ రీతిని చెప్పి విశదం చెయ్యగలడు” అన్నాడు. సరంగు 


ea 


చాలా తెలవిగలవాడు గనక మౌనంగా సకలమూ  అఆలకిస్తూ 
మాట్లాడండని అడిగేవరకూ ఊరుకున్నాడు, అంతా అతడిశేసి 
తిరిగి ఆలకించగా, అతడు; “మీలో ఒకర్ని ఒకరు తప్పు 

పట్టించుతూ ఎవడి మట్టుకి వాడు మోసపోతున్నాడు. భూమిచుట్టూ 
సూర్యుడుపోడు, భూమే సూర్యుడిచుట్టూ పోతోంది. ఆ పోవడంలో 
ఇరవై నాలుగు గంటల్లో తనుకూడా గ్నిరున తిరుగుతూ, 
జపానునేకాదు, ఫవిపైన్తఎ, మనం ఉన్న ఈ సుమిత్రాని, ఆఫి 
కాని, యూరప్‌ని అమెరికాని సూర్యుడికేసితిప్పీ చూపిస్తోంది. 
సూర్యుడు (ప్రకాశిస్తూన్నది ఒక పర్వతం నిమిత్తమే, లేక ఒక 


ద్వీపం నిమిత్తమే, లేక ఒక సముద్రం నిమిత్తమే, లేక కేవలం 
వాయబాతా 
భూమి నిమి త్తమేకాదు, మామతోపాటు (గహ అన్నింటి 


క్‌. టా ల్‌స్టాయి కథలు 


నిమితక్త్రభవూ కుడానూ | నీ కాళ్ళకింది భూమిని సుప్వు చు చూసే 
బదులు నీ నె_త్తిమీది ఆకాశంకేసి నువ్వు చూస్తే ఆసంగతి నీకు 
అవగాహాన అవుతుంది. తరవాత ఎన్నడూ కుడా సూర్యుడు 
(వకాళించేది నీకోసమే అనిగాని నీ దేశానికోసమే అనిగాని 
సువ్వు అనుకోవు" అన్నాడు. భూమిమీద చాలాభాగం ఓడమీద 
తిరిగి చూస “పె ఆకాశంశేసి కుడా చిరకాలం నిదానించి చూసిన 
వివేక గనక ఆ సరంగు అట్లా చెప్పాడు. 
అని, కన్‌ స్యూషగ్‌ శిష్కుడెన ఆబ ల య 


నగరమే, న గురించి ఎంతో, దేవుణ్ణి 

గురించీ అంతే. (పతీమనిషికీ తనకి ఓ (పత్యేకదేవు మాల. 
అని. లేకపోతే, హీనపక్షం, తన మాతృదేశానికేనా ఓ (పత్యేక 
దేవు డుండాలి, అని. ఏలోకాలూ పట్టకుండా చదేవడుంపే, అతణ్ణి 
లాక్కెళ్ళి తవు దేవాలయాల్లో బంధించేసుగోవాలని |పతీశాతి 
ఉదేశమూనూ ! ఒకే మతవిశ్వ్యానంలోనూ ఒకే మతంలోనూ 
మానవజాతినీ బకర్ణం చెయ్యుదల్బుగుని దేవుడే కట్టిన ఆలయానికి 
సాటి మరి ఏ ఆలయమేనా ఉందా? 'దేన్పడు కట్టిన ఆలయం 
ఒరవడినే మానవులు దేవాలయాలు కకేది. ఆ ఆలయం, ఏది 
అంచే దేవుడి స్వంతమైన ఈ(ప్రపంచమే. మానవులు కట్టిన 
(వతీదేవాలయానికీ జలకోశాలు, కమూనులు గల పైకప్పు, 
దీపాలు, పఠాలు, బొమ్మలు, (వాతలు, న్యాయశాస్త్ర, (గంథాలు, 
బలులు, బలిసానాలు---ఉంటూంటాయి. కొని, ఏ దేవాలయపు 
జలకోశం సము[దంతోసాటీ ? ఏ దేవాలయపు కమాను ఆకాళంతో 
పోల్పుందీ ? ఏ దేవాలయపు దీపాలు సూర్యచం[ద నక్షతాలకి 
తుల్యం ఆవృతాయోీ ? ప్ర దేవాలయ విగహాల్మి సజీవులై 


సూరకొటో కాఫీ ఆలయం న్‌ 


సానురాగులై. పరస్పర సాహోయ్యం చేనుగునే మానవృతో ఉస 
మించడం ? జనర్‌ మంచితనం సుగమంగా తెలియపరచడం 
విషయంళో, ఏ దేవాలయప్ప (వాతలు మానవ సౌఖ్యం నిమిత్త 
దేవుడు సర్వత్రా వెదచల్లిన ఆనండాలకి (పతి? ఏ దేవాలయప్ప 
న్యాయశా ప్ర్మ గంథం వస్పష్ట్ర ము 
లిథితమై ఉన్నదానిముందూ ? ఏ చేవాలయపు బలులు అంతః 
కరణగల స్రిపురుపులు ఒకరి నివి 
ఆత్మబలులకి సమాగం? ఏ దేవాలయపు బలిస్థానాన్ని నిమీది 
బలిని దేవుడు స్వయంగా స్వీకరిసొదో అటువంటి నజన 
హృదయపీఠంతో సాపళ్యం చెయ్యడం? 

మానవుడు దేవుణ్ణి నురీ ఉన్న రంగా భావించినకొద్దీ మరీ 


hy 

బాగా తెలునుకో గలడు. దేవుణ్ణి మ మరీజాగా తెలుకుగున్న కొద్దీ, 
నూనపవుడు ఆయనకి మరీ సమీపంగా ఆకర్షింపబడి, ఆయన 
మంచితనం, ఆయన కనికరం, ఆయన సకల మానవ్న మూ 
ఆనుకరిస్తాడు. కాబట్టి, సూర్వుడి సంపూర్ణ తేజం (పపంచాన్నం 
తనీ నింపడం దూత గతవాడు వెళ్ళి ఆ తేజంయొక్క ఒక కిర 
ణాన్న్ని మాత్రమె తన స్వంకవి[గహంలో చూడగల మరొకళ్డి 
నిందించడంగాని ద్వేషించడంగాని నూనుకోవాలి. అంతేకాక, 
సూర్యుణ్లి చూడడానికి దృష్లైలేని అంధుడైన అవిశ్వాసిని 
సయితమూ అతడు ద్వేషించడం కూడదు" 

అని, కన్‌ ఫ్యూషన్‌ శిమ్యడైన ఆచై సీయుడు ముగించాడు. 
కాఫీ ఆలయంతో ఉన్నవారంతా మౌనం వహించారు. ఎవరి 
మతవిశ్వాసం ఉత్తమం అనే విషయంగురించి వాళ మర్తి 
యెన్న్నడూ వ వాదించుకోలేదు. 


న 3 అష చ్‌ 
ఆకె” స్తపు వా డటట్టు. గా 
గనక, అవతలవారు వినిపించుగోక ఏంజేస్తారని వాళ్ళ ఊహా, 


వాళృలాగ ఉండవద్దు, ఏవుం'పే మీ ఆ జనకుడు, 
కా ఆయన్ని అడక్కపూర్వమే, ఎరుగును మీకవసర 


ఒక కె) స్తవమతగురువు ఆర్కే.ంజెల్‌ పట్నంలో ఓ డెక్కి 
పొలవాటి మఠానికి వెడుతున్నాడు. ఆ మఠ ప్రాంతంలోని పపి 
(తాలయాలు దర్శనం చేనుగువచ్చే నిమిత్తం చాలానుంది 
యా|తికులుకుడా ఆ ఓడలో ఉన్నారు. సముదయానం సాప్పగా 
జరిగిందీ. పవనం అనుకూలంగాగూ వాఠావరణం హోాయిగానూ 
ఉన్నాయి. ఓడ స పైకం యా తికులు పడుకున్న వాళ్ళు 
పడుకున్నారు, తినేవాళ్ళు తింటున్నారు, గుంపులుగా చేరి కబుర్లు 
బెప్పుగునేవాళ్ళు చెప్పుగుంటున్నారు. ఆ మతగురువు కుడా 
అుతను మీదికి వచ్చి ఎదరకే వెనక్కీపచారుచేస్తూ ఓడ శలదగ్గిర 

డ్‌ అ i 
ఒక ఒక జనసమూహాన్ని చూళాడు. వాను ఒక జాలరి చెభఖు 
తూన్న మూటలు అఆలకిస్తున్నారు. ఆ జాలరి ఏదో చెబుతూ 
సముద్రంలోకి చూపిస్తున్నాడు. ముత గురుపు నిల్చిపోయి ఆ 
జాలరి చూపించే దిశలో తనూ చూశాడు. కౌనై తే, అయనకి 


నటం కనిసెంగలేచు, సూల్ళోకేళణాలు తరంగిశిఖరాఅమీచ (వెళి 
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టం 
మతగురువు కళ్ళుచించుగు చూశాతుగాను అంక దూర 


మాష వాస ప్పణ్యపురుషుల౨డి. చిరకాలం వాళ్ళనీ 
గురించ చెప్పగా వింటూ ఎడేవా స్టేగాని వాష్షదర్శనం చెయ్యలేదు, 


“ఒకసారి నేను సమ్ముదంలో చేవవేటకి వెళ్ళాను. ఆరాతి 
కొట్టుగుపోయి ఆ ద్వీపంమీద పడ్డాను. ఎక్కడున్నానో నాకు 
తెలియదు. ఉదయాన్ని ఇటూ అటూ తిరగడం మొదలెట్టాను. 
ఓక మట్టిగుడి నె కనపడింది, దాని పక్కని ఒక ముసిలాయన 
నుంచున్నాడు అప్పుడే మరి యిద్దరు బయిటికి వచ్చారు, నాకు 
తిండి పెట్టారు, నా వస్తువులన్నీ ఆర బెట్టారు, నా నావ మరమ్మతు 
చెయ్యడంలో సాయపడ్డారు” ఆన్నాడు. 

మతగురువు, “ఎల్లా ఉన్నా రేమిటి, వాళ్ళు?" అని అడి 
గాడు. 

జాలరి, “ఒకడు సన్నగా రెవటటాలా ఉన్నాడు, నడుంవంగి 
రెండెంది. అర్చకుడు ధరించే నల్లగౌను ధరించాడు. అతడు 
అతివృద్దుడు. వందయేళ్ళకి మైమా కే, అనవలిసుంటుంది. ఆయన 
ఎంత వృద్దుడం టే, ఆయన గడ్డం యొక్క. తెల్లదనానికి ఆరు 
సచ్చు ధౌళకుకుడా బయళ్లేరింది. కాని ఎంతనేపూ ఆయన చిరు 
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: 


ముగురు 


ళం 


స గకోనే ఉన్నాడు. ఇక ముఖవర్చస్సు 
చేవదూత (పభలా ఉంది. రెండో ఆయన అంత పొట్టికాడు-= 
కాని ఆయనా ముసిలిపండే. ఆయన, రైతులు తొడుక్కునే 
యింది, తొడుక్కూన్నాడు. ఆయన గడ్డం కు శా 
ఐంగ్కా పసుపెక్కిన బూడిదరంగుగా ఉంది. ఆయన బలిష్టుడు. 
దురమ్మతు చెయ్యడానికి నావని కు సాచ్చినప్తుడు, వేపు 
నుందాం అని నేను అనుకునే టోపటే, ఆయన ఒక్కడూ 
జాళ్చిని తిరగేసినట్టు నావని బోర్షించేశాడు. ఆమనకుడా దయ 
ఉంటాడు. మూడో ఆయన పొడగరి. 

ఆయనకి మంచులాంటి తెల్లటి గడ్డం ఉంది మోకాళ్ళదాకా౭* 


స్వరాన్ని ౦చి దిగిన 


జ 


శి 


ti 
గ్ర 
త 
tn 
టె 
1 


మతగురువు, “మరి వాణ్ళు మాట్లాడారా పీకే?” ఆని కను 
= న్నాడు, 


GR 


జాలరి చెయ్య వలి సొచ్చిన 'పతిపనీకుడా వాచ్ళుచా లా 
వరకు తమ మౌనానికి భంగం కలగకుండానే నిర్వహించు 
గఏన్నారు. వాళ్ళు వోనీ తమరిలో తమ దేనా మాట్టాడుకున్నారా 
అంటే : అది జరగరేదనే అనుకోవాలి. వాళ్ళల్లో ఏ ఒకడో చటు 
కున ఒక ముఖవాలకం పెట్టా డనుకోండి, తక్కిన యిద్దరూ 
అతని భావం (గహించేను గుంటూండేవాళ్ళు,. చాలా పూర్వం 
నించి అక్కడ వాసంగా ఉంటున్నారా ఆనీ వాళ్ళల్లో మిక్కిలి 
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సొడగరిని నేను (పళ్నించాను. ఆ(పళ్నకి ఆయన కనుబొమలు 
చిట్లించి, కోపంలో పడ్డాడా అనిపించెటట్టు తోపల లోపల 
ఏముటో : షాణుకో్కో-డం "సాగించాడు. కాసి, అతివ వు అతని 
చెయ్యి పుచ్చుగుని కాస్త మందహాసం చేశాడు. ఆతరవాం 


సపొడగది శాంతించాడు. 


అప్పు డాఅతివ వృద్దు, “'నుమ్మల్ని కా 
ముది" ఆనే మాటలు మాత్రం ఉచ్చారణచేసి మందస్మితం 
చేశాడు... అని నివేదించాడు 


లది సె! వనంగ 
ట్‌ 


ద్వీపానికి చేరుసెంది 
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తరవాత, వర్తకుడు తన చూపుడు వేలతో నూచి 
"అదుగో అదుగో. ఇప్పు డది అ*స్పప్పంగా గోచరిస్తో 
చయదేసి, గురుశాా ములు అటు వే పు చ్చ నిగిడించండి” 
అన్నాడు. 

మతగురువు ఆదిశ చూళాడు. ఇప్పుడు ఒక నల్లటి చార 
ఆయనకి యధార్థంగానే గోచరించింది. ఆ నల్లటి ప్రై. ద్వీపం. 
కొంచెంసేపు ఆయన దానికేసి పరికించి, ఓడయొక్క శిరోభాగం 
నించి పుచ్చభాగానీకి వెళ్ళాడు. 


వెళ్ళి, అక్కడున్న సనరంగుని “ఇది ఏ ద్వీపం ?ి ఆని 


అడిగాడు. 


ముగ్గురు బుషులు GGA 


ఆతడు మతగురువుకి సమాధానం చెబుతూ, “ఆదాండీ! 
శానికి వలానా పేరు అంటూ ఏదీ లేదండి. ఈ మహాసముదంలో 
అటువంటివి వందలూ వేలూ నండి” అన్నాడు. 


ఆందు మీదట మతగురువు “అయితే, నిజమేనా అక్కడ 
ఇషు లుండడంమాట ? తమ ఆత్మల మోకంకోనం అక్క. డే 
వసతి ఎర్బరుచుగుని ఉంటూన్నారట ?* ఆంటూ, చైనం తెలుసుకో 
గోరి, అడిగాడు. 


సరంగు, “ఉన్నారని అంటారు స్వాములూ ! కాని, యథార్థం 
నాకు తెలియదు. జాలర్లు వాళ్ళని చూశామనే చెబుతారునురి. 
కాన్కీ అబ్లిపారే స్తూండడం వాళ్ళకి సహజ మేకదా + ఆన్నాడు, 
—మ 


మతగురువు “ఆద్యీపం మీద దిగి ఆమనుషుల్ని చూడా 
అని నాకు మహాడజఉంది. అది నాకు సాధ్యపడడం ఎల్లా 2 అని 
ఆడిగాడు, 


నరంగు, “ఓడ ఆ ద్వీవం సరసకి వెళ్ళడానికి వీల్లేదు. కాన 
మిమ్మల్ని ఒక పడవలో దింపి తెన్లేసి అక్కడ చేర్చవచ్చు. 
ఓడ కెప్తానుతో మాట్లాడి చూడండి, పోని" అన్నాడు. 


చడ కెప్తానుని అక్కడికి రప్పించారు, 
మతగురువు ఎవమయ్యా కెప్తాన్‌ : ఆ బుషుల్ని చూడాలని 


నాకుంది. తెడ్డపడవలో నన్ను గట్టుచేర్చడానికి వీలుండడూ ?" 
అని అడిగాడు, 
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కెప్తాను ఆయన్ని ఎల్లా గేనా మాన్నించ దల్బూగుని, గ 
కీలుండకేం? మహారాజులా ఉంటుంది: కౌని చాలా కాల 
యానన అవుతుంది. ఆయినా, స్వాములతో జప్పుడానీకి సూటూ 

అమి 
సించని నే, మీ (శమకి కికేటట్లు ఉండరండి, ఆ ముసిలివాళ్ళు. 
బాన డం వు 
నేను వినడం వాళ్ళు మూర్లులెన ముసిలిఘటాల----అని. వాళ్ళకే 
చు 
ఏమి తెలియదుట్క, ఏమాటా ఆడరుటి. సముదంలోచేసలు ఎంత 
దూట్లాడతాయ్‌ ? అంతకంసె ఎక్కువ వ్‌ళ్ళూ మాట్లాడరుట,” 


అన్నాడు. 


అందుకు మతగురువు, “వాళ్ళని చూడాలనే నాకోరిక 
నీ[శమకీ కాలనష్టానకీ ముధరా యిచ్చుగుంటానుగాని, నాకు 
ఒక పడన చూడు," అన్నాడు, 


మరి గత్యంతరంలేక కెప్తాను అనుజ్ఞ ఇచ్చాడు. తెరచాపల 
వాళ్ళు తెరచాపలు సరిదిద్దారు, సరంగు చుక్కాను లేవనెత్తి 
పట్టాడు. ఓడ కుడిసక్కకి కొంచెం మళ్ళి, ద్వీపానిక్‌ సూటిగా 
నడిచింది. ఓడ తలమీద ఒక కుర్చీ వేశారు, దానిమీద, ఏదరికి 
చూస్తూ మతగురువు కూచున్నాడు. (ప్రయాణీకులు చాలామంది 
ఆ యెదరభాగానికే పోగై, తేరబోర్‌ ద్వీపంకేసి చూశారు. డేగ 
కళ్ళవాళ్ళ్యకి అప్పుడే ద్వీపంమీది గుట్టలు కనిపించాయి, మట్ట 
గుదినెకుడా ఆనింది. ఒకడు “అరుగో బుషులు" అని కేకేశాడు. 
కెప్రాను ఒక దూరద్శరినితెచ్చి, ముందు తనుచూసి మత 
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ముసిలివాళ్ళు తలవంచి నమస్కరిఐచ గా, మతగురువు వాళ్ళని 
ఆశీర్వదించాడు. అప్పుడు వాళ్ళు తలలు మరీ వంచారు. మత 
గురువ్వ వాళ్ళతో మాట్లాడ్డం (సారలంభిస్తూ. 'పుణ్యాత్మలారా : 
మీ ఆత్మల రక్షణ నిమిత్తమున్నూూ సాటిమానపుల తరఫ్పన 
(కేస్తుపభువుని ప్రార్థించడం నిమి_త్తమున్నూూ మీరిక్కడ 
ఉంటూన్నట్లు నేను వినున్నాను. నేను (క్రీస్తు నేవకుణ్ణి అని 
(A) — (ప 
ఫించుకోగల అర త లేనివాణయినా, దె వకృపవల్ల, ఆగొల్త 
దో [29] యా cn య 
వాని మండకాసి, ఆమందకి బోధించే పనికి ఆహ్వానింప 
బడ్డాను--దై వనేవకులై న మిచ్ముల్నిచూసి, మీకు కుడా బోధించే 
విషయంలో ఏమిచెయ్యగలనో అది చెయ్యాలనే నాకోరిక,” 
అన్నాడు. 
ముసలివాళ్లు ఒకళ్ళళకేసి ఒకళ్ళు చూసుగుని చిరునవ్వు నవ్వు 
కున్నారుగాని, మౌనంగానే ఉన్నారు. 
మతగురువు, “ఏడి చెప్పండి. మీ ఆత్మల రక్షణకోసం 
మీరు ఏమేమిటి చేస్తున్నారూ? ఈ ద్విపంమీద దేవుణ్ణి ఎట్లా 
అ రా ౯౧౫ 
నేపేస్తున్నారూ ₹" అన్నాడు, . 
రెండో బుషి నిట్టూర్పు పుచ్చి, అతివృద్దె అతిపురాతనుడైన 
వ్య క్రికేసి చూడగా, అతడు చిరునవ్వు నవ్వి, “ఓ దేవనేవకా: 
మాకు దేవుణ్ణి సేవించడం ఎట్లాగో తెలియదు. మే మమ్మల్నే 
నేవించుగుని రతణ చేసుగుంటున్నా ౦," అన్నాడు. 
మతగురువు, “పోనీ మీరు దేవుడికి (ప్రార్థన ఎట్టా చేస్తూం 
టాథూ?' అని కనుక్కున్నాడు, 
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ఆబుషి, “ఏముందీ? ఇల్లా? | “మరు ముగురూ, sn 
ముగ్గురం, మామీద కనికరించండి" అని, అన్నాడు. 

అతివృద్దు ఇల్లా అనగానే, వాన్న ముగ్గురూ కుడా ఒకనా) 
తమ దృష్టులు ఆకాశం మీపికి తిప్పి, మళ్ళీ, “మీరు ముగ్గురూ, 
మేం ముగ్గురం, మూ మీన క౦ికరింనండి అన్నారు, 

మతగురువు చిరునవ్వు నప, “సీహ్లో |; ఆదా! దేవషతయం 
గురించి మీరేదో కొంచెం వినినట్టున్నారు. కాని మీరు సరిగ్గా 
(ప్రార్జించడంలేను. మీదు దివ్య పురుషులు కాబట్టి నౌ (పేమ 
జూటిగొన్నారు. ఆ (పభువుని సంకోషపరచాలనే మీకోరిక అని 
నాకు తెలుస్తోంది, కాని ఆయన్ని ఎల్లా "సేవించాళో మీరెరగరు. 
(ప్రాక్టించే మార్గం ఇది కాదు. జాగర_ర్తగా వినండి, నేను మీకు 
విధిగా టోధిస్తున్నాను, నేను మీకు బోధించబోయేది 
నాస్వంతానికి చెందిన మార్గంకాదు, తనను (ప్రార్థించే నిమిత్తం 
మానవులందరికీ చేవుడు దివ్యగంభంలో విధించిన మార్గం,” 
అన్నాడు. అని ఆ మతగురువు, మాననులకి దేవుడు ఏరితిగా 
గోచరం అయాడో, జనకుడైన దేవుడూ కుమారుడైన దేవుడూ 
దివ్యగణమెన దేవుడూ అనగా ఏమేమిటో ఆ బుసులకి విశద 
పరచడం మొదలెట్టాడు. కుమాగుడైన దేవుడు భూమిమీద 
అవతరించింది మానవుల్ని రక్షించడానికి, (పొర్జన చెయ్యడం 
గురించి అందరికీ ఆయన బోధించిన రీతి ఇదుగో చెప్పటోకు 
న్నాను. మీరు జాగ _త్తగా ఆలకించి, నేనన్నమే మళ్ళ అంటూం 
డండి: “మాతండ్రీ మొదటి శతవృద్ధుగు ఆరీతిగానే “మాతండ్రీ' 
అన్నాడు. రెండో బుషి “వూతర్మడ్రీ అన్నాడు. మూడో 


[04 టాల్‌స్రాయి కథలు 


ఆయనకుడా 'మాతండీ అన్నాడు. మతగురువు, “స్వర్గంలో 
ఉంటూండే మాతండి అనండి అన్నాడు. మొదటి బుషి 
అల్లాగే, “స్వర్గంలో ఉంటూండే మాతండీ” అన్నాడు. రెండో 
బుషి మాటలు తడబడ్డాడు, సరి ఆ పొడగరి ఆమాటలు ససిగా 
అననేలేకపోయాడు. ఆయనకి మూతిమీద రోమాలు విజృ ౦భిం 
చడంవల్ల స్పష్టోచ్చారణకి ఏలే వడిపోయింది. శతవృద్దుకుడా, 
పళ్ళులేకపోబట్టి, అస్పష్టంగా నవుల్తూన్న టై పలికాడు. 

మతగురువు మళ్ళీ ఆమాటలు అన్నాడు. ముసిలివాళ్ళు ఆ 
(వకారమే మళ్ళీ అనేళారు. మతగురువు ఒక రాతి మీద కూచు 
న్నాడు, ఆముసిలివాళ్ళు ఆయన ఎదట నుంచుని ఆయన నోటి 
కేసి జాగర్తగా చూస్తూ, ఆయన ఉచ్చారణ చేసిన జై చేసోచ్చారు. 
ఒక్కొక్కమాట ఇరవైకాదు ముప్పైకాదు. ఒక వందేసిసార్లు 
అనిపించాలని యత్నిస్తూ ఆరోజు రోజంతా ఆయన (శ్రమపడి 
పోయాడు పొపం, వాళ్ళు అన్నిసాట్లూ ఆ(ప్రకారమే అనాలని 
యత్నించేవారు. వాళ్ళకి తప్పులు వస్తూండేవి, ఆయన దిద్దు 
తూండేవాడు, మళ్ళీ మొదజ్జించీ అనండి, అగవాడు. ఇల్లాగ్గా 
ఆ మతగురువు (ప్రభువు (నొ్య్గస యావత్తూ వాళ్ళకి బోధించ 
డంలో ఎంత పట్టుపట్టాడంపే, తను అని, అన్నది వాళ్ళు విని, 
తరవాత త్మ్యత్చకొరం వాళ్లు అనగలగడంకాదు, తను చెప్పకుండా 
వాళ్ళంతట వాళ్ళే ఆది చెప్పేసెయ్యగలిగేవరకూ అతడు చోధిం 
చడం విరమీంచుగోలేదు. అది తెలుసుగుని యావత్తూ మొదట 
అప్పగించ గలిగినవాతు మధ్యబుషి. ఆయన చేతే మఠగుకువు 
ఇది దుళ్ళీమళ్ళీ అవిపించొడు. తానా ఎల్జాగో చచ్చిచెడి కడం 
నాణృకుడా ఆది అవ్బగించిరు. 
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త్న్‌ 


అజ! 


మతగురువు మరి ఓడకి వెళ్ళిపోడాం అని అనుకోకపూర్వ మె 
అస్తమయం అయి, నీటి మీదికి చం్యదుడు లేచాడు. ఆ ముసిలి 
వాళ్ళదగ్గిర ఆయన సెలవు తీసుగునే టప్పుడు వాళ్లు ఆయనకి 
సాష్టాంగపడ్డారు. ఆయన వాళ్ళని లేవదీసి, (పతి మనిషినీ 
ము ధైట్టుగుని, తను బోధించిన (ప్రకారం (ప్రార్థన చేసుగో వలిసిం 
డు 
దిగా వాళ్ళతో చెప్పాడు. తరవాత ఆయన పడవఎక్కి- ఓడకి 
వెళ్ళిపోయాడు. 
ఆయన పడవలో కూచోగానే తెడ్రవాళ్ళు తెడ్డేస్తూనే ఉన్నా 
ళా CI 
(ప్రభువు ప్రార్థన గట్టిగా అంటూన్న ఆ ముగ్గురు మయుషుల కంఠ 
స్వరాలూ ఆయన వినగలిగాడు. పడవ ఓడకి చేరువై నకొద్దీ వాళ్ళ 
కంఠస్వరాలు మరి విన శక్యం కాలేదు. కౌని, ఆ వెన్నెల్లో, 
ఆయన వచ్చే నేటప్పుడు ఎక్కడ నుంచున్నారో అక్కడే నుం 
చుని. ముగ్గురూ కనిపించారు---ళత వృద్ధు మధ్యనీ, పొడగరి 
కుడిపక్కా, తక్కి-నవాడు ఎడమనీ, మతగురువు ఓడ చేరుకుని 
ఓడ చెక్కమీద కాలు పెట్టగానే లంగరు వక్తేశారు. తెరచాపలు 
విప్పేశారు. చాపలు గాలి బాగా పోనుగున్నాయి, ఓడ వేగంగా 
కోనుగుంటూ పోయింది. మతగురువు ఓడ పుచ్చం దగ్గిర ఒక 
పీఠం వేసుగుని, తమరు వదిలిపెట్టి వచ్చిన ద్వీపంకేసి చూస్తూ 
రు అలానే 
కూచున్నాడు. కొంత చేపటిదాకా ఆ బుషులు కనపడుతూనే 
ఉన్నారుగాని, వెంటనే ఇంకా ద్వీపం కనిపిస్తూ ఉన్నా వాళ్లు 
మాతం దృష్టికి అందకుండా పోయారు. చివరకి ఆ ద్వీపంకుడాొ 
మాయమైంది. మరి సము(దం ఒక్కటీ మాతం ఉంది కళ్ళ 
ఎదట, వెన్నెట్లో కెరటాలేస్తూ థి 
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యా(తికు అందరూ ని(దకి పడ్డారు, ఆంతస్థుమీద ఆంతా 
నిశ్శబ్దంగా ఉంది. మతగురువు న్రిడ్రపోడల్బుకోలేదు, తనొక్క_డూ 
ఓడ పృచ్చం దగ్గిర ద్వీపం మాయమైన సము ద భాగంజేను 
చూస్తూ. ఆ ముసిలి పుణ్యపురుషుల్ని గురించి ఆతోచిస్తూ కూచు 
న్నాడు. తను వాళ్ళకి (ప్రభువు (ప్రార్థన నేర్చినందుకు వాళ్ళు 
వంత సంతోషపడుంటారో గదా అనుకున్నాడు. అటునంటి దివ్య 
పురుషులకి బోధించి సాయపడడానికి తనని పంపించిన ఆ చెవు 
డికి వందనం చేశాడు, 


ఆ రీతిగా, ద్వీపం మాయమైన దిశ తేరబారి చూస్తూ ఆతో 
చన చేస్తూ ఆ మత గురువు కూర్చున్నాడు. కెరటూలమీద ఇక్క 
డోసారీ అక్కడోసారీ తభక్కుమంటూ వెన్నెల ఆయన కళ్ళ 
ముందు చభించ సాగింది. కాని, ఆకస్మికంగా, వెన్నెలనల్ల 
సము(దంమీదపడ్డ ఒక వెలుగు చారలో ఎదో తెల్లగా (ప్రకా 
శిస్తూన్నట్టు ఆయనకి కనపడింది. ఎదేనా నీటిపక్షీ అయి యుంటుందా 
నేక ఎదేనా చిన్నపడవకి ఎత్తిన చిన్న తెరచాప వెలుగుతోందా। 
ఆయన ఆశ్చర్యంతో దృష్టి  ఆచేగుచ్చి ఉంచి, మా వెనకావే 
వస్తూన్న పడవేదేనా అయుండాలి. కాని గబగబా మా మీదికి 
పచ్చి పడుతోంచే ః క్షణం కిందట ఆది దూరంగా, ఎంతో దూరంగా 
ఉంచి. కొని, ఇప్పుడు చాలా చేరువైండే! ఆది పడవకొదు, 
ఏవముంపే తెరచాప కనిపించడంలేదు. అది ఏమి'టెతే అదే 
కావచ్చు గాని, మమ్మల్ని తరుముకొచ్చి వామే నేలాగే ఉంది” 
అనుకున్నాడు. 
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అదేమిటో ఆయనకి బోధపడలేదు. పడవా కౌదు, పకీకాదు, 
చేపాకాదు! మనిషా అంపే అంతకి మరీ ఎక్కువగా ఉంది, 
'పెగా మనిషైకే నడిసమ్ముదంలో నీటిమీద ఎల్లా నుంచో 
గలడు ? మతగురువు లేచివెళ్ళి సరంగుని, “అల్లాచూడు, అడే 
మెటి, నేస్తం! అదేమిటీ? అని రెట్టించి అడగడం మొద 
లెట్లాడు, "ఆయనికి తెలియకకాదు, స్పష్టంగా కనపడుతూంటేనే ! 
ల "ముగ్గురు బుషులూనూ : వాళ్ళు సీక్ళమీద పడు గెత్తుతున్నారు. 
a తెల్లగా వెలిగిపోతున్నారు, వాళ్ళ బూడిదరంగు గడ్డాలు 
(ప్రకాశిస్తున్నాయి, ఓడ కదలడమే లేదా అనిపించే వేగంతో 
వచ్చి పడుతున్నారు. 

సరంగు అటుచూసి భయందేసిపోయి చుక్కాను వదిలేసి, 
'ఓయదేవుడోయ్‌, ఆ బుషులు నునకేసి సీటిమీద పరిగెత్తుగుని 
వస్తున్నారు, పొడినేలమీ దై తే పరిగెత్తినట్టు !' ఆన్నాడు. యాతి 
కులు ఈమాటలువిని పక్కలమీంచి ఎగిరి ఓడ పుచ్చందగ్గిర 
పోగయారు. ఆ బుసులు చెట్టాపట్టాలు పట్టుగుని రావడం వాళ్లు 
చూశారు. ఆబుసుల్లో ఈ చివరవాడూ ఆ చివరవాడూ కడ 
ఆపండని సంజ్ఞలు చేస్తున్నారు. పాదాలు కదపకుండా నే వాళ్ళు 
సీటిమీద జారుతూ నుంచునే వస్తున్నారు. ఓడ ఆపే వ్యవధి 
లేకుండానే, బుషులు ఓడని సమీపించి, తలలె_త్తి, అందరికీ 
కంఠం ఒకే అయినట్టు, “కీ దేవ సేవకా ! సీబోధ మేం మరిచి 
ఫోయాం. అది మేం అంటూన్న త సేపు మాకు జ్ఞాపకంఉంది. 
ఒకసారి అనడం మానేవేసరికి అందులో ఒకమాట రాలిపోయింది. 
సరి యిప్పుడు అది యావత్తూ ముక్కాముక్క-లై పోయింది. 
మాకు మళ్ళీ బోధించుదూ,” ఆన్నారు. 


108 టాల్‌ స్టాయి కథలు 


మతగురువు శిలువ రక్షపెట్టుగుని, ఓడ అంచు కమ్మిమీద 
వాలి, “ఓ దివ్యపురుషులారా! మీ స్వంత ప్రార్డనే (పభువుని 
చేరుకుంటుంది. మీకు జోధించడంసని నామేరలోబేదు, పాపుల 
మైన మాగురించి సారించండి." అన్నాడు. 

ఆని, ఆమతగురువు ఆముసిలివాళ్ళకి తలవంచి వందనం 
చేశాడు. వాళ్ళు వెనక్కి. తిరిగి నీటిని కోసుగుంటూ వెళ్ళి 
పోయారు. వాళ్ళు మాయమైన నోట, సూర్యోదయంనరకూ 
ఒక తేజం [పకాళిస్తూనే ఉంది. 


సమా పం. 
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భమిడిపాటి జకొమేళశ్వారరావుగారు 


జననం ఏపిల్‌ 1887. పాఠళాలా మద్య - ఐలూరు, 
నర్వాపురం. కాబేజీ చదువు-కాకినాడ, రాజమ హేంద్రవరం. 
1918 తో బి. యే. (గణికళాస్తం. 1922 లో యల్‌. టి. 
నాటినించి వీదేశలింగం హస్కూలుతో గణీతాధ్యాపకులు. 
ఆ పాఠకాల (పధానోపాధ్యాయులుగ. జూన్‌ 195కి లో 
ఉద్యోగ విరమణజము. పద్యపఠనంమీడా ఆఅభినయంమిదడా 


ow 


ఆన కి కలవారు. 
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జీవితంలోని వాక్చమత్యతుల సేకరణ ముదటి 
కృషి. “భారతి” క 1926 నించి సంబంధి. చమత్కార 
సంభాషణలూ, “ త్యాగరాజ ఆత్మ్యవిచారం ” ఆనే త్యాగరాజ 
రచనల సారమూ (పకటించారు. భాగయ్య, పర్వతాలు, 
శిఠకోవనం, శానయర్ది, మూలోకం మొదలైన పాతల 
పరిచయం సర్మారలోనూ రాయలసీమలోనూ నైణాం 
(పాంతాలలోనూ కలిగించారు. ఇటివభి నాటకాలూ కథలూ 
(పశంసలూ ఆచ్చు కానున్నవి. 


a 


